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PKEFACE. 



In the preparation of this Grammar it has been my object 
to make as short a statement of principles as is consistent 
with perfect plainne&s. While intending to omit nothing 
essential, I have endeavored to gain space and make the stu- 
dent's work easier by short and clear statement, and by omit- 
ting many details which really give little or no assistance in 
reading German. The ability to read German is, in my 
opinion, of far more importance than the ability to speak it, 
though when an extended course in German can be given, 
attention should of course also be paid to the spoken lan- 
guage. It is believed that this book can be used with ad- 
vantage by all students who are sufficiently advanced not to 
be troubled by the common grammatical terms, though it 
was originally planned only for college students. I have 
throughout avoided useless technicalities of language. ^ 

The illustrative examples and also the exercises have been 
purposely made to contain simple and common words which 
occur often in ordinary prose. The exercises can of course 
easily be increased by the teacher, if more are desired. The 
rules for the order of words are given as occasion arises, and 
illustrated in the exercises, and a brief summary is given later 
for convenience of reference. It is hoped that this subject 
has thus been made easier for the student. 



IV PREFACE. 

The German constructions which differ so slightly from 
English as not to occasion difficulty in reading have received 
less attention ; in my opinion these can be best learned by 
practice in reading and in translating into German. Such 
practice in translation into German might profitably follow 
the study of the grammar ; but reading German need not be 
so long delayed. I feel sure that the best results come from 
beginning to read early, and beginning as soon as possible 
practice in reading at sight, which is of course made easier by 
some knowledge of the methods of derivation of words. This 
gives, too, a kind of training which the study of a language 
ought to give. 

The grammars I have consulted most are Whitney's, Ahn's, 
and Otto's, in English, and Heyse's in German. I have 
also made frequent reference to Sanders's large lexicon, and 
to his 2B6rtcrtu(^ t)er ^au})tfc^»ien9fciten in ber teutfc^cn ©prad^e* 

In conclusion, I wish to express my thanks to the professoi^ 
of the German department, and others who have given me 
encouragement and assistance. I am under especial obliga- 
tions to Dr. Emerton, now connected with the department of 
History in this University, from whom I have received many 
valuable suggestions. 

Harvard University, July, 1879. 
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Alphabet and Pronunciation. 
1. German is usually printed with the following letters : — 







German 


Roman • 






(r«rma» 


Roman 






Name. 


Equivalents. 






^awtf. Equivalents 


« 


a 


ah 


a 


% 


It 


en 


n 


8 


li 


bay 


b 








oh 


o 


€ 


c 


tsay 


c 


* 


*• 


pay 


P 


» 


ti 


day 


d 


c 


ll 


koo 


q 


e 


e 


ay (in day) 


e 


« 


t 


ere (in itytrt) 


r 


% 


f 


ef 


f 


@ 


f.« 


es 


8 


® 


8 


9<^y 


g 


a: 


t 


tay 


t 


^ 


« 


hah 


h 


u 


u 


00 


U 


3 


i 


ee 


• 

1 


e 


II 


fou (In/ottiMl) 


V 


3 


i 


yot 


• 


m 


m 


vay 


w 


St 


t 


hah 


k 


n 


n 


ix 


X 


a 


I 


el 


1 


© 


U 


ipsllon 


y 


m 


m 


em 


m 


S 


3 


tset 


z 



2. The letters f, f (if), I, VX, It, ^, }fyf %, are pronounced as in 
English. None of the letters are silent, except sometimes ]^ (but 

see 5). 

a is pronounced like a in father, Vienna, never like a in hand : 
as 91ame, natne-; 8an^, Z^nc?. 

t like h in English, but when final like^; as Sett, bed; ©taub 
dust; ^CL\x\>f2*^^y y rtb, ojf. 
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C before a, C, U, or a consonant, is like k, before other letters 
like ts: as (iafui?, case; copi'ren, copy; Scntncr, hundred- 
weight; Gitro'ne, lemon. 

b like d in English, but when final like t : as Ding, thing ; 
^ViXi^f dog; xo\Xi>, wild, ht is like t, as tobt, dead; tobten, MIL 

t is like a m fate, when short like e in net: as gebcn, give; 

g is like g in <70, ^e^, but when final like 6) (see 4) : as gan3, 
whole ; gclb, yellow ; ® ift, poison ; ru^lg, g'wie^ / 2^ag, c^a^^. 

I is like h at the beginning of a word and in the endings l^eit 
and ^aft; elsewhere it is silent. Examples: ^an\>f hand; 
l^o^I, hollow; ^a^n, boat; t^m, without; fel&crt, see; X^at, 
deed; %\^\xxm, tower; JBilb^cit, wHdness ; tugenb^aft, virtuotcs. 

i is like t in caprice; when short, as it usually is, like i in 
pm; as ?Dlafc^ine, machine; bitter, ftiY^er. 

j is like 2/ •' as 3^^)^/ year, 

ttg is like ng in smy, singer, not as in longer: as Singer, ^w^er; 
langer, longer. 

is like o in ?io^e, otwiY, never like o in wo^/ as Jon, ^one; 
©trob, straw. The short o is nearly like o in s^one, as often 
heard in New England: as toll, mad; ©onne, sun; ©ommcr, 
summer. 

In |if both letters are pronounced : as 5^funb, pcmnd ; 3^ferb, 
horse, 

q only occurs in f|tt, which is pronounced between qu and kv : 
as Qua(, torment , Quelle, source, 

t is slightly rolled or trilled: as rcben, speak; $orn, horn; 
iliJ? utter, mother, 

\ is like s in sing, except when between vowels, or initial 
before a vowel. It is then like «. At the end of a word the 
form ^ is used. In initial f||, fj, f is nearly like sh. Ex- 
amples: e^, it; S^au^f house; 21 jt, branch; .^afe, hare; fingen. 
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stnt;; So^n, son; fo, so; fpalten, split; ©piel, play; Slabt, 
tovm; ^^\if proud, 

t is like t in English ; but in the ending Hon it is like ts : as 
Station, nation ; i\^ is like t (see examples under 1^). 

11 is like u in rule, when short like u in pull: as gnt, good; 9Runb, 
mouth. See also q. 

Il is like / in English ; between vowels and in foreign words like 
v; as 'ooU, full; ©fla^e, slave, 

to is like v in English ; as ffiint), wind ; SBeg, wat/. 

\f is usually pronounced like i: as'Xprann', tyrant 

J is like ts: as gel)n, ^£w; givci, two. 

3. Modified Vowels and Diphthongs. 9Ie, 5, is the modi- 
fied form of tt ; it is pronounced like e, or more exactly like the 
French e. Df, i, the modified form of o, is pronounced like the 
French eu, nearly like the English vowel in bum, Ut, U, the 
modified form of u, is pronounced like the French u. Examples : 
3lcrgcr, vexation; 2;^rane, tear; alter, older; Del, oil; ^ijnig, 
king; gwolf, twelve; Uebel, evil; fiir,/or; fiijfen, kiss. 

Historically these vowels come from a, o, u, modified by an i or f, which originally 
was in a following syllable; but in pronunciation they are very distinct: o is e 
modified by rounding the lips, and tl is i modified in the some way. 

The diphthongs are : at and ci, each pronounced like i in pine; 
ait, like ou in bound; ett and ait (the modified form of ait)) nearly 
like 01 in boil; lit, like we. Examples; ^aifer, emperor; ©eifee, 
silk; ^aud, house; ^^xtvrCt, friend ; J£)aufer, houses; Sleuglein, 
little eye; |)fni,^e. 

4. Special Combinations of Consonants. ^ has two pecul- 
iar sounds. After a, 0, tt, ait, it is a deep spirant, in sound he- 
tween k and h, related to k ahout as / to ^ ; after other vowels and 
diphthongs (e, l, C, 8, it, eit, lilt, ei), after I, n, r, and in the dimin- 
utive suffix djcit, it is pronounced farther forward in the mouth 
(palatal), about like hy- Examples: ^a6^, brook; ^oc^, cook; 
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Sud^, hook; a\x&i, also; redfet, right; ix6^\, light; 93adbe, brooks; 
Xodft, cooks ; Sitdjcr, books ; leu^ten, shine ; raudbern, smoke ; 
Sicfee, oak ; folc^cr, such ; mand^cr, inany ; t)ux6^, through ; Sliim* 
c^en, little flower ; ©tiidc^cn, little piece. 

When initial, i^ before e and i Las the palatal pronunciation^ 
before other letters it is usually like A;; as fi^cmie, chemistry ; 
St)or, choir. 

The combination d^f (jS^i) is pronounced like x, if all three let- 
ters belong to the stem of the word : as Dc^fe, ox ; guc^^, fox ; 
otherwise IJ^ and f (g) are separated in pronunciation: as nad^fe^cit, 
look after (nad) and fel^en). 

f l!^ is pronounced like the English sh as Sifd^, fish ; fd^oit, 
beautiful. 

The double letter § (sz) is pronounced like s; it is written 
instead of ff at the end of a word, after a long vowel or diphthong, 
and before a consonant. In Roman letters ss is generally used. 
Examples : 9lup, nut ; ftopen, push ; er l^a^tt, he hated (from 
l^ajfcn, hate). 

^ is pronounced like ts: as 9le0, net; fl^cn, siV/ je^t, now. 

5. Quantity. A vowel is generally short before two conso- 
nants or a double consonant ; it is long when doubled, when fol- 
lowed by If, and sometimes before §. Only a, t, and can be 
doubled, and if a double a or is modified only one vowel is writ- 
ten. The long sound of t is generally written it. The first 
vowel is short in ©tatt, totvn; ^immel, heaven; l^ajfcn, hate; 
^i^e, Iieat ; ,^inD, child: it is long in (Btaaty state; <SaaI, hall 
(pi. ©ale); ?Weer, sea; S3oot, boat; iai^m, lame; ^n^, foot (pi. 
gii^c); ^o^tn, push; 93icnc, See. 

a. In some words where ie is unaccented e is pronounced separately from i; they 
are mostly from Latin words ending in ia ; as ^ami'lit, family ; ^ta'Iicn, Italy, 

6. Accent. The accent is generally on the root syllable, and 
in compounds on the first member: as @pa§'bafticjfeit, JocwZari^// 
(from ®pa§,yes#) ; tx^'X^W, ice-cold (from Si^, ice, and fait, cold) ; 



GERMAN GRAMMAR 5 

SuP'fpieT, comedy (from i)X% pleasure, and ^)pk\fplay) ; au^'gcl^en, 
go out (from aud, out, and ge^cn, r/o). 

But the inseparable prefixes be, CttHl, Cllt^ er, ge, tier, JCt, are 
never accented, and in compound particles the accent is usually 
on the last member : as ®cbet', prayer (from beten, pray) ; tjer*» 
fpred&'en, promise (from fpred^en, speak) ; bal^tn', thither (from ba, 
ifA^re, and ^itt; hence) j womlt', wherewith (from two, where, and 
mit, with). 

These rules for accent of course do not apply to foreign words, 
which often accent the last syllable. Words in ei also accent the 
last syllable : as ^inberci', childishness (from »^int, child). Verbs 
in nxvx (=^teren) accent the i : as fpajie'rcn, walk, ficben'tig, liv- 
ing, accents the second syllable. 

7. Capital Letters. Every noun or word used as such 
must begin with a capital, also the personal pronoun ©le, you, 
and the possessive 3^r, your. Adjectives of nationality do not 
begin with a capital: as englif^, English; fran^ofifc^, French; 
t>eut[c!^, German. 

Declension. 

8. There are in German four cases, — nominative, genitive, 
dative, and accusative, — two numbers, and three genders. Those 
words which in the singular have different endings for the dif- 
ferent genders (i. e. adjectives and words similarly declined) 
have in the plural the same form for all three genders. 









Articles. 








9. The articles 


are declined as follows : — 








tet; the. 








ein, a, an. 






SINGULAR. 




PLURAL. 




SINGULAR. 




Masc 


Fern. 


Neut 


AU Genders. 


Masc. 


Fem. 


Neut 


N. l)cr 


bie 


bad 


bie 


ein 


eine 


ein 


G. ted 


ber 


befii 


ber 


eined 


einer 


eined 


D. tiem 


ber 


bent 


ben 


einem 


einer 


einem 


A. ben 


bie 


bad 


bie 


einen 


eine 


ein 
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a. In the accusative neuter and the dative of all genders, there 
oftAi occur contractioils with prepositions : am (an bem, at the) ; 
im (in t)em, in the); tjom (t>on t)cm, of the) ; gum (^u \)e\n, to the); 
beim (bci bent, at the) ; and (an tan, to the); aufd (auf bad, -m^oti 
^Ae) ; ind (in bad, tWo <7ie) ; gur (gu ber, ^o the) : as im 3:]^eater, 
in the theatre. 

b. The definite article is often used where the English has a 
possessive pronoun, when the meaning is clear : as mit bcm ©ruber, 
with my (your, his, her) brother ; and often where we have no 
corresponding word, as before names of seasons, months, and 
days of the week : as ber 9Kai, May ; am greitag, on Friday. 

Noons. 

10. KuLES FOR Gender, a. Masculine are derivative nouns 
in ling and tt (denoting the agent) : as grembling, stranger (from 
fremb, strange) ; %\x{\iix , finder (from ftnben,^?ic^). 

Most nouns formed without ending by simple change of vowel, and most nouns 
in el, ev, en (except infinitives used as nouns) are masculine: as ©prud^, saying 
(from fpred^cn, speak)-^ Sliigel, wing (from fliegcn,/y); Slegen, rain; QtiQiX, pointer 
(from geigcit/ point), 

b, ^Feminine are all ahstract nouns formed with the suffixes el, 
I^Ctt, fcit, ffi^dft/ Ultfl, nouns formed from masculines hy add- 
ing itt, and all abstract nouns formed from adjectives by adding 
e : as ^d^mcicfeclei, flattery (from fd^meid^eln, flatter) ; ©Unb^eit, 
blindness (from blinb, blind) ; ^6flic^!ett, politeness (from l^oflid^, 
'polite); %xt\xx(ti^6iia\\, friendship (ivom^xtuxCt), friend); SSemcgung, 
motion (from bewefien, move) ; ^onigin, queen (from ,Ronig, king) ; 
@r6^e, greatness (from gro^, great), 

c. Neuter are all diminutives in ^ett and leilt, most nouns 
beginning with the prefix ge, and all infinitives used as nouns : 
as 2;6d)terc^en, ©o^nlein (diminutives from 3^od^ter, daughter, ©o'^n, 
son) ; ®en)oIf, cloud-mass (from SCoIfe, a cloud) ; bad ©^reibett; 
writing (from [d^rcibcn, write), Nouns with the endings fel, ftti, 
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and t|tttn, are mostly neuter: as 9latt)fel, riddle (from raf^cn, 
ffuess); ®d)icffa(, /a^e (from fcfeidcn, send)-, 2lltcrtl)um, antiquity 
(from 3l(tcr, age). 

d. Most names of countries and towns are neuter : as ®uroj)a, 
Europe; Stalicn, Italy; Serlin, Berlin; also the words SCelb, 
woman ; and ^inb, c/it^ 

«. Words taken from any other language keep, but with many exceptions, the 
gender they have in the language from which they come. Examples of change of 
gender are ^orper (masc), body, from Latin corpus ; ^en|!er (neut.)» toindow, from 
Latin fenestra. , 

11. Declension. To decline a German noun it is necessary 
to know the nominative and genitive singular, and the nomina- 
tive plural. There are two declensions, according as the genitive 
singular ends in § (Strong, or First Declension) or in n (Weak, or 
Second Declension). All neuters belong to the Strong Declension. 
All feminines are invariable in the singular, and the greater num- 
ber belong to the Weak Declension in the plural. The dative 
plural of all nouns ends in It, and the nominative, genitive, and 
accusative plural are always alike. 

a. Some feminine nouns have in a few phrases the ending eti in the dative and 
accusative singular: as auf QErben, on earth. 

12. Strong Declension. The genitive singular adds | or 
el to the nominative : | after cl, en, er, and generally when no 
difficulty in pronunciation would be caused ; ei after sibilants, 
and usually if the noun is a monosyllable. Thus, the nouns bcr 
^anbel, trade; bcr 3lbcnt), evening; bad Seben, life; bad ®ra6, 
grave ; feer 9Runb, mouth ; ber gu^, foot, form the genitives : 
bed ^anbctd, bed Slbenbd, bed 2ebend, bed ©rabed, bed ?Wunbed, bed 
5u§ed» The dative singular is like the nominative singular if the 
noun ends in el, eit, tX ; in other cases it adds t, but this ending 
can always be dropped. The accusative singular is always like 
the nominative singular. 

In the plural the nominative, genitive, and accusative are like 
the nominative singular (or only differ from it by modifying th(^ 
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* 
stem vowel) when the noun ends in t, tl, tt, or eit» In other 
cases they add t, sometimes with, sometimes without, modifying 
the stem vowel, or add cr, when the vowel is always modified. 
Thus the nouns t)cr %inQn,finffer; ter ^attx, father ; bie MutHx, 
mother; t)er Garten, garden; bcr gup, foot; ba^ 3^^^^/ year; 
tier ®o^n, 507i; bad ^w^, hook, have in the plural in these three 
cases : bic (gen. bcr) ginger, 33ater, SWiittcr, ©drtcn, giipe, 3a^Te, 
©ol^ne, Slicker. The dative plural adds n to the nominative 
plural unless this already ends in n, when it is like the other 
plural cases. 

a. Nouns adding tt in the plural are almost all neuter, none 
are feminine. The most important masculines are: ®ott, God; 
^OiTXXifman; ^<d\>f forest ; (3t\% spirit ; ^ax(0,edffe; Dxt, pl<ice 
^)1. Dcrtcr and Drte). 



13. 


ber Spiegel, mirro? 


•. ber %aQ, day. 


ber ^opf, head. 


N. 


ber Spiegel 


ber Jag 


ber ^opf 


G. 


bed ©piegeld 


bed ZaQt^ 


bed ^opfed 


D. 


bent ©piegel 


bem Za^t (lag) 


bem ^opfc (.^opf) 


A. 


ben^Spiegel 


ben Jag 


ben ^opf 


N. 


bie (BpuQtl 


bie Jage 


bie fiopfe 


G. 


ber ©piegel 


ber Jage 


ber ^opfc 


P. 


ben ©piegein 


ben Jagen 


ben ^opfen 


A. 


bie ©piegel 


bie Jage 


bie «opfe 




bad ^aud, house. 


bie ^anb, hand. 


bie Sod&ter, daughter. 


N". 


bad ^aud 


bie ^anb 


bie Jodbter 


G. 


bed J^aufed 


ber J^anb 


ber Jodbtcr 


D. 


bem ^aufe (^aud) 


ber $anb 


ber Jod&ter 


A. 


bad ^avL^ 


bie i&anb 


bie Jodbter 


]sr. 


bie ^aufer 


bie ^anbe 


bie Jod^ter 


G. 


ber $d«fer 


ber ^anbe 


ber Jodbter 


D. 


ben i&aufern 


ben ^anben 


ben Joc^tern 


A. 


bie ^Sufer 


bie ^anbc 


bie Jod^ter 
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a. All feminine nouns belonging to this declension except 
SWnttcr and ^^odjtcr add c in the plural. 

Decline with the definite article : t)er 93ad^ (pi. Sad^e) hrook ; 
ter 5(rm (pi. Slrme), arm; tic (5tat)t (pi. ©tatte), town; t)cr S^wi 
(pi. ^fite), Aa^; t)cr S3aum (pi. ©aumc), tree; bad ?amm (pi. 
I'ammer), lamb ; tad ^aar (pi. ^aare), hair ; bad ^OixC^ (pi. ?an* 
t)fr), land; tie ^unjl (pi. ^unjle) aH; tad Slatt (pi. flatter), leo.f. 

14. Weak Declension. This adds n or en to the nominative 
singular to form the rest of the singular and the whole plural. 
The plural never modifies the vowel of the singular. Nouns in 
t, fl, tXt ^X (unaccented), add It only, all others en. Feminines 
formed with the suffix in have tnnen in the plural. 



15. ter ®raf, count. 


ter jlnabe, hoy. 


tie grau, woman. 


K 


ter ®raf 


ter ^naBe 


tie gran 


G. 


ted ©rafctt 


ted ^'nafcen 


ter gran 


D. 


tern ®rafen 


tern ^naben 


ter gran 


A. 


ten ©rafen 


ten ^naben 


tie gran 


N. 


tie ©rafen 


tie ^nafeen 


tie granen 


G. 


ter ©rafen 


ter ^nakn 


ter granen 


D. 


ten ©rafen 


ten ^naben 


ten granen 


A. 


tie ©rafen 


tie ,^naben 


tie grauen 



To the Weak Declension belong all feminines of more than 
one syllable, except Gutter, 3;o(!)ter, and those formed with the 
suffixes ni§ and ftti; most masculines in e, and many words of 
foreign origin : as ©tutent, student, ^err, Mr.^ adds n in the 
Shngular and VX in the plural. 

Decline with the definite article : ter S3ar, hear; ter 5Warr,/oo?; 
ter ©oltat, soldier; ter Dcfcfe, ox; ter S^liefe, giant; tie 5^flic^t, 
duty; tie WmnU, minute ; tie ^aixcfXif nation ; tie ©c^wefler, 5is- 
ter ; tie 93Iume,^oi^er; tie jtonigin, queen, 

16. Irregular Nouns, a. Some are of the Strong Declen- 
sion in the singular and of the Weak Declension in the plural : 
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as ©taat («ed, -en), state ; ^ugc (^t^, *en), eye. Especially note- 
worthy are nouns in ot from the Latin, which change the accent 
in the plural: as !Doctor (Doctor^, ©octo'ren), 5^rofe|for. They add 
no ending in the dative singular. 

b. Several masculine nouns in tU usually drop the final tt in the 
nominative singular : as 3lamt or Xiamen (9?amcng, 3lamtn), name ; 
so also griebe or grictcn, peace, and a few others. 

c. Neuters in ittlll, from the Latin, which in the singular have 
no ending except g in the genitive, and in the plural end in ten 
throughout, corresponding to the Latin ending ia: as ©tubium 
(Stutium^, ©tubien), study. 

d. The nouns bcr ©d^merj (©dfemerjc^ or ©d^mergcn^, (£^mcr;|cn), 
jpain ; and tad ^^Hi heart, declined as follows : Singular, ^txi, 
^erjcnd, ^crjen, ^crj, Plural, ^erjen in all cases. 

e. Compounds ending in mantt substitute similar compounds with S^Ute, peo- 
ple, when a class is meant, not individuals : as ^'aufmanit, 7fiercfiant; ^aufleute, 
merchants. 

f. Some nouns, chiefly of foreign origin, form a plural in 9, all the cases alike: 
as ©op^a^, sofas. 

Note. It will be observed that any of these noun's, except ^cr^i, can be fully 
declined if the nominative and genitive singular and nominative plural are known. 

17. Proper Names. Names of countries and places not ending^in a sibilant can 
add ^ in the genitive, but admit no further declension : as (Suropad, of Europe^ but 
t)on 5)fti^i^^ o/ PciriS' Names of persons may be used after the article without be- 
ing declined, or may take a genitive ending d (ett9 after a sibilant), as they always 
do when the governing word follows : as bed ^etltCf of Heine ; ©djiUer^d SBcrfe, 
Schiller's Works ; SJJaXr SWaxcnd, Max's. Feminines in e add end in the genitive: as 
SRarie, !0?artend, or bet 2^arte, and sometimes have n or ett in the dative and accu- 
sative: as SWarien, S^arlotten. 

a. If a title without the article precedes a proper name, only the latter is 
declined: as jtdntg ^einrit^'d 2l>ron, King Henry's throne ; if the article precedes, 
the title is declined and the proper name left undeclined : as bet (Steg bed Aonigd 
^einrid), the victory of King Henry. But ^err, ifr., is always declined: as ^crrn 
SWitUer'd fjreunb, Mr, Mutter'' s friend. 

EXERCISE 1. 

1. Die Za^t flnb im Somntcr lang. 2. Die ©d^wefler bed ^inbe« 
ifl in bem ©arten. 3. Die loiter bed ©rafen ^at ein Su4 4. Der 
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^nabe l&at tin 93ttd^ in bcr $anb, 5. Die J&aufcr in ber ©tabt l^abcn 
grope (large) genjler. 6. Der SSater gicbt bcm Stintit tintn $ut 

EXERCISE 2. 

1. The child has a flower. 2. The boy's hands are large (gtof). 
3. The father of the boys is in the garden of the count. 4. The 
daughters of the woman are in the house. 5. The wives of the 
soldiers are in the town. 6. The boy has a book in his hand, 
and he gives it to the sister of the soldier. 7. The days are short 
(f urg) in winter, and long in summer. ' 8. The mother gives her 
children flowers. 

Adjectives. 

18. They are only inflected when used attributively with a 
noun expressed or understood, and when used substantively. 
When standing in the predicate without a noun they are not 
inflected : as fie ifl fd^on, she is beautifuL An adjective may also 
be used in its uninflected form as an adverb : as bad l^at er gut 
get^an, that he has done well. 

19. When the adjective is not preceded by another limiting 
word, its endings are as follows {cf. the definite article) : — 



Mom. 

K. er 

G. e(3 

D. em 

A. en 



Example : gut, good, 

N. guter 

G. guted 

D. gutem 

A. guteu 



SINGULAR. 




PLURAL. 


Fem. 


NvtU. 


All Genders, 


t 


ed 


e 


er 


ed 


er 


er 


em 


en 


e 


ed 


e 


good. 






gute 


guted 


gute 


guter 


guted 


guter 


guter 


gutem 


guten 


gute 


guted 


gute 
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a. In the genitive singular etl is usually substituted for t% if 
the following noun genitive ends in | : as guten SBeind, of good 
wine. The stem vowel is never modified in the plural. 

&. Adjectives in e, t\, e«, tt, usually drop the e of the last syllable when an 
ending is added : thus from ebel, wMt^ come ebler, eble, ebled, etc. 

c. The neuter ending ed in the nominative and accusative singular is sometimes 
dropped, but not usually in prose: as tieb ^inbf dear child. 

d, <^o(^, higk^ loses c when declined : as ^o^er, ()o^e, ^o^ed, etc. 

Decline in full: fdftoner ZaQ, fine day; grower ®arten, large 
garden ; fleine Jcc^ter, little daughter ; wei§e ^an)>, white hand ; 
rotted 33u(i^, red book ; and the German for pretty little flower 
(^iibfc^, flein, 93Iume, fem., pi. ^^n). 

20. When the adjective is preceded by a limiting declined 
word other than another adjective, it ends in VX in all cases of 
both numbers, except in five places in the singular ; namely, the 
three nominatives, and the feminine and neuter accusatives. 
After ber, and words similarly declined (the most important are : 
\)k\tx,this; Jencr, that; welc^er, which; aCIcr, all; {eber, every; 
fi)(d)er, such; mancber, many: all declined like guter, 19), these 
five cases end in t ; after ein, and words similarly declined (fein, 
no, and the possessive pronouns mcilt, my ; beln, thy; fcin, his^ 
its ; i^r, her ; unfer, our ; eucr, your ; i%x, their ; 3^r, your)y they 
take the same ending as if no limiting word preceded (19). 

a. After words meaning smTie^ suchj many^ few, the adjective usually has c, and 
not en, in the nominative and accusative plural^ though otherwise declined as after 
bcr: as etntgc groje ©tabte, some large towns; vielc mac^tige fjurjlen, ruany mighty 
princes. 

SINGULAR. 

After ber, biefer, etc. 

N. c e e 

G. en en en 

D. en en en 

A. en e c 



SINGULAR. 




PLURAL. 


After ein, !ein, 


etc. 


In all cases. 


er e 


ed 


en 


en en 


en 


en 


en en 


en 


en 


en c 


e^ 


en 
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Examples: ber flUte, the good. 

K. t)cr gute V\t gutc ba0 gute bic guten 

G. bed gutcn ber gutcn bed guteu bcr gutcn 

D. bcm guten bcr gutcn bcm gutcn ben gutcn 

A. ben gutcn bic gute baiJ gute b(e gutcn 

cin guter, a good (in the plural with a possessive pronoun). 

N. cln guter cine gute cin gutcd ntcine gutcn 

G. eincd gutcn ciner gutcn einc<5 gutcn meiner gutcn 

D. cincm gutcn cincr gutcn clncm gutcn mcincn gutcn 

A. elncn gutcn cine gute ein gutcd mcinc guten 

Note. The reason why after cin, fein, and the possess! ves the adjective takes other 
endings than e and en, is that these words have in those cases no ending of declen- 
sion, as ber, biefer, etc., Ifave. Tlie student will observe that en is the ending of 
the adjective after a limiting word in the great majority of cases: if it belongs to a 
masculine noun, the ending is en, except in one case, the nominative singular; if to 
a feminine or neuter, it is en except in two cases, the nominative and accusative 
singular. 

Decline the examples at the end of 19 with bcr, biefcr, cin, fcin 
before them, and also the German for : his large house ; her little 
son ; their little daughter ; your (3^t) little hook. 

EXERCISE 3. 

1. Der arme Rati ijl tlcf Betrut>t, bcnn fcin guter Sater ifl fcfir 
franf. 2. 3(uper grtcbrid^ unb feiner flcincn ©Awcjlcr ijl 9licmanb 
in bcm gre§cn S^mmtx^ 3. Dicfe armen ffcincn ^inbcr flnb fc^r 
mube, 4. liefer alte Sauer ifl ein c^rlidfecr ^ann. 5. ^znt^ funge 
ay^abc^cn Ut ein l^ufcfd^c^ ©cfld^t. 6. Mt gutcn Stenf^cn pwb 
glu(!(i(!^. 

EXEBCISE 4. 

(Words in brackets are to be omitted.) 

1. His little daughter is in the beautiful garden of the old 
merchant. 2. She has a new picture-book in her right hand, and 
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white and red flowers in her left. 3. These poor children have 
no pretty pictures. 4. Her sister has blue eyes, and my brothers 
have black eyes. 5. The ass has long ears. 6. This ugly bird 
has large wings, and its beak is very long. 7. Your (tcse 3!^r) 
blue cups are very fragile, and the white [ones] are too small. 
8. He gives the hungry children bread. 

21. 9)iatt(^, foldfe, and »eld^ (without any ending) may be used 
before tin or a declined adjective, which is then like gutev (19) : 
as fold^ tin 9)]ann, or tin fold^er SWann, such a man; mit mauc^ 
tapferem Wlann, or mit mand)em tapfcren ^Jlanit, with many a brave 
man. So all (aUe) before* a pronominal word or feer : as all t>iefe 
itnitf all these people. 

22. 55iel, much, and wenig, UttUj may be declined like ^ni, or 
left unvaried, unless a limiting word precedes (but ein iventg, 
a little; not ein jpeniger). If they are undeclined, a follow- 
ing adjective is declined like guter (19) : as tjiel geinte, or i)iele 
geinbe, many foes ; bie ttielen ©orgen, the many cares ; i)ict 
guter ^Sfe, much good cheese. They can be used substantively, 
like much, many, little, few, in English, and may govern a parti- 
tive genitive : as ttiele bicfer 93ud>cr, many of these hooks. Their 
comparatives, mcl^r and mcniger, are usually not declined : as mel^r 
SBein, more wine ; ttjcnigcr ^aufer, fewer houses, 

®eniig, enough, is indeclinable ; it may either precede or follow 
the noun, as in English : as genug S3rob, or Srob gcnug, enough 
bread ; bid genug, thick enough, 

23. After the indeclinable words etwai3, something; toCL^, 
what, something, nid^t^, nothing, the adjective is treated as a 
substantive in apposition ; it is declined like gute^ (19), and is 
usually written with a capital letter: as tixod^ ®ro§c^, something 
great; ni(i&t^ ©eltcne^, nothing strange, ^ixod^ before a noun 
means some, and as an adverb somewhat, rather : as etivad ^^^f 
some salt ; etwa^ Icing, rather long. 
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Comparison. 



24. The following examples show the formation of the com- 
parative and superlative : — 



fd^on, beautiful 


fci^oner 


ber fAonjle 


lan^, long 


langer 


ber langflc 


tvixi, short 


fiiqcr 


tcr furaefle 


bunfcl, dark 


bunflcr 


t)cr bunfelflc 


^artnatfig, obstinate 


l^artnatfiger 


ber I)artnacfi0j}e 



The vowel is often bat not always modified in the comparative 
and superlative. No simple rule can be given. 

Examples for comparison which modify the vowel when possi- 
ble: lang, long; jiung, young; alt, old; xt\6^f rich; fii§, sweet; 
arm, poor; t^axt,hard; ta\t,cold; ^axl, strong. Without modifica- 
tion: laut, loud ; fro^, glad; rafc!^; quick; ^oi^, proud. 

The comparative of the adverb is like that of the adjective ; 
the superlative is am (9 a) with the superlative of the adjective : 
thus, gut, welly bcffer, am bcflen ; i)o6^, high, f^o^tx, am l^od^flcn. 
Phrases with auf and the superlative also occur: as aufd 6efle, 
excellently. 

25. Comparatives and superlatives are declined according to 
the rules already given (19, 20) : as fd^oncrcr, fcfeonerc, tcr f^onflc, 
bie fc^onjlc; but the undeclined form of the superlative is not 
used, except aUcrlicBfl, very pretty (not prettiest), and some 
superlatives used as adverbs : as mcijl, mostly ; l^od^jl, exceedingly, 
!For the English superlative without the article in the predicate 
is generally substituted a phrase with an, at, and the article, 
contracted to am ; that is, the same form as the superlative of 
the adverb : as im ©ommer fint) t)ic 2^agc am langftcn, in summer 
the days are longest 

a. The superlative is sometimes strengthened by prefixing aUer, of all; as bcr 
a1Ierf(i)on{le, tJie vei'y most beautiful. 
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26. The following are irregular in comparison : — 
gut, good beffcr bcr bejlc 
t)ie(, mvxih mz^x bcr meiflc 
l^od^, high l^o^cr t)er ^o^fle 
nat), near na^cr ber nSc^jle 
grop, ^'rea^ gropcr t)cr grof te 

27. The following are defective (the fonns used are always declined except when 
used as adverbs) : — 



ber minbcre, less 
ber mittlcrc, middle 
bcr innm, interior 
bcT au§erc, exterior 
ber o6crc, 2/2>per 
ber unterc, lower 
ber vorbere, /ore 
ber ^intere, hinder 



ber minbefle 

ber mittelfle (cf. SWittet, miWfe) 
ber innerfle (cf. in, in) 
ber du§er|le (cf. aud, 02*0 
ber oberfle (cf. iiber, over) 
ber unterjle (cf, unter, under) 
ber »orber|le (cf. »or, before) 
ber ^interfle (cf. Jinter, behind) 
ber erjle, j«r5^ 
ber le^te, to^^ 



a. The last two have also comparative forms : crjlerer (*e, H^), former; te^tcrer 
{'^t, ^i), loiter. 

2B, To the English more and most correspond mcl^r and am 
meiflcn, but they are much less used than in English : as mc^r 
tott aid lebcn^ig, more eZeac^ than alive, 

Prononns. 
29. Tlie Personal Pronouns are declined as follows : — 



G. mciner 

D. mir 

A. mid^ 

K. iDir 

G. unfcr 

D. imd 

A. und 



bu 

betncr 
bir 
bi(^ 

i^r 
eucr 

tu6^ 



ex, fie, t^, he, she, it 



er 
feincr 



For all 
Geiulers. 



fie 

t^rer 
i^r 
fie 

rte 

i:&rcr 
il)nen 
fie 



ed 
fciner 

ed 
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a. In the genitive singular sometimes occur, especially in verse, the short forms 

mein, bein, fcin. 

b. There is a reflexive pronoun fld^, himself, herself itself 
themselves, in the third person for the dative and accusative of 
both numbers and all genders ; in the other persons the oblique 
cases are also used reflexively; as ic^ er in acre mic^, Iremeniber ; 
er crinncrt ftc^, he remembers, 

c. The reflexive pronouns often have a reciprocal sense : as toir fe^m Utt^r we 
see each otJier. The same sense is expressed by einanber, one another, 

d. To any of these pronouns in any case can be added, for emphasis, the inde- 
clinable felbfl or fel&cr, mysel/, thyself ^ hiinself, etc. : as cr fclbjl, he himself; pe 
felbft, she herself, 

30. In address to one or more persons, corresponding to the 
English you, is used the plural of the third person, written with 
a capital letter, ©ie, 3^^^^/ 36ncn, ©ie ; the verb is in the third 
person plural. Similarly the reflexive (Id^ (written with a small 
letter) means also yourself, yourselves, in both dative and accu- 
sative: as ®ie freuen jtc^, you rejoice. 

The pronoun t)U is familiar, used between members of the same 
family, or intimate friends, also in speaking to a child or to one's 
servant, and in solemn style where the English also uses tJum, 
The ordinary pronoun of address is ©le ; bu is familiar in speaking 
to one person, i^r is familiar in speaking to more than one. 

31. The personal pronouns of the third person are seldom used 
in the genitive or dative in reference to things ; the forms fcitier, 
i^rer, jc, mean usually of him, her, etc. Instead a demonstrative 
is used : as tejfen, of it ; tiemfetben, to it. It referring to a noun 
masculine or feminine in German is translated by er or fie ; when 
a preposition precedes, generally by a compound of ba (there) and 
the preposition : as tiamit, unth it (therewith) ; barauf, on it. 

32. The neuter cl Ci§) is used like the English it, as the sub- 
ject of an impersonal verb: as cd regnet, it rains; or like the 
English there, when the subject is put after the verb : as, ed toax 
einmal ein ^onig, there was once a king. In either case, if the 
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predicate nominative, or subject after the verb, is plural, the verb 
is plural also ; as cd war en ^wei SSriifecr, it was two brothers ; e^ 
famctt trci ©oltaten, there came three soldiers. If in English 
the predicate nominative is a personal pronoun, it comes first in 
German : as (Sie ftrtb c^, it is you. 

The English so after a verb is usually to be translated by e^ X 
as i(!^ tenfe c^, I think so. 

33. The Possessive Pronouns mein, bein, fcin, i^r, unfer, eitcr, 
xf^Xf 2^x, are declined like citl, and in the plural like guter (19), 
when used with a noun. If they are used alone, with a noun 
understood, they are declined like adjectives in the singular also : 
as nic^t mein ^ut, fonbern 3t)rer (not 3§0r ^o^ ^y ^^^> ^"^ yours ; 
e^ ijl mein Beflcr, it is my best one ; ber meine ifl beffer, mine is 
better; biefcr $ut ifl mein, this hat is mine (cf. 18). 

34. 3t)^/ your, is simply i^r, their, spelt with a capital letter. 
It is the possessive corresponding to @ie, you, and is distin- 
guished from t)cin, thy, and euer, your, as ©ie is from bu, and its 
plural i^r (30). 

35. There are longer forms, ber meinige, ber beinige, bcr feintge, 
bcr il^rige, ber unfrige, bcr eurige, etc., in which the definite article 
is always necessary. They are never used with a noun (cf. Eng- 
lish mine, thine, etc.). They are of course declined like adjectives 
preceded by the definite article (20). 

36. Demonstrative Pronouns. Der, that, when used 
with a noun is declined like the definite article ; it is the same 
word, but pronounced with emphasis : as ber 9Rann, the man, or 
that man. When used alone it is declined as follows : — 

!N". ber bie ba^ bie 

G. bejfen (be§) -beren (ber) bejfen (beg) beren (berer) 

D. bem ber bem benen 

A. ben bie bad bie 
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a. In the genitive singular the shorter forms are rare. In the 
genitive plural t»crer is used of persons when limiting words fol- 
low : as t»ercr, bic t)ort n?arcn, of those who were there, 

37. Dicfet; this, and jenet; that, are declined like guter (19), 
but the genitive singular never ends in **cn» !Dtcfed in the nomi- 
native and accusative neuter is often shortened to bie^ (bicp). 

a. This, that, these, those, as subjects of a verb followed by a 
predicate nominative, are usually rendered in German by the 
neuter singular biefe^ or bie^, this, and ba^, that, and the verb 
agrees in number with the predicate noun: as bad ftnb meine 
SBiic^er, those are tny hooks. 

38. Dcrjcnige, that, he, is generally used as the antecedent of 
a relative pronoun : bcrjicttige, weld^cr, he who. The first part is 
the definite article ; the second comes from \tXitXf that. Both 
parts are declined : — •- 



K 


berjenige 


biejcttigc 


badjenigc 


btcicnigcn 


G. 


be^ienigen 


berjenigcn 


bedjcnigen 


' berjenigen 


D. 


bcmjenigeu 


berjicntgctt 


bemjenigen 


bcnjicnigeit 


A. 


bcnicnigen 


biejenige 


badjenige 


biejenigcn 



a. Derfelbe, the same, is similarly declined : bcrfelbe, bicfclBe, 

badfelbe, bcdfelbcn, it. The second part of the word is of course 
connected with felbfl; one^s self (29 d). 

39. Interrogative Pronouns. 

XotXfWho. toa^fWhat 

K wcr mad 

G. mcffcn (wep) wcjfen (wep) 

D. tt)cm 



A. mn mad 

28er is used only of persons, mad only of things. Neither can 
be used with a noun. For the cases of mad with prepositions are 
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substituted compounds with too : as womit ? wherewith ? worin ? 
wherein? (cf. 31). 

a. SBad sometimes has the meaning of tttOd^, something^ some (23): as td() Incite 
toa^, I heard something. 

40. In mad fiir eln, what sort of, what, only the article is 
declined ; fi'tr, in other uses a preposition with the accusative, 
here governs no case : as wad fiir eitt ^anit, what man. Before 
nouns of material cin is omitted : as ttjad fiir SBcin, what wine. 

41. SBcId^er, what, which, is declined like biefer. It is used 
either alone or with a noun : as n?eld)e ^ird^c ? what (which) 
church ? mcldfec ? which one ? 

a. SBeld^er sometimes has the meaning of eimger, some : as x^ l^abe totld^t, I have 
same. 

42. Relative Pronouns. The words commonly used when 
the antecedent is expressed are ber and treld^cr, Dcr is declined 
like the pronoun ber without a noun (36), not like the definite 
article. SCelc^cr is declined like the interrogative ttjeld^er, but is 
not used in the genitive, where the forms of ber are substituted : 
as ber OTann, beffen 35ater ®ic fenncn, the man whose father you 
know. The relative ber can be distinguished from the demon- 
strative ber, since the inflected part of the verb stands at the end 
of the sentence after all relative words : as e^ war einmal ein ^onig, 
ber eine f^one Jo(^ter t)atte, there was once a king who had a 
beautiful daughter ; but ber l^atte einc [c^one S^oc^tcr, he had a 
beautiful daughter. 

a. The relative pronoun cannot be omitted as in English : ber Sricf, ben jlc 
fd^reibt, the Utter she is writing. 

43. The Interrogative Pronouns ttJcr and Wd^ can also be 
used as relative pronouns, but not when the antecedent is ex- 
pressed (but see 44). 2Ber as a relative means he who, she who, 
whoever, only used of persons ; XOdi, that which, what, whatever^, 
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only used of things : as tt>cr ed t^at Icfct nod^, Ae who did it still 
lives ; tt>a^ er fagt ijl wal)r, t^/ia^ Ae sa^/s is true, 

44. But when the antecedent is a neuter pronoun, or a neuter 
adjective (especially a superlative) taken in a general sense, the 
relative pronoun is tpa^, not ta^ or welched : as tad, ttjad er fagt, 
^Aa^ which he says ; allcd, tuad ic^ Ifeabe, aZ/ that I have; bad 
©c^onfle, wad i(^ jc gefe^cn l^abe, the most beautiful thing I ever 
saw, 

45. If the antecedent is a personal pronoun, of the first or 
second person,*and the relative pronoun is the subject of a verb, 
the personal pronoun is repeated after the relative, otherwise the 
verb must be in the third person : as bit, t)er t>U ni(^t arbeiten ttJiflfl, 
or t)u, ber nic^t arbeiten m\i, thou that wilt not work : n)ir, tie ttJir 
ed get^an ^aben, we who have done it, 

46. Other Pronouns, ^an, one, they, people (cf. the French 
on), is only used in the nominative singular. It is often used 
when the English has the passive voice : as matt fagt, they say, it 
is said. In the oblique cases einer is used (see 50) : as wa^ einem 
gefaflt, what pleases one, ^tmant, some one ; 9Riemanb, no one ; 
3eberniann, every one, are only used in the singular ; they form 
the genitives Semanted, 9ticmanted, 3et)crmannd, the dative and 
accusative being like the nominative. 

a. 5emanb and 9?iemanb can add cm or en in the dative, and en in the accusa- 
tive : as 3cnt<inbem, S^iemanben. 

47. The most important of the other pronominal words, as 
aUer, jcber, mancbcr, folder, einiger, tttcl, rocnig, etwad, have already 
been mentioned under adjectives (20-23). ^m, no, used as 
a pronoun is declined like guter (19) : as Reiner ton i^nen, none 
of them, 

48. A neuter pronoun is sometimes used of persons : as ailed, every one. 
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EXERCISE 5. 

1. Die t)aUn nid^td Slnbere^ gu t^un. 2. gr ging atletn, bcnn bag 
anir fcin grouted 35ergnugen. 3. SGa^ t)abcn ®ie ©c^oncg gefc^en ? 
4. Dag ftnb gelter unb SCiefen. 5. Die allerobcrften Silbcr maren 
fo Hcin, bag f!c ficiner erfc^icnen aU bie flcinjlc Slofcnfnofpe* 6. ®g 
iDar cinmal ein reld^cr 9Rann, ber l;atte cinen ^ncd^t, ber i^m fleipig 
unb reblic^ biente* 

EXEBCISE 6. 
1. What new [thing] has she seen ? (c/*. Ex. 5, 3.) 2. Those 
are my friends, but not his. 3. Her aunt, who lives in Berlin, 
and whose brother you know, is very ill. 4. The Jbooks he gave 
her are in this room. 5. Which of these casks contains beer, and 
which wine ? 6. All that your brother's friend says is possible, 
but 1, who was at home, saw nothing unusual. 7. There is no 
letter there for you. 8. I told him so, but he does not believe it. 









Numerals. 




49. The Cardinal Numerals are as follows : — 




gin 






1. 


^Ic^tge^tt 


18. 


3»ei 






2. 


5teun3C^tt 


19. 


Drei 






3. 


Bwanaig 


20. 


33ier 






4. 


din unb awanjig, k* 


21. 


Siinf 






5. 


Dreipig 


30. 


©ed^g 






6. 


Siergig 


40. 


©ieben 






7. 


giinfaig (or funfaig) 


50. 


2l^t 






8. 


©cd^^lg 


60. 


5^eutt 






9. 


©ieb^ig (or ficbenjig) 


70. 


3e^tt 






10. 


5l*tsig 


80. 


(SIf 






11. 


S^leun^ig 


90. 


Bwolf 






12. 


Jpunbert (not eint)unbert) 


100. 


Dvei^e^tt 






13. 


3mei^imbert, k. 


200. 


35ier3e()n 






14. 


S^aufenb (not eintaufcnb) 


1,000. 


giinfse^n 


(or 


funfsc^tt) 


15. 


3tt>eitaufcnb, k. 


2,000. 


(Be6)^t^n 


(or 


fcc^gacl^tt) 


16. 


einc mimon 1,000,000. 


©ieb3c^n 


(or 


ftebcn3e()n) 


17. 


3\m SKitlionen, k* 2,000,000. 
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50. Sin, agreeing with a word expressed, is declined like the 
indefinite article, or a possessive pronoun in the same position. 
Preceded by a limiting word (usually fccr) it is declined according 
to 20 : as t>cr eine, the one. When standing alone, used pronomi- 
nally it is declined like bicfcr or gutcr (19), but etned in the 
neuter nominative and accusative is usually contracted to ein^ : 
as cincr ber 2lrbeitcr, one of the workmen ; ic^ l^abe ein^, / have 
one. In ein unb glDangig, cin unb trei^ig, etc., cin is uninflected. 

51. The other cardinal numbers are undeclined. But gluei and 
brei may take the endings cr in the genitive and ett in the dative 
to indicate the case more plainly : as gmeicr §amilien, of two 
families. 

52. The Ordinal Numerals are : — 

ber crfle ber fiinfte 

ber 3n?eite ber fec^flc 

ber britte ber jtebeute 

ber i)ierte ber adbte, 

and so on, adding t to the cardinal number and declining like 
other adjectives up to ber ncun^e^nte. From 20 on fi is added to 
the cardinal ; as ber gman^igjle, ber tin unb gwaniigjle, ber breipigfle, 
ber ^unbertjle, etc. 

a. One and a half two and a half etc., may be translated by 
anbert^alb, 1^ ; brttt^alb, 2\ ; ^ierte^alb, 3i, etc, l^alb being added 
to the next highest ordinal. 

h. Dates. Examples : im 3a'^rc 1856, in 1856 ; am J) on n erg* 
tag ben 3ten 3nli, 1879, on Thursday, July M, 1879 {cf 114). 
For the time of day the cardinal numerals are prefixed to ni)r, 
hour, which in this use is invariable : as urn neun U^r, at nine 
o' clock. Half past eight is I)alb neun ; a quarter past seven, ixn 
SSiertel auf ac^t; a quarter before 07ie, brei SBiertel auf ein^^ 
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EXERCISE 7. 

(The numbers to be given in words.) 

1. 47 ; 61 ; 98 ; 113 ; 257 ; 1344 ; 14,386 ; 352,476. 2. One 

of the painters comes daily at half past ten o'clock, and stays 
till one. 3. This library contains more than 300,000 volumes. 
4. The capital of that country had in 1870 about 240,000 
inhabitants. 5. Lessing died on the 15th [of] February, 1781. 
6. I have only two of your chairs here. 7. He is only ten 
years old. 

Verbs. 

53. German has the indicative, subjunctive, conditional, im- 
perative, and infinitive moods in both voices. The subjunctive 
is usually translated by our indicative or by the auxiliaries may^ 
wight, should, or would; the conditional by should or would. 
The indicative, imperative, and infinitive have the same tenses as 
in English, and the subjunctive has the same as the indicative. 
The conditional has but two, a present and a perfect. The 
English forms with do, and the progressive forms are not to be 
imitated in German: ic^ licbe is I love^ do love, or am loving ; \^ 
werbe lieben, / shall love, or shall be loving ; id^ ^a()c gelicbt, I 
have loved, or have been loving. 

There is a present active participle llcbcnt", loving, and a past 
participle geliebt, loved, which is passive when the verb is transi- 
tive, as in English. 

The simple forms of the verb are only the present and imper- 
fect indicative and subjunctive, the imperative, the present infin- 
itive, and the two participles mentioned, the present active and 
the past passive. All the other parts of the verb are formed by 
the aid of auxiliaries as in English. 

54. There are two methods of conjugation, the Weak (also 
called Regular) and the Strong (also called Irregular). In 
weak verbs the imperfect indicative ends in it (or etc when dis- 
tinctness of pronunciation requires it) : as (iebtc, from Ueben, love • 
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arbfitete, from arBeiten, work ; and the past participle ends in t 
(or et) : as gcliebt, gearbeitct 

In strong verbs the imperfect indicative changes the stem 
vowel and adds no tense ending: as fprac^, from fprec^en, speak ; 
tru9; from trogen, hear ; and the past participle ends in ctt : as 
gefprod^en, getragen, X^un, do, has getl^an. 

The past participle in both weak and strong verbs prefixes ge« 
For the exceptions see 75. 

55. The present infinitive, the imperfect indicative, and the 
past participle are the principal parts of the verb ; as Ucben, Ucbte, 
geliebt ; fprcc^cn, fprad), gefprod^en. 

56. The only personal endings of verbs, whether weak or 
strong, are e, cfi, ti, and eit, and in e(i and et, e is usually 
dropped except when necessary for distinctness of pronunciatiou, 
and except in the subjunctive mood : as er arbcitet, he works ; er 
liebt, he loves; t)u lommp, thou comest; tn [(j^Iiepe^ thou shuttest. 

Auxiliaries of Tense and Voice. 

57. Inflection of the Simple Tenses. 

1. fallen (^atte, ge()abt), have. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

PRESENT. IMPERFECT. PRESENT. IMPERFECT. 



i^ ^a\it 




i&i ^atte 




i(^ \^a^t 


f(^ ()atte 


t)u ()a{l 




t)u battep 




bu ^abefl 


bu ^attejl 


er ^at 




er ^atte 




er \^(ibt 


er ^atte 


XOXX i)Ci\itXl 




»ir fatten 




toxx ^abeit 


njir fatten 


i^r ^abt 




i^r i^attet 




i^r t)abet 


i^r ^attet 


f!e i^aben 




fie fatten 




fie l^aben 


fie l^atten 






IMPERATIVE. 






l^ab 


e(bu) 




l^abt (t^r) 








present 


participle. 








t)abenb. 







26 



GERMAN GRAMMAR. 



2. Sein (war, ge»efen), ^>e. 





INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


ic^ Un 


i(^ tpar 


ic^fet 


id& ware 


t)u bijt 


bu tparfl 


t)u feicjl 


t)u mdrcfl 


er ifl 


er war 


er fct 


er ware 


i»ir ftnb 


n?ir waren 


»ir feien 


wlr waren 


i^r feiti 


i^r tt?aret 


i&r feict 


i^r waret 


flc fint? 


f!c waren 

] 


ftc fcictt 

[MPERATIVE. 


fte warctt 



fei (t)u) feit) (i^r) 

PRESENT PARTICIPLE. 

fetent) 

3. liEBetben (warb or wurbe, gcworbert and worben), become; as 
auxiliary to be translated shall, will, be (69 b, c). 



INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


PRESENT. 

• 


IMPERFECT. ■ 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


t(f» wert)c 


ic& warb or wurbe 


id^ werbe 


id^ wiirbc 


bu wirjl 


bu warbjl or wur=* 
befi 


bu wcrbcfl 


bu wiirbejl 


er Wirt) 


cr warb or wurbe 


er werbe 


er wiirbe 


wir wertctt 


Wir wurbctt 


Wir werben 


wir wiirben 


i^r wcrbct 


i()r wurbet 


i^r werbet 


i^r wiirbet 


fie werben 


fie wurbctt 


fie werben 


fie wiirben 



IMPERATIVE. 

werbe (bu) werbet (i^r) 

PRESENT. PARTICIPLE. 

werbenb 
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58. In these and all other verbs, the present subjunctive sup- 
plies the lacking persons of the imperative : as ge^en toir, let us 
go ; ed fci, be it so ; and its third person plural, with the subject 
®le, you, following, is in sense a second person of the imperative, 
either singular or plural : as fommeit ©ie, come (to one or more 
persons). 

59. Use of the Tense Auxiliaries, a. For the tenses of 
completed action, corresponding to the English compound tenses 
with haiw (as I have seen, he has come), the auxiliaries are 
I^Oihtxi and fein, used with the past participle. Thus from l^aben 
are formed the compound tenses ic^ \:ia\>t getjabt, / have had ; ic^ 
^atte ge^abt, / had had ; in the subjunctive ic^ l^abe gc^abt, tc^ 
l^atte gcfeabt; and in the perfect infinitive gcl)abt l^abcit, to have 
had. From fein, with the auxiliary fein, not l^aben, are formed 
i(6 bin gewefen, / hoAje been ; i4 war gcmefen, / had been ; in the 
subjunctive \6) fei gcwcfcn, \6> loare gemefen ; and in the perfect 
infinitive gemefen fcin, to have been. From »ert)en come, in like 
manner, id^ bin geworbcn, I have become, etc. 

b. The present tenses of njerten with the present infinitive form 
the future indicative and subjunctive ; the imperfect subjunctive 
of ttjcrbcn, with the present infinitive, forms the present conditional. 
The compound forms of these tenses, the future perfect indica- 
tive and the perfect conditional, are formed by using the perfect 
infinitive instead of the present infinitive. Thus from l)aben 
come : i6^ merbe i^ahtn, I shall have; er tt)irt> Ibaben, he will have; 
er njerbc l^abcn (subjunctive), he will have; ici& wiirbe ^aben, / 
should have; left »ert>c ge^abt ^aben, I shall have had; id) ttJiirtc 
gcl^abt babcn, I should have had. From fein come: ic^ ttjerbe fein, 
/ shall be; fc^ tviirbe fein, I should be ; {(3^ wcr^e gcwefen fein, I 
shall have been; ic^ miirte gcmcfcn fein, I should have been. From 
wer^en come : id^ werbc wcrbcn, / shall become, etc. It will be 
noticed that the order of the infinitive and participle is the 
reverse of the English order. 

c. SBerben is dso the auxiliary of the passive voice ; see 68. 
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60. ^aitn is the auxiliary used to form the tenses of completed 
action with all transitive verbs (including reflexives and the 
auxiliary verbs, biirfcn, be allowed; fonnen, can; mogcn, like; 
miijfen, must; foflen, shall; ttJoflen, will), and many intransitives : 
as cr ^at ed gctroffen, he lias hit it ; pe t)at ftc^ cjefreut, she has 
rejoiced ; ic^ \)(i^t e^ nic^t gcfonnt, / have not been able to do it ; 
id^ ()abc gcwortet, I have waited, ©cin is used only with intran- 
sitives : as er ifl inir Qcfotgt, he has folloioed me ; ftc ifl gefommen, 
she has come ; fic fint) fortgegangcn, they have gone away. 

Weak Verba. 

61. Complete Inflection of the Active Voice. 

1. SteBen (Hcfcte; gcUefct), fove. Auxiliary, I)abctt* 



INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


rRESENT. 


IMPERFECT. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


id& liebe 


i(^ lieBtc 


id^ liebe 


id^ liebte (or 
liebctc, K.) 


Du licbfl 


tu Hebtcjl 


bu licbcfl 


bu liebteft 


er liebt 


er liebte 


er liebe 


er liebte 


ttJir liebcrt 


n?ir liebten 


tt)ir licben 


mir liebten 


i^r Iicb(e)t 


i^r licbtet 


i^r licbet 


i^r liebtet 


(le Iic6ctt 


jle liebtcn 


fte lieben 

FUTURE. 


|te liebten 


id^ ttertic IicBett 


i(^ merbe lieben 




t)U 


»irjl licbcn 


bu merbefl licbeit 


er J 


»irb liebctt 


er n?ert>e lieben 




njir tt)ert)Ctt licbcn 


tt)ir werben Hebcn 


i^r 


mcrbet licbcit 


i^r mevbet Hebcn 


(le mermen liebcn 


|!e merben lieben 
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INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

PERFECT. 

iil I)aBe geliettt id^ Ijabt geliebt 

bu.^afl geltebt bu ^abefl geliebt 

er.l^at geliebt er l^abe geliebt 

»tr ^aben gcliebt roix l)aben geliebt 

i^r babt geliebt il)r i^aUt gelicbt 

f!e ^ahtn geliebt fie l^aben geliebt 

PLUPERFECT. 

i(!^ ^atte geticbt idb I)5ttc gcIiebt 

bu ^attefl geliebt bu l)dttefl geliebt 

er l^atte geliebt er ^atte geliebt 

Wir l^atten geliebt »ir l&Stten geliebt 

i:^r l^attet geliebt i^r l^attet geliebt 

fie l^atten geliebt fie ^attm geliebt 

FUTURE PERFECT. 

iS^ l»erbe geliebt ^ahtn icfe »erbe geliebt l^aben 

bu wirft geliebt ^abm bu merbeft geliebt i^abm 

er wirb geliebt ^abm er werbe geliebt l^abeit 

tt>ir toerben geliebt l^flben luir toerben geliebt l^abeit 

i^r toerbet geliebt l)aben i^r merbet geliebt l)aben 

fie toerben geliebt l^aben fie n^erben geliebt l^aben 

CONDITIONAL. 

PRESENT. PERFECT. 

{6^ ttjiirbe lieben \ii ttJiirbe geliebt i^aben 

bu wiirbcfl lieben bu wiirbeft geliebt ^ahtn 

er wiirbe lieben er triirbe geliebt ^abtn 

»ir ttJiirben lieben n?ir Jt)iirben geliebt f^ahtn 

il)r miirbet lieben i()r miirbet gedebt haUn 

fie ii^itrben lieben fte iviirben geliebt i^abm 
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IMPERATIVE. 

Iletc (bu) lielbt or liebet (i^r) 

INFINITIVE. 

Present — liebcn 
Perfect — geltebt ^aitn 

PARTICIPLES. 

Present — liebcub 
Past — gclicbt 

2. Synopsis of the Tenses of falgcit, follow. Auxiliary, feirt^ 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

PRESENT. 

i6) folgc id) folgc 

IMPERFECT. 

ic^ folgte ic^' folgte or folgete 

FUTURE. 

id6 werbe folgcn id^ »erbe folgcn 

PERFECT. 

xii bin gcfolgt td^ fei gefolgt 

PLUPERFECT. 

id^ war gefolgt id^ »are gcfolgt 

FUTURE PERFECT. 

id& njcrbc gefolgt fein \6^ werbc gcfolgt fefit 

CONDITIONAL. 
PRESENT. PERFECT. 

ii) toiirbe fotgen \6) njiirbe gefolgt feiit 

IMPERATIVE. 

folgc (bu) 
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a. Verbs in elll and ctttvdrop the e of the ending cit, and the 
C before I or t when the ending is c : as ic^ tat)Ie, XO\x to^ttixif from 
tatein, blame. 

Inflect completely in the active with I)aben: rcbeit, speak; 
Ubttiflive; arbeiten, work; Uvmn, learn; ^ammdn, r/ather ; and 
with fcin ; rcifcn, travel; xoanttxn, wander. 

62. The participles when used adjectivel}'^ are declined like 
adjectives: as ein licbentcd Rint, a loving child; l)ie geliebte 
9Jiutter, the loved mother. 

63. For the few irregular weak verbs see the List of Strong 
and Irregular Verbs at the end of this book. 

64. All objects and adverbial modifiers of the verb must stand 
before the infinitive and participle in compound forms : as fie 
»crt>cn morgeu fommen, they will come to-morrow ; cr l^at feincm 
S3ettcr cincn Sricf gefc^rieben, he has written his cousin a letter; 
fic tuiirbc c^ gcflern gefagt ^ahtn, she would have said so yesterday. 
This is also the case with the pronouns in reflexive verbs : as id^ 
tviirbe mic^ freuen, or gefreut i)aUn, I should rejoice, or have 
rejoiced ; ©ic I)aben ftcfe wx^t c^efiirdUet, you have not been afraid. 
Adverbial modifiers of the predicate cannot stand between the 
subject and the verb ; they usually stand after the object : as 
cr ging bann ind i£)auc, he then went into the house ; id) fenne ben 
Sreunb 3^^^^ 93ruber5 nic^t, I do not know your brother* s friend, 

EXERCISE 8. 

1. 5r I)at ttie eine 3fleife gemacibt, iinb iDivb nie eine maci&en^ 
2. ,, 5Barum ijl 3()r ©ruber ntd^t in ber SWii^Ie gemefen?" fragte 
bic Heine 3:o^ter be« ^iiOerd. 3. !Dieg ifl nid^t ber red^te SCeg, 
benn bie ^irc^e ijl noc^ nic^t ftd)tbar genjorben. 4. 3(ft miirbe e^ 
(Kix feiner ©tetle nid)t gefauft l^aben. 5. ®r jriirbe gen?i§ nid)t fo 
lange marten, n?enn er tDirHicfe miibe n?are. 6. £)er grope J£)unb 
ifl tod gemorben. 7. Sr l)at il)r (111 b) ba^ Seben gerettet. 
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EXEBCISE 9. 

{Should and would may be translated either by a past tense of the subjunctive 
or by the conditional. ) 

1. I have sent him a long letter, and am expecting an answer 
from him. 2. He would have said something else, but you 
always say what your cousin wishes. 3. She has been sewing 
all day, and her sister is still knitting. 4. Their uncle, who is a 
naturalist, will soon be there, and will show them his rich collec- 
tions. 5. I have met him, but I do not remember his name. 
6. They danced several hours. 7. There were some children 
playing in the room (see 32). 8. The other merchant has 
become rich. 9. The earth revolves about the sun. 

Strong Verbs. 

65, In the principal parts the stem vowel may be different in 
all three forms, or alike in two (the infinitive and the past parti- 
ciple, or the imperfect indicative and the past participle). The 
most important classes are the following : — 

a. 1. ef, hi* as beigcU; 6if, gebiffen, bite. 2. ci, ic, te ; as 

treiben, trieb, getrteben, drive. About forty verbs. 

b. it, 0, : as tneten, bot, gcboten, bid. Over twenty verbs. 

c. t, a, tt : as ftngen, fang, gcfungen, si7ig. Sixteen verbs. 

d. c, a, a : as brecJ^en, brac!^, gebrod^cn, b7*eak. About twenty 
verbs. 

e. tf a, C : as geben, o^a^, gcgeben, give. Ten verbs. 

/. 0/ tt, a : as tragcn, trug, getragen, bear. About ten verbs. 

g. About fifteen verbs in which the infinitive and the parti- 
ciple have the same vowel, while the imperfect has tC, in some 
verbs i: as faUen, pel, gcfaacn,/aZZ; t)angcn, ^ing, get^angen, ^an^. 

a. There are sometimes also in-egularities in the consonants : as fd)rcttcn, fc^ritt, 
ficfc^rittcn, stride. A List of Strong and Irregular Verbs is given at the end of this 
book. 
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66. In strong verbs : a. A stem c changes if short to i, if 
long to it, in the second and third persons singular of the present 
indicative, and in the second person singular of the imperative, 
and in this last form the ending c is dropped : as fpred)en, speak, 
t)u fprld)(l, cr fprid^t, fprid&; fe^cn, see, bu flcl)ft, er jie^t. The c of the 
personal endings efi and ti cannot be kept except after a sibilant 
in the second j)erson : as bu licfcji, from Icfen, read. 

ou But e is unchanged in a few verbs. The most important are : (^e^tn, go, 
jlebcn, stand ; ^cbcn, lift ; pflf fien, cherish ; bctDcgcn, induce : as bu ge()jl, cr flc^t, 

p. Some verbs have more or less irregular forms with i : as from ncl^men, take, 
niramil, nimmt, nimm; from trctcn, tread, txitt% tritt, tritt; from g^tUn, either 
gicbfl, %itbt, gicb, or gibfl, gibt, ^ib ; and in the third person of the indicative and in 
the imperative from bn\ttny bursty hix\i; from ^id^ttti, Jight, fic^t; from^cdi)ttn,t7vine, 
fliiftt ; from gcltcn, be worthy, gilt ; from fc^cUcn, scold, fc^ilt ; from tt>ertcn, become, 
j»irb (the last form is indicative only, not imperative). 

h* A stem a changes to ii in the same persons of the indicative 

r 

present, but is unchanged in the imperative ; as faOeil, fall, 
bu fallfl, cr fallt; but fade in the imperative. In the endings 
cfi and ti, t must be dropped except in the second person after a 
sibilant : as bu tDafcfeejl, thou washesU 

a. There are a few exceptions : as fc^aUcn, sound, fdiaUt, sometimes conjugated 
as a weak verb; fvl)affen, create, fd^affft, fc^afft, in otlier meanings weak. 

•p. Irregular are the third persons: brat, from bxaXm, roast; bdU, from l^dtcn, 
hold ; liibt (and tabct), from labcn, load ; xh.% from rat^cn, advise. 

c, Saufcn, nm ; faufett, dririk (used of animals) ; and floficn, 
jntsh, also modify the vowel, in the same persons of the indicative 
present : as t)U lauffl, er (logt. 

eu For otlier irregularities in a few verbs, see the List of Strong and Irregular 
Verbs. 

d. The imperfect subjunctive is formed from the imperfect 
indicative by adding c, and modifying the stem vowel if possible : 
as Hnae from lirtiien (fan(i, (^efinif^en), shiq. 
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cu Some verbs have double forms in the imperfect subjunctive, the second with 
a different vowel : as fler^cn, die, jlarbc and |lurbe. See the List of Strong and 
Irregular Verbs. 

e. The ending C in the imperative singular is often dropped : 
as laf , from laffen, letj cause. 

67. Complete Inflection of Strong Verbs in the 
Active Voice. 

1. Sel^en (fal^, gefcf^en), see. Auxiliary, ^ittu 
indicative. subjunctive. 



PRESENT. IMPERFECT. 


present. imperfect. 


i(^ fet)e i* fa^ 


\6^ fe^e ic6 fa()e 


t)u fie^fl bu faifl 


t>u fel)efl t)u fa^ejl 


er f!e^t er \a^ 


er fc^e er fa^e 


toix fel^en voix fa()en 


»ir fe^cn t»tr fa^eu 


i&r fet)t i^)r fafit 


i^r fe^et i&r fa^et 


f!c fel)ett [it fa^en 


f!e fe{)en pe fa^en 




future. 


i^ werbe fc|>ctt 


ici^ werbe fel^en 


bu wirfl fel^cn 


bu tt)ert)ffl fe^ert 


er »irb fcl;ett 


er n?ert)c fe^en 


l»ir werben fcl^eit 


njtr ttjcrbcn fc^en 


it)r werbct fel)cn 


i^r lucrbct fe^en 


(te ivcrben fe^en 


pe merben fcl^ert 




perfect. 


\6^ l^abt gefe^en 


id^ ^aBe gefe()ert 


btt l)ajl gefe^en 


bu l^abep gefe^en 


er ^at gefc^en 


er i^aU gefe^en 


n>ir l^abcn gefct)cn 


tt)ir I)a6cn gefc^en 


ifer l^abt gefct)cn 


i^r ^akt gefetjeit 


pc ^aUn gefe^crt 


pc i)aUn gefet)en 
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PLUPERFECT. 

id^ ^attt gefel^en ic^ f^atit gefel^en 

ku l^attcfl gefe()en tn l)attefl oefe()eit 

er l^otte gefe^en er ^atte gefel^en 

totr :()atten gefe^ett toir fatten gefe^en 

i^r ^attet gefe^en i^r l^dttet gefe^en 

f!e fatten gefe^en fte ^atttn gefe^en 

FUTURE PERFECT. 

id& »ert)e gefcl^en ^abtn ic^ »ert)e gefcl^cn l^abeit 

t)u iDirfl gefel^en l^aben t)u tverbefl gefe^en I^aben 

er wirb gefe^cn ^abtn er werbe gcfe^cn i^ahtn 

toix mxXftn gefe^en ^ahtn xoxx toerten gefe^eu l^aben 

if^v totxM gefel^en 1^abm i^r mcrbet gefe^en i^abcn 

fte toertien gefe^^en i^ahm fte tperten gep^^en I)aben 

CONDITIONAL. 
PRESENT. PERFECT. 

i6^ ttjiirbe fel^ett id^ wiirbc gefel)en t)a6ett 

bu ttjurbefl fe^en bu miirbcfl gefe^en i)a6eri 

er wiirbe fcl^en er n>itrbe gefc^en i^aUn 

toix tDurben fel^ert wir wiirbcn gefe^en l)a6en 

i^r mitrbet fe^eit il^r tDiirbet gefe^cn t)aben 

fie wiirben fd^en fte tmirben gefct)en l^aben 

IMPERATIVE. 

m (bu) fel}t (it)r) 

INFINITIVES, 

Present — fel^en 
Perfect — gefel^en Iftaktt 

PARTICIPLES. 

Present — fe()cnb 
Past — gefc^en 
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2. Synopsis of WciBen (blieb, gcMieben), rewam. Auxiliary, 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 

PRESENT. 

td^ 6Iei6e, jc^ id^ 6lei6c 

IMPERFECT. 
FUTURE. 

td^ toerbe brei6en id^ tt>tx\)t bUiim 

PERFECT. 

id^ bin geSIiekn id^ fci geMieben . ^ 

PLUPERFECT. 

i^ irar geblieOen idfe tware gcbnebctt 

FUTURE PERFECT. 

id& tDerbc geblicbeu fein id^ werbe gcWtcben fetn 

CONDITIONAL. 
PRESENT. PERFECT. 

id^ tt?iirt)e bleiben id^ jviitbc gcHicben fein 

IMPERATIVE. 

bleibe (tu) 

Inflect completely in the active with X)dbmx ttagen (trug, 
gctragen), ^ear; gebcn (gaB, gegeben, see 66 a, )8), f/ive; fd^reiben 
(fcfcrieb, gcfArieben), ?^ri7e; ftnj^en (fanj^, gefimgen), .sm^; ftnt)en 
(fant>, 9efunt)en),^72c?; and with fein: faUen, (ficl, gefaUcn), /«//; 
fommen (fain, gefommen), ^o???e; gcl)cn (ging, Qu^an^tUfSee 66 a, a), 
<7o; fterbcn (flarb, geftorben), f//e. 
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EXERCISE 10. 

1. Die brci SRabd^cn f!nb in bic ianit gegangcn. 2. Die rotj&e 
83(ume, bie fie gefunben ^at, ifl an^ biefcm ©traupe gefaflen. 3. gr 
l^at bad Seitt ^thxod^tn. 4. gr iriirbe bad nid^t get^an l^afcen. 

5. gd liegt ctmad ®))ottifd&ed in i^reii 3w9f"f ^"1^ ^1^ P^ f^^^ W^n* 

6. Dad tt)irb 6alb gefci^e^cn fein. 7. ®ie nimmt bad ^inb bei ber 
J^anb, unb gel^t mit i^m ind J^aud. 8. Dcr Slebncr, ber gejlern bie 
lange SRcbe ^ielt, fprid^t fe^r gut. 9. gr ^eipt ^arl 3Kiiaer. 

EXERCISE 11. 

1. She did not write the letter which you have in youifpocket. 
2. He is always reading. 3. The bookseller offers more than 
the lawyer. 4. He has broken his word, and I shall never again 
speak with him. 5. A venomous serpent has bitten tlie dog. 
6. The boy has caught a pretty little butterfly. 7. Give me 
what 3'ou have in your left hand. 8. She eats almost nothing, 
and never goes out of the house. 9. He will come to-morrow and 
give her the book. 10. The horse carries his rider on his back. 

11. He speaks too much; nobody believes all that he says. 

12. He has shut the door. 13. You (bu) give the beggars 
money. 14. Her name is Charlotte. 

Passive Voice. 

68. The Passive Voice is formed by combining the auxiliary 
njerben (57, 3) with the past participle of the verb. In this use 
ttjerben has njorben, translated been, in the past participle (not 
geworben, become) : as er ift geliebt morben, he has been loved. 
The participle of the main verb follows the inflected forms of 
werben, but precedes the infinitive and participle ; the order of 
infinitives and participles is the reverse of the English order : as 
er wirb geliebt, he Is loved ; er tpirb geliebt werben, he will be loved ; 
fie njaren geliebt morben, they had been loved; fie wiirbe geliebt 
worben fein, she would have been loved. 

a. Instead of the passive active forms with man are often 
iised : as man ftnt iCm pefeben, he has been seen. 
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69. Synopsis of Helien in the Passive Voice. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE* 

PRESENT. 

id^ toerbe geliebt ic^ mxU geliebt 

IMPERFECT. 

i(| tovLxit (or toart) Qtlxtbt i(| tonxU geliebt 

FUTURE. 

id^ tverbe geliebt tverben id^ merte 0elte6t tverben 

^ PERFECT. 

id^ bin gelieM toorben id^ fei geliebt tvorben 

PLUPERFECT. 

id^ toax QtUtbt tvorben id^ tvare geliebt tvorben 

FUTURE PERFECT. 

id^ tt^erbe gelieBt morben fein id^ iperbe gelieBt morben fetn 

CONDITIONAL. 

id^ lourbe geliebt tverben id^ mitrbe geltebt loorben fein . 

IMPERATIVE. 

tt)crbc gclicbt 

INFINITIVE. 

flcliebt iTjcrbcn 

PRESENT PARTICIPLE. 

gelieBt wcrbcnb 

Inflect completely in the passive : tabein, blame ; tragen, hear ; 
finben,^7ic?; fd^Iagcn (fc^Iug, gefc^Iagcn), ^ea^. 

70. ®ein is often used with the past participle of a transitive 
verb, but it expresses a state or condition which is the result of 
completed action, and is not the passive of the same tense in the 
active. Thus bcr Srief wirb gefc^ricben corresponds to the active 
form man fd^reibt ben 93rief, and the meaning is that the writing 
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of the letter is going on ; but ber Srief ifl gefd^ric6en would corre- 
spond nearly to an active form man ftat ben 93rief gefc^ricben, and 
the meaning is, the letter is written, is finished. 

71. The agent with the passive is expressed by ijon with the 
dative : as cr wurbe 'oon tern ^onig begnabigt, he was pardoned by 
the king. 

72. Note that some verbs transitive in English are not so in 
German, and cannot be used in the passive as in English ; some 
of them are used in the passive impersonally, and have the same 
case as in the active: as c^ wurbe i^m befo()(cn, he was com- 
manded y e^ wirD i^m gc^olfcn, he is helped, 

73. The present participle active preceded by ju, to, which here governs no case, 
and declined is used attributively in the sense of a passive participle expressing 
obligation : as ein p )>era(^tenber 3)?enf(^, a man to he despised, 

EXERCISE 12. 

1. !Der Sricf ifl nid^t tjon mix, fontcrn toon mcinem Srutcr gefd^rie* 
Ben wort>cn. 2. ©oet^e wurbc am 28l^en Slugufl 1749 in granf* 
furt am OTain geborcn. 3. Da« ©ilt) wurbc nid^t »on i(^m gemalt ; 
c« war einc Sanbfc^aft, unt) cr maltc nur ®4Iad^tcn. 4. Dad 
ifl fc^on ttott cittern ant>crtt ©d^riftjlefler gefagt worten. 5. aWeinc 
fransopfd^cn Siidfeer werbcn gcbunbctt. 6. Diefe SSiid^cr fmt) in Scter 
gcbunten* 7. g« i|l i^m nid^td tiat)on gefagt wort>cn» 

EXERCISE 13. 

1. The ring was found by a sailor, who brought it to me yes- 
terday. 2. He has been stung by a bee. 3. The flesh of the ox 
is eaten by almost all men. 4. The hostile army was defeated by 
our brave soldiers. 5. His eyes are shut ; he sleeps. 6. A song 
is now being sung. 7. I had not been told anything of the 
affair (c/. Ex. 12, 7). 8. This large and beautiful picture was 
painted by a young artist who lives in Munich. 
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74. In all verbs the infinitive when dependent on another 
word is immediately preceded by ju (English to) : as ju liebert^ 
to love ; geUebt gu ^aUn, to have loved ; geliebt gu tpcrtcn, to bt 
loved; but gu is omitted after the auxiliary werbeu (in the 
future and conditional), the modal auxiliaries (80), and also 
after the verbs laffcn, let, cause; fe^cii, see ; ()6rert, hear; madden, 
make; \t\^xtn, teach; lernen, leaim ; l^eifen, hid; ^elfeti, help; 
breiben, remain, and sometimes with other verbs. 

Examples : \6) ttJcrbe e^ t^un, / shaU do it ; cr Taittt e5 itid^t 
t()un, he cannot do it ; fte fa^ il^n fommcn, she saw him coming ; 
er btieb flc^en, Ae stopped {remained standing), 

a, ©pajieren is used without ju after gel^eit, go, walk ; fa^ren, 
c?riy6, ride (in a carriage) ; reitctt, ride (on horseback) : as xoxx 
(^ingen fpajicren, t^e went to walk ; cr fa^rt fpagleren, Ae drives out 
for pleasure, takes a drive. 

b. If two infinitives, or an infinitive and a participle come to- 
gether, the dependent word precedes that on which it depends ; 
that is, the order is the reverse of the English order : as ic^ tperte 
(le fingcn l^oren, I shall hear her sing. See also 59, 75 b, and 76. 

e. Any infinitive can be used as a neuter noun (10 c) : as ba^ 
Sefen ifl nii^Iid^, reading is useful, 

75. The past participle of verbs prefixes ge,with the following 
exceptions : — 

a. When the verb begins with an unaccented syllable, t. e, in 
verbs in ixttt {itXtU), and those compounded with the inseparable 
prefixes be, ent (cmp), er, ge, tjer, jer, mibcr, and sometimes burd^, 
l^inter, fiber, unter, urn, »oU (see 95) : as incommobirt, from incom- 
mobireit, incommode; er ^at (lubirt, he has studied; mx ii^ah^n 
^oerfprod^en (from »erfprec^en), we have promised ; er ()at un^ be* 
fud^t, he has visited tcs ; um^ibtn, to surround and surrounded, 

b, SBerben when auxiliary of the passive (68): as er ijl geliebt 
»orben, he has been loved (but rot^ geworben, become red). 
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c. Tbe modal auxiliaries (80), as well as a few other verbs, 
especially Ifljfen, let, came; feben, see; t^oxtn, hear, when used 
with a dependent infinitive which stands just before the parti- 
ciple. In all these cases the participle is then changed to the 
infinitive form. When used without a dependent infinitive they 
have the regular forms with gc* 

Examples : er ^at fortge^en miiffen (not gcmuft), he has had to 
go away ; \^ ^abc ibn nid^t rct>cn l)6ren (instead of gel^Brt), I have 
not heard him speak ; ivir ^abcn 5l(Ie^ QC^ort, we have heard all ; 
er l)at eS t^un (affcn, he has had it done, 

76. With ^iircn, fet)en, and tajfen, when used with a dependent 
infinitive, an indefinite object is often omitted, and the dependent 
infinitive is then translated by the passive in English. The 
dependent infinitive may govern a dative or accusative. 

Examples : idfe ^abc ed fflgen l^iircn, / have heard it said ; id^ l^abc 
it)m nie tie SBa:^rl)eit fagen pren^ / have never heard the truth 
told him ; but ic^ l^abe i^n nie tiit 2Ba()r^eit fagcn ^oren, / have 
never heard him tell the truth : er ^ot ed fic^ geben la (fen, he has 
had it given to him {has caused some one to give it to him) ; 
ic^ iat i^n, ed trudfen ju lajfen, Tasked him to have it printed ; er 
la§t fidb nid^t fliiren, he does not let himself be disturbed, 

a. The active infinitive in German is in some other cases trans- 
lated by the passive in English, especially after fein: as lt)ad ifl jU 
tl^un? what is to be done? 

77. Impersonal Verbs are used in the third person singular 
with t^ as subject. An impersonal verb in German often corre- 
sponds to a personal one in English: as e^ gelingt i^m, Ae suc- 
ceeds, 

a. Intransitive and other verbs are sometimes used impersonally in the passive 
or as reflexives: as ed tt)irb gefto^ft, there is a knocking ; ed WUrbc gefungen, Uiere was 
singing ; c6 fd)laft ftd) bier gut, one can sleep well here. 

h. Tlie subject cd is sometimes omitted, especially when a personal pronoun 
dependent on the verb is put before it: as mid) fricrt or c^ fricrt mi(!^, / am cold. 
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78. The iodefinite there is, there are, is translated by ed gieBt, 
governing the accusative: as tort giebt ed guten fflBctn, there is 
fjood wine there, 

• 

79. When a simple, independent sentence begins with any 
other word than the subject, the inflected part of the verb is put 
next before the subject, infinitives and participles remaining at 
the end. Any adverb, or bther modifier of the predicate, may 
take this position, for the sake of emphasis. The conjunctions 
unt), and ; oter, or ; aber, hut ; bcnn, for, can stand before the 
subject without causing it to follow the verb. 

Examples : cr begteitcte mic^ gum SBagen, or midb Begleitcte er 
jiim SBagen, or gum SBagcn begleitete er micfe, he accompanied me 
to the carriage; tie Sonne mar ijor wenlgcn <5tunt>en aufgegangen, 
or t>or menigen ©tunten toar bie ©onne aufgegnngen, the sun had 
risen a few hours before; er toirt) feiner Xoci^ter biefen fdbonen fRxtiQ 
gcben, or feiner %o6^tcx wxxt) er biefen fd^onen 9ting geben, or biefen 
fdfconen JRtng mirb er feiner Jod^ter geben, he will give his dauglUer 
this beautiful ring ; er xodx gejlern ba, aber ic^ fa^ i^n' nic^t, he 
was there yesterday, but I did not see him, 

a. The order in dependent sentences, which are introduced by a relative pro- 
nonn, or adverb, or by a conjunction like that, when, if, because, etc., is different; 
see 92. 

EXEBCISS 14. 

(Give at least two orders of words for each sentence.) 

1. Sr Ibftt mir tltn \)crfproAen, mit mir in^ 2:^eater gu gel^em 
2. ^Jorgcn mirb er un« \)erlaffen. 3. 2Bir {)Cibtn i()n nicfit fommen 
fe^en, aber loir %<iUn feinen SDa^en gefe^en, unb er ijl gemip ba» 
4. 2Ba« gicbt e« 9leue« ? 5. Dft l^abe id) tl)n baoon reben l^oren^ 
6. ®ejlern roaren Steifenbe ^ier mit ibrem giil^rer. 7. 3d^ l^abe 
tiie ettoad ^e^nltd^ed be^aupten l^oren* 8. Sr erinnert ^x6) ntd^t, i^r 
fo Sttoad gefagt ju ^aben. 9. (£ie ftnb fpajferen gegangen* 
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EXEBCISE 15. 

1. He still hopes to come to Berlin in the month [of] May. 2. 
That is not to be believed (76 a). 3. Is there anything new to-day 
in the paper? 4. You have had your books bound in leather, and 
I shall have mine bound so. 5. He heard a stone fall into the 
water. 6. They will go to walk. 7. In winter it is pleasant to 
have a good fire. 8. He will attempt that to-morrow. 9. They 
have not yet visited her, but will doubtless soon da so. 10. Ber- 
lin does not please me. 

Modal Auxiliaries. 

80. These are burfen, he allowed, may, not dare; lonnen, he 
able, can; mogen, like, he inclhied, sometimes may; miijfen, he 
ohliyed, must ; ^oUm, sliall ; tt>oUen, toilL They are complete in 
conjugation, not defective like the English words, cd7i, must, etc., 
which accordingly cannot always be used in - translating them. 
They follow the weak conjugation, but have several irregular- 
ities. The tenses not given in the following paradigms are 
regular. It will be noticed that the first four have the modified 
vowel in the present and imperfect tenses, except in the present 
indicative singular and the whole imperfect indicative. 

1. ©iirfen, burfte, geburft and biirfen (75 c). 



INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


\ij barf 
bu barfjl 
er barf 


\6) burfte 
bu burftefl 
er burfte 


\6) biirfe 
bu biirfejl 
er biirfe 


iij biirfte 
bu biirftefl 
er biirfte 


toxx biirfen 
i^r biirft 
fie burfen 


toxx burften 
i^r burftet 
fie burften 


tt)ir burfen 
i()r biirfet 
fie biirfen 


t»ir biirften 
i^r biirftet 
fie biirften 
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2. Xonntn, lonnte, gcfonnt and fonncn (75 c). 

INDICATIVE. 

PRESENT. IMPERFECT. 



SUBJUNCTIVE. 
PRESENT. IMPERFECT. 



id^ fann 
bu !ann(l 
er fann 

toix fonnen 
i^r fennt 
fte fonnen 



i(^ fonnte 
t>u fonntefl 
er fonnte 

ivir fonnten 
i^r fonntet 
Pe fonnten 



i(^ fonne 
bu fonnefl 
er fonne 

n)ir fonnen 
i^r fonnet 
fie fonnen 



16^ fonnte 
bu fonntejl 
er fiinnte 

h>ir fonnten 
i^r fonntet 
fte fonnten 



3. SKogen, mod^te, gemod^t and mogen (75 c). 



ic^ mag 
bu magfl 
er mag 

mtr mogen 
i^r mogt 
fte mogen 



id^ moc^te 
bu moc^tefl 
er moc^te 

n^tr mod^ten 
i^r mo^tet 
fie mod^ten 



ic^ mogc 
bu mogefl 
er moge 

mir mogen 
i^r moget 
fie mogen 



id^ mod^te 
bu mod^tejl 
er miid^te 

mir mod&ten 
i^r modbtet 
fie m6(^ten 



4. 9)?uffen, mupte, gemupt and muffen (75 c). 



x6i mu9 
bu mugt 
er mup 

n)ir miijfen 
i()r mii^t 
fie mujfen 



t(^ mxi^tt 
bu mu§tefl 
er mupte 

voiv mu^ten 
i()r mu§tet 
fie mu^ten 



id& mitiTe 
bu miijfefl 
er miiffe 

\v\x muffen 
i^r miiffet 
fte miiffen 



\6^ miigtc 
bu mu§tcfl 
er mugtc 

toir mugten 
il)r mu^tet 
fie miipten 



5. ©ollen, follte, gefoUt and foHen (75 c). 



idfefotl 
bu fonfl 
er foil 

tt)tr foUen 
i^r fottt 
fie follen 



id^ fottte 
bu fotttejl 
er fofltc 

ttJtr follten 
i^r foUtet 
fie foflten 



fd^ foOe 
bu fodejl 
er folle 

»ir foffen 
i&r fottet 
fte follen 



ic^ foHte 
bu foUtefl 
er foflte 

ttJtr follten 
i^r foUtet 
fte follten 
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6. SBoIIen, tt>oUte, gemottt and iDotteii (75 c). 



INDICATIVE. 


SUBJUNCTIVE. 


PRESENT. 


IMPEHFECT. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


id^toiH 


id) ttjotlte 


t(^ tt>olIe 


idfe TOoflte 


bu wiUfl 


t)u tt)oUte(l 


tu tt?o(Ie|t 


tu n?ofltc|l 


er »i(I 


er woUte 


er mode 


er JvoUtc 


\mx hjollcn 


mir troUten 


mir motlen 


n?ir rooUteit 


i^r mUt 


i^r tvoUtct 


il)r motlet 


ifer tuoUtet 


fie woflen 


(te tvpfltcn 


fie JDoIIen 


fie wotlten 



a. The infinitive forms are substituted for the regular past par- 
ticiples geburft, getoitnt, etc., when a dependent infinitive accom- 
1 panics the auxiliary (cf. 75). Such a dependent infinitive fol- 
lows the simple forms, but precedes the infinitive forms, whether 
these are real infinitives or used as past participles ; as ic^ barf 
(fann, mag, etc.) fet)cn, / am j^ermitted (am able, avi inclined, 
etc.) to see ; i6) merbe fe()en biirfen (fijnncn, mogen, etc.), I shall be 
vermitted (be able, be inclined, etc.) to see ; idfc babe fe^en biirfen 
(fonnen, mogen, etc.), / have been jpermitted {been able, been in- 
clined, etc.) to see, 

b. They can all be used without a dependent infinitive, most 
often with a neuter pronoun as object, when we generally supply 
an infinitive, such as do. Thus er fann e^ ni(J6t, he cannot do it ; 
•r l)at e^ f^emu^t, or er ftat t^ t()un miiffen, he has had to do it ; er 
'ann fein (Snglifcfe, he knows no English, A verb of motion may 
also be omitted when the sense is clear : as fie I)aben nac^ ^aufe 
f^ewpUt, or xiCi6:j ^aufe get)en wotten, they Jiave wanted to go 
home, 

81. The dependent infinitive is present, and t)afen, have, is 
used with the modal auxiliary in phrases like er I)atte t^ t^Utt 
fonnen, he could have done it (he tvould have beeri able to do it). 
The English words can, conld, mag, might, must, should, woidd. 
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must be changed for other verbs which are not defective, in order 
to show the German construction : thus he able, j^osslhle, niay be 
used instead of can, may; he ohlif/ed, have, instead of must; 
otight, he expected, or desired, instead of should; ivlsh, he will- 
ing, instead of tvould : sls cr l)atte c^ tl^un fotlcn, he ought to have 
done it ; er l)atte ce i^yxn miiffen, he would have had to do it, 

82. The English may and miglit are tr«an slated b}'- t>iirfert, 
fijnnen, and mogen, — by tiirfen, when permission is meant: aa 
barf i4 c^ nel^mcn? may I take it? by fonnen, when ability is 
meant : as er ()attc cd t()un Fiinnen, he might have done it {if lie had 
chosen to do it) ; in other cases usuall}' hy mogen : as bad mag xoai^x 
fein, that may he true. ^D'^ogen also means he inclined, like : as 
id) mag ed n\6)t tbun, I don^t want to do it; i^ mag xi)n ni^t, I 
don^t like hhn. The imperfect subjunctive especiall}^ expresses* 
a wish or desire : as ic^ moc^te mict>er fort, I should like to go aivay 
again, 

a. The imperfect subjunctive burftc is sometimes used to qualify an assertion : 
as tt>ad iDirHic^ ber ^afl fcin biirfte, lahichy very likelijy is really the case. 

b. The English can, may, followed by a passive infinitive, may often be trans- 
lated by lajfen, with a reflexive pronoun and the active infinitive: as ba$ Id§t jic^ 
maci^en, that can be done {lets itself be done). 

83. The English must not is to be translated usually by nid^t 
biirfen : as er barf ed nic^t t^im, he must not do it (is not alloived 
to do it). Sr mup ei3 nic^t tt)un is he is not ohliged to do it. 

84. (SoUen expresses that the subject is to do what the follow- 
ing verb signifies, that is willed or intended by some other 
person : as ic^ foil ed t()un, / am to do it (/ am desired or expected 
hy some one else to do it) ; er foil ed tt)Un, he shall do it. 

SDotlen expresses a wish or intention of the subject, as fotfen 
does of some other person : as i(^ wiU i^n fe()en, / will see him / 
er will c5 Icfen, he will read it (wishes to read it). 
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Tlie English shall aiid will are to be translated, according to 
the meaning, \)y njerben (forming the fnture indicative), or foflen, 
moUen* Thus, / shall fjo, he will go (futurity only), are ic^ ttJer^e 
ge^en, er »irt> ge^en ; 1 will go, he shall go, are ic^ mifl 9c()en, cr 
fotl ge^en ; he will go {intends to go, corresponding to I will go) is 
er iDill 9et)en. 

a. ©oUen in the third person is sometimes to be translated is said, are said : 
as cr foU febr reid) fein, he is said to he very rich. ©oUcn can be similarly used of an 
assertion : as fie WoUten nid)td gcl^ort ^aben, they said {insisted) that they liad heard 
nothing, 

h. SBoflen has sometimes the meaning he about to : as bcr Hal^n, ber ebcn abjlopen 
tVoUtc, the hoat which was just ahout to push off. 

85. 9Bi(fcn (tvu^tc, gemu^t), know, is irregular in the same 
tenses as the modal auxiliaries, but its past participle is always 
gemupt. 

INDICATIVE. SUBJUNCTIVE. 



PRESENT. 


IMPEKFECT. 


PRESENT. 


IMPERFECT. 


\6) xotx^ 


id) wu^te 


t^ wiJTe 


ic^ njiif te 


t)U wcijjt 


bu mujptefl 


bu wiffefl 


bu wii§tefl 


cr weig 


cr ttjupte 


er wiffe 


er wii^te 


tt>ir miffctt 


xo'xi witjjten 


tt)ir ttjiffen 


tt?ir tt)iigten 


i^r mif t 


\\jx ttju§tet 


il)r miffct 


i()r iwiigtct 


fie wijfctt 


fie xovi^Hxi 


pe n?ij[ca 


fte wiigteii 



a. SBiffen is know in the sense of to he aware of, not to he igno^ 
rant of; to know, in the sense of to he acquainted with, is fennen : 
as ic^ fenne i^n nid)t, ttnb n?eig aitcfe nic^t, mte cr fteipt, I do not 
know him, and do not know what his 7iame is either, 

86. In conditional sentences, when the condition is represented 
as contrary to fact, the imperfect or pluperfect tense of the sub- 
junctive is used. The conclusion either has one of the same 
tenses of the subjunctive or the corresponding tense of the con- 
ditional. In other conditional sentences the same tenses are used 
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as in English. If the conditional clause (protasis) comes first, 
the conclusion (apodosis) is usually introduced by [o (not to he 
translated), and the subject then of course follows the inflected 
part of the verb {<'f, 79). 

87. In the conditional clause after toettlt, if, the inflected part 
of the verb is put at the end, as in relative clauses (//. 42). But 
when two infinitive forms stand last, of which the second is for a 
past participle (r»iirfen, fijnnen, mogen, miijfen, foUen, moflen, laffen, 
fe^en, ()6ren ; see 75), the inflected part of the verb comes before, 
not after them, in both conditional and relative clauses. 

Examples : 3d^ tudre fro() {or luiirt'C fro() fein), n?enn cr l^ier 
ware, / should he glad if he tvere he^^e ; and with the same 
meaning, wenn er ^ier i»dre, (fo) mdre id^ frot) (or murt)e \6) frol) 
fein) ; wenn er fommt, (fe) trirt) er m\6) ^ier pnben, if he comes 
he will find me here ; \yit\\n er ed gctl^an l)atte, (fo) l)dtte er e^ 
3N^" Qcf^B^ (^'^ iinirbe er ti 3l)nen gefagt l^aben), if he had 
done it, he woidd have told you so ; menn fte fid^ gejlern getroffen 
l)atten, (fo) wdren fie in^ 3:i)eater gegangen {or miirbeu fie ind 
2^i)eater gegangen fein), if they had met yesterday, they would 
have gone to the theatre ; wenn fte ba^ Sud^ l)dtte ftnben fonnen, 
(fo) t)dtte fie e«J gelefen {or wiirbe fte e« gelefen ^aben), if she 
could have found the hook, she luould have read it ; memi er e0 
»or gmei 3«i)^fn l)^tte madden Iflffen, (fo) l^dtten n?ir ed fe^en 
fonnen, if he had had it made two years ago, we could have 
seen it, 

a, A condition can also be expressed by beginning with the 
inflected part of the verb immediately followed by the subject (cf 
79) : as ^dtte er mir einen 53rief gefd^rieben (or wenn er mir einen 
93rief gefd^rieben %'mt)t fo wiirbe id) barauf geanttrortet l)ahzn, if he 
had written me a letter, I should have answered it ; ()dttc id) 
iiidbt fo tange warten miiffen (or wenn icfe nid)t fo lange l)dtte toartcn 
miijfen), fo fonttte id^ fcfton ba fein, if I had not had to wait so long, 
I could he there already. 
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EXERCISE 16. 

1. SSenn er baran ^e\)a6:^t ()atte, fo miirbe cr mix toa^x^ijt'mlid^ 
gefc^neben ^aben ; aber »ielleic^t l}at er ni^t fdjrcibcu ttjoflen, 2. 
3c^ mijc^te cd tl)nn, aber ic^ !ann e« nidbt. 3. Da« ifl etiva^, \va^ 
gefa^rliA »crben fiinnte, 4. Sr i^at ©cbulbcn gemad^t, tie fein 
SSater l^at beja^Ien miiffen. 5. ®ie mu§ wenigften^ ben Slnfang 
matiben fiinnen. 6. 58eiter barf id^ nid^t^ »crrat^en. 7. S3ie foil 
idb ba^ ^erfie^en? 8. ®enn id^ fpajieren ge^eti wottte, fo mu§te 
id^ atlein ge^en, 9. Sr l^attc e^ genji§ ftnben fonnen, toenn er nur 
etivad Iduger gefud^t l^iitte. 10. SQad miirbe er fagen, menn man 
it)tt bcim (a^ his) SBort nS^me? 11. JCare er ba gewefeit, fo l^atte 
id^ i^n gefc^en* 

EXEECISE 17. 

1. He could never have clone that if you had not helped 
him. 2. If he \yent to walk daily, he would soon be quite well. 
3. If I could have told him all that j'^ou have said to me, he 
would have had to be silent. 4. He must not stay in this room. 
5. If the coachman drove more slowl}'^, we could see the old trees 
in the forest better. 6. He will tell them the story if they wish 
to hear it. 7. He would like to hear her sing. 8. I will not 
carry this load farther. 9. The bill shall be paid. 10. If he had 
died there, no one would know it. 11. He might have taken the 
ke3'^s if he had wished to do so. 12. If the thieves had seen your 
umbrella, they would have stolen it. 13. Do you know that 
young man ? 

Verbs compoxinded with Prefixes. 

88. There are two important classes of prefixes that form com- 
pound verbs : inseparable and separable prefixes. 

89. The Inseparable Prefixes are be, tui (trap), er, fle, bet, 
XfX* Verbs compounded with these prefixes have no peculiarity 
in conjugation except that the past participle has no ge (c/> 75). 
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Thus t)crfpred^cn, promisey from f^^red^ett; speak, has the principal 
parts »cr[prcc^cn, i^erfprad), »crfproc^cn, and the infinitive forms with 
3U are 3U tterfprecfeen, t)crfprocbcn 311 i^abtn. The inseparable prefixes 
never occur as separate words, and are never accented {cf, 6). 

a. In English also exist of course such prefixes, many of the 
same origin as the German inseparable prefixes. Thus Jbr in 
forget^ forgive, corresponds to J)er in "otx^t^tn, t>ergc6en ; he in be- 
think to be in betenfen* 

h. The prefix be fomis transitive verbs: as folgcn,/o^to (governing the dative), 
befolgen, follow (goveraiug the accusative): as cine SRegel befolgen ; begiinftigen 
fav(n\ from giinj^ig, favorable; bcjammernr bewail, from jammcrri, grieve; be* 
im:^^tn, fight withy from fdmpfen, struggle, ©tit (em|i in empfangeit, receive; 
cmpfcl^len, recommend ; empfinben, feel) generally expresses separation : as ent^ 
geben, escaj)e ; cntfraften, roeakeii (from ^'rttft, strength), ©r forms verbs transi- 
tive and intransitive from adjectives: as txhla\ftn, gi'mo pale (from bla§, joale); 
erfldren, explain (from flar, clear); and especially forms with verbs compounds 
signifying attainment by means of the action expressed by the simple verb : as 
crarbeiten, to gain hy work (arbeiten, work); erfragcn, leam by inquiry (fragen, os^-); 
it sometimes means nearly the same as forth or at ; as ergie§en, pour forth. The 
meanings of ge are various and cannot be briefly given. ®er forms verbs from 
nouns and adjectives : as ^^xoXX^% grow obsolete {from alt, old); ^nanttooxtin, anstoer 
for, be respmisible for {from ^nttooxt, ansiper) ; toerjldrfen, strengthen ifrom {taxf, 
strong). It sometimes corresponds to the English Qiiis, dis : as ^txUittn, mislead. 
3«* is generally like our in pieces : as gerbret^en, break in pieces. 

• 

90. The Separable Prefixes are really adverbs modifying 
the verb, and in English the corresponding words are not written 
as a part of the verb at all. Thus ah in abbred^eit, break off, 
corresponds to o^in English ; ttjeg in tregge^en, go away, to away ; 
ivixxxd in ^uriidffommcn, come back, to hack; tin in eintrctcn, go irij 
enter, to in ; au^ in audge()en, go out, to out. The separable pre- 
fixes when used alone are usually prepositions and adverbs of 
direction, especially compounds with ^er, hither (expressing mo- 
tion towards the speaker), and ^ixi, hence (expressing motion 
away from the speaker) : as ^ercinfommen, come in (to the place 
where the speaker is) ; ^ineinfe^eit, hok in (to a place where ho 
is not). 
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c. A verb compounded with a separable prefix may of course develop new 
meanings : as aVL^btbtn,_ lift up, and also abolish (ein ®efc^ aufbcbcn, to rq}eal a 
law). 

91. The separable prefixes are always accented. They are 
written as one word with the infinitive and the participles, hut gu, 
if used, is placed between the prefix and the verb in the infinitive, 
and ge in the past participle also stands after the prefix : as 
anjufc^cn, to look at, angcfe^cn, looked at With other or inflected 
forms of the verb the prefix regularly stands at the end of the 
clause: as er wirt) e^ bait) anfangcn, he will soon begin it; er l)at 
e^ fc^on angefangen, he has already begun it ; er fangt je^t ju ttr* 
belt en an, he now begins to work. 

But if the personal or inflected part of the verb stands in the 
same position as after wenn, t/*(see 87), then the prefix stands 
just before even a simple form of the verb it accompanies, and is 
written as one word with it. In all cases the prefix has the prin- 
cipal accent : as iuenn er ed je^t anfaii^t, if he begins it now ; wenn 
er e« geflern angefangen b^tte, if he had begun it yesterdaij; njenn 
er e^ gcjiern t)atte anfangcn woUen, if he had been willing to begin 
it yesterday, 

a. A separable prefix may stand before an inseparable one : as fortbcfle^en, con- 
timie to exist, cd befte^t fort, fortju&efle^en, fortbcflanbcn. 

92. This position of the inflected part of the verb is the regular 
one in dependent clauses, i, e, in all clauses beginning with a 
relative word, or with such conjunctions as wenn, if; t»ap, that ; 
aU, when; »etl, because; ba, since (giving a reason) ; ob, whether, 
etc. : as ber ?Wann, t>er ^ier am mcijlen gerebct l^at, the man who 
has talked most here ; i(^ fagte it)m, t»a§ er e^ nicfet ^atte t^uri 
foUert, I told him that he ought not to have done it.; aU id^ i^m 
gejiern ln^^tG^wtiZf when I met him yesterday ; \6) fragte i^rt, ob er 
e^ ge^ort ^atte, / asked him whether he had heard it ; ttjeil er 
nid^t ju ^aufc geroefen war, because he had not been at home ; 
ba i(^ i^u ni^t ^aht fragen fonnen, since I have not been able 
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to ask him. In the following examples there are separable pre- 
fixes : fcerjcnige, welc^er e^ angefangen l^abcn njitrte, he who would 
hfn-e herjiui it ; wenn ic^ nic^t l)craudgefommen toaxe, if I had not 
come out (here) ; idj mcip, ba^ cr balD anfommt, 1 know that he 
will arrive soon; aU er mit fcincm grcunbc guriicffam, when he 
came hack tvith his friend ; tocil er jet en Za^ l)ingel)t, because he 
goes (there) every day; ta meine ©c^wcfler nic^t fortging, A'mce 
my sister did not go away ; ic^ \^(iht \\n nici^t gefragt, ob er in ber 
©tabt mitMiebe, / have 7iot asked him whether he tvould stay in 
town tvith (us) ; e^ ifl n3al)r, ta^ e^ fci^on angefangcn tporben i^ 
it is true that it has already been begun. 

93. Synopsis ix the Indicative op the Verbal Phrase * 

gtt arlirttcn anfangen^ to begin to work. 

INDICATIVE. 
PRESENT. 

id^ fange in arbeiten an 

IMPERFECT. 

ic^ ftng 3U arbeiten an 

future. 

iil tt?ertie in arbeiten anfangen 

perfect. 

id^ ^aU in arbeiten angefangcn 

pluperfect. 

id& ^Mt in arbeiten angefangen 

future perfect. 

ic^ merbe in axhtikn angefangen l^aben 

a. The infinitive "with gu in these cases may be considered as forming a new^ 
clause, and so come last: as \^ fange jc0t an, ju orbeitcn, / now hegin to work; 
er ^at jej^t angefangen, gu arbeiten, lie has now begun to work. 
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Inflect for practice the verbal phrases : in SJerlin anfomnien 
(auxiliary, fein), arrive in Berlin ; etiva^ 311 tl)un beginiien (begann, 
bcgounen ; auxiliary, l)a6en), to hcfjin to do something, 

94. List of some of the most im^oktant Separable I^iie- 

PIXES. 

fll% l&erab, ^xwa^, off, down l^er, l)ier^cr, hither 

an, on, at m\\, ivith 

auf, l)eranf, l^inauf, tf/^ nad^, after 

bei, by nict)er, dotvn 

ba (t)ar), there t)or, before 

ba^in, thither corbel, ttoriiber, ^^asif 

ein, l)erein, t)inein, in (with a meg, aM;ay 

verb of motion) 311, to 

cntgegen, towards, to meet guriicf, back 

fort, forth, away gufanimen, together 

The compounds with t)er and l^in are used to designate the 
direction of motion : as l^eraudfommen, come out (wliere the 
speaker is) ; l^inauffet)en, look \ip (away from the speaker)} t)a()in= 
gcl)cn (not ta9el)en), go thither, 

95. The prefixes t)urdb, through; l^inter, behind; fiber, over ; 
unter, under ; urn, around, about ; ^ofl, full, are sometimes sep- 
arable and sometimes inseparable. The}'^ are separable and 
accented when they have the force of adverbs with the meanings 
given above, limiting the meaning of the simple verb ; inseparable 
and unaccented when the compound has a meaning of its own, 
often quite distinct from that of the simple verb. Tims bin'ter=* 
gel^cn (^inter3U9e()en, ging l)inter, ^intergegangen) means /70 behind; 
but l^intergc'^en (^interging', ()intergang'en) means deceive ; t)oflcn'^ 
ben (ju iJoKenben, ^oUenbete, ijoflcntet), comiilete, but t^oU'gie^en 
(^oUjugie§en, gog ^otl, t)oUgegcffen),^902fr/w//. 

SBiber, against, is always inseparable and unaccented in com- 
position with a verb; as »iterfte't)cn (roiberftanV, wiberjlanVcn), 
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resist ; but it is also used as a preposition governing the accusa- 
tive: as ^riinbe fiir unt) mtn ben ®eU>ftmovt), reasons for and 
afjalnst suicide, SBieter, ayain, is separable, except in tt>icbcr- 
t)o'(en (roieber^orte, wieber^oU'), -re^ea^; wie'berl^olen (()oItc wieber, 
jpiebcrge^olt) means /e^c/t again, 

«. 2Wi§, miSy amiss^ is sometimes treated as separable, but is almost never 
written apart from tlie verb : as mip' ju»er|le^en, to miswnderstand ; er mi§»crjie^t 
mic^, lie misunderstands ^ne, 

b. There are a few other compound verbs, in some of which the first part is 
separable, wliile in others it is inseparable : as flatt'finben, take place^ t^ ftnbct 

jlatt, ftattsupnben, pattgefunben ; ^anb^aben (^anb^aMe, gc^^anb^aM), luindle. 

EXERCISE 18. 

1. S« ttjaren fo ttieic ©olbaten in bcr @tat)t, bag man i:^ncn faum 
aufiimeic^en fonntc* 2. Sr mupte e^ fo gefc^idft jn 'otvUvQtn, ba§ eg 
and^ i)om fc^arfjlen Sluge nic^t entbecft ttjorben tt?dre» 3. (Sotlte err 
mieber ba^in guriicffe^ren, unb 3um britten SUialc biefen langen 2Ceg 
guritcflegen ? 4. ©ie eilte i^m nad^, unb fagtc il^n an bet J^anb* 
5. Sd giebt noci& ein ^ittel, bag ttjir tjerfud^en fonnen* 6. ®o fann 
er nid^t ^inaug, abcr »enn er mitfommen wttt, merbe ic^ ii^m ben 
2Beg geigen. 7. gr iibergab i^m ben Srief. 8. gr ifl nad^ SKiind^en 
dbgereift. 9. gr ^erfpracfi, eg atjufc^reiben, akr alg er anfangen 
tooUk, mugte er fortge^en, unb \6^ ttjei§ ni(J^t, ob er balb surucffommen 
.tt)irb. 10. Die 5^ac^t brad)te er fci^Iaflog ju. 11. gr fagte, bag er 
bie 3:t)iir fd^nefler aufgemac^t 1^aUn ttjiirbe, menn eg nicbt fo bunfel 
gewcfen ttjare, 12. Die (Stabt war mit einer l^ol^en ^auer umgeben^ 
13. 3c^ jie^e biefe ©eibe 'oox, mil fie fc^oner augftel^t 14. 2051^- 
renb beg ^riegeg biente er gegen bie S'luffen, 15. gr reitct an un^ 
fercm ^aufe ttorbci* 16. gr mirb eg gewig t^nn, ba er eg 3^nen 
yerfprod^en I)at 

EXERCISE 19. 

1. I do not know whether it looks pretty, because I have never 
looked at it. 2. He broke off a twig from the tree. 3. He 
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brought it -back when I told him that you wished to see it again. 
4. He has already translated the first book, and will begin to- 
morrow to translate the second. 5. I think that he will soon 
fall asleep, for it is already ten o'clock, and he is very tired. 6. 
The sun rises at six o'clock. 7. The sun has set, and it is growing 
dark. 8. He hastened to meet her, when he saw her coming (74). 
9. She ceased to sing, because she was becoming hoarse. 10. He 
was introduced to her. 11. That occurs very often. 12. My 
watch is fast, and yours is slow. 13. I tried to learn it, but it 
was too hard for me, and I finally had to give it up. 14. He 
looks very dejected. 15. He arrives to-day, and will 'pass some 
months here. 16. I do not know whether he will return. 17. I 
told him so, since I knew that you wished to go with [us]. 18. 
We sat there long together; at last one of the others came in, 
but he went out again immediately, since he saw that you were 
not there. 

Adverbs and Prepositions. 

96. Adverbs corresponding to adjectives have been already 
considered under adjectives, and some used as prefixes have been 
given under the separable prefixes (90, 94). 

a. To the positive gerit, willingly, correspond the comparative 
and superlative lieber, am liebj^cn ; to bait), soon, cl^er, am c!^c{len ; 
oft, often, has ijftcr, am iiftcften. 

97. A number of adverbs are formed with the endings ctlS 
and I : er|len^, firstly : gwcitcn^; secondly ; etc. ; \mUf on the 
left ; red^t^, on the right, 

a. Some adverbs, as fd^on, already ; erjt, first, only, are used 
idiomatically ; for these a lexicon should be consulted. 

98. Prepositions govern the genitive, dative, and accusative 
eases. A few govern sometimes the dative and sometimes the 
accusative. 
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99. The prepositions governing the genitive are : — 

jlatt and anftatt, instead of t)iciJfeit(i3); on this side of 

l)alber (^a(ben),/or the sake of icnfeit(^), on that side of beyond 

auper^alb, without, outside tro0, in spite of (also with the- 
innerl)alb, within dative) 

olberl)a(b, above urn . . ♦ witIen,/or the sake of 

unter^alb, heloxo ungeadbtct, notwithstanding 

!raft, in virtue of unferu (unn>eit), not far from 
lang^, along (also with the dative) tjermogc, in virtue of 

\aut, according to ivd^renb, during 

ttxitUU (mitteip, tjcrmittclft), bg ttjegcn, on accmtnt of 

means of jufol^f/ in consequence of 

Examples : au§er^alb ber ®tat>t, outside the town ; um i^rcr 
^int>cr tDillen,/or tlie sake of her children ; wa^rcnt) t)iefer 3^i^ 
during this time ; jenfeitd t)er ©erge, beyond the mountains, 

a. The genitives of the personal pronouns with ^albcn, megen, 
um • ♦ ♦ wiUen, are written meinet^alben, t>e{netwegen, um unfcrt* 
mitten, etc. 

b. ^albcr (^alBcn) always follows its case; ungeac^tet, ttjegen, 
and jufolge may do so. Um , . . witten takes the genitive be- 
tween the two parts, as the examples show. 

c. ©tatt and anflatt govern also the infinitive with '3U : as an^ 
flatt etn ?icb 3U flngcn, Instead of singing a song, 

100. The prepositions governing the dative are : — 

an^f out of from mit, with 

au^er, outside, except nncfe, after, to, according to 

t>innen, within (of time) nacfefl, next 

bei, by, with uebfl, together with 

entgccjf n, against fammt, together with 

gegeniiber, opposite felt, since 

^^mci^f according to \3on, of, from, by 

glcicfe, like ju, to 

jumiter, contrary to 
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Examples: aujer mix, except me ; binnen eitter <Stnr(tt, within 
an hour; bei \\^m,with him, at his house; und gegcniiber, o/?/>o- 
site us ; nacft bcr 3lrbeit, after ivork ; nac^ Scrlin, to Berlin ; nac& 
meiner 9Reinung, or mcincr ^?clnung nac^, according to my opinion; 
fcit g»ei 3<J^^cn,/or (since) two years. 

a. Sntgegen, gegeniibcr, gema^, and jut»il>er usually follow the 
noun ; nacfe and glcic^ may either precede or follow. 

b. The English to, denoting motion towards a place, is itad^ ; 
towards a person is 311 ; as er reijl na(^ 5^ari^, he travels to 
Paris ; er fommt gu un^, he comes to us or to our house^ 

c. After the noun governed by au^ sometimes stands |>erfl«^ or 
l^inau^, indicating the direction of motion : as aui tern i^aiife 
i^txau^, out of the house. 

d. The present tense of the verb is used with felt, where we 
use a past tense : as er n>o()nt felt einiger ^t\t t)ier, he has been 

living here for some time {and is still living here), 

« 

101. The prepositions governing the accusative are : — 

bi^, till, as far as o^ne, without 

burd), through, by urn, aboxii, around 

\\xXffor hjiter, against 

gegen (rarely gen), against fonter, without 

Examples: bur(^ t>ie ^amx, through the wall; fiir ^^, for 
her; ol^ne 3^^^^^^/ 'i^ithout doubt; urn ben 93aum, around the 
tree. 

a. The usual word for without is oljne, not fonber, which is 
rare in prose. 

h. Dl)ne, without, and «m, in order to, govern also the infini- 
tive with ju : as o^ne etwa^ gu fagen, tvithout saying anything ; 
urn e0 ix\ befommen, in order to get it. 

102. The following prepositions govern sometimes the dative, 
sometimes the accusative : — 
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an, at, on. to ticben, beside, by 

auf, oily upon fiber, over, above 

bi liter, behind wnter, under, among 

in, in, into ^or, before 

gmifc^eu, between 

a. The difference between the two cases here is, that the dative 
simply indicates rest in a position, while the accusative marks 
the limit of motion : as in bent J^aufe, in the house ; ind $au^, 
into the house ; wnter bem S5aume, under the tree ; unter ben 
Sanm, under the tree (i. e. to a position under it). After a verb 
of motion accordingly, and whenever motion is implied, the accu- 
sative is usually employed ; after other verbs, the dative : as er 
ftl3t an bent Z\\6>, he sits at the table; er fept ft^ an ben Jif*, 
he seats himself at the table; bic glafc^e ftel)t auf bem 93rett, 
the bottle stands on the shelf; er fledt bie g(afd^e auf ba« Srett, he 
2mts the bottle on the shelf: bie 93Iumen liegen in bem ^orbe, the 
flowers are lying in the baskst ; er legt fie in ben ^orb, he lays 
them in the basket. 

b. Compounds wn'th ^er and ^in m^j follow the accusative to 
indicate the direction of motion : as in ben SCalb ^inein, into the 
forest. 

c. The English to is sometimes to be translated by another 
prei)osition in German : as ind Jl)cater, to the theatre ; in bie 
i^tivcfee, to church, etc. For the German preposition with the 
dative in such cases the English uses a different preposition : as 
in bcr ^irc^e, at church. 

d. A week (two weeks) from to-day is t)ente fiber Ci6^i Xagc 
(»ierJiel)n S^age) ; a week (two weeks) ago yesterday, (;eflern »or 
a^i Za^tn (vier3e^n Xagen) ; three years ago, t?or brei 3at)ren. 

e. From under is unter with the dative, with ^etDor following the noun : as ba^ 
^inb fain unter bem %\\&it ^ert)or, the child catiie oat from under the table. 

/. Ueber in other tlian local relations usually has the accusative : as ubcr ettvad 
fc^reiben, to write itpon some subject. 
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EXEBCISE 20. 

1. ©er Setter erl^ielt itod) einen Srief Don i^r, wottn ffe i()n 6at, 
gtt ibr gu foinmen* 2. @r ^at ba^ Silb gemalt, t^ad @te in ber 
9?ifd)c i)inter bem rotten SBor^ang iit feinem 3i»t>5cr entbcrft f^dbtn. 
3. (Sr l^ttt pc in i^rcr ^inb^eit and bent geucr gerettet, ijl abtx an 
ben SBunben gejlorben, bic cr babei empfangen ^at 4. 2Bir fagtcn 
il)m, ba§ er einen [(^led^ten ©ebraud^ »on feinem ®elbe inadfeen 
wiirbe, tt?enn er fo »iel faufte^ 5. ©ie l^iiteten ft^, feinen ^'iamen 
»cr i^r 3u nennen, ober fie fonft an xi)n ju erinnern* 6. 5luper 
i^r fonnte 9?iemanb bic gragc beantmorten. 7. Sr ifl fiber bie 
S3rficfe, nnb burd^ ben SCalb geritten* 8. Wlan tann nid^t »on ber 
2uft (eben. 9. Unter ^anfleuten ijl c^ fo ber ©ebrauc^, 10. S^ 
ttjurbe neben mid^ gejleflt, nnb ®ie fonnten eg anc^ fef)en, ba ©ic 
neben mir fajen^ 11. Zxo^ i^rer Semul^ungen i|l e« it)nen nid^t 
gclungen. 12. gr fd^eint gar nid^t an jlc gebad^t ju l^aben. 

EXEBCISE 21. 

1. If you had been standing at the window, you would have 
seen her sitting under the tree. 2. Without his help you could 
do nothing. 3. He saw the bird fly out of the cage when it was 
opened. 4. He sat down on this chair because he could find no 
other. 5. Not far from the town is the village where I pass the 
summer. 6. He arrived three hours ago with my brother and his 
friend. 7. She will have to stay on account of her sister's ill- 
ness. 8. The swallow flew over the house. 9. Your books are 
l^'^ing on the floor. 10. Instead of a letter he sent a telegram. 
11. He stands behind the tree in order not to be seen by us, but 
I know that he is there. 12. I saw him coming out from under 
the trees. 13. He stayed at home instead of going to church. 
14. This girl has been ill for three months. 15. He arrived two 
weeks ago, and will leave us a week from to-morrow. 16. He 
stood on the bridge and looked down into the water, where he 
could see the swans. 
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ConjimctioiiB. 

103. The conjunctions are most conveniently classified accord- 
ing to their eifect on the position of the personal or inflected 
pai-t of the verb. There are three classes, according as this 
position remains unchanged, or as the inflected part of the verb 
stands before the subject, or at the end of the clause. 

104. The conjunctions meaning and, or, hut, for (unb, obcr, 
aber, fontern, allein, tenn), leave the position of the verb un- 
changed : as cr ijl angefommen, unt) ic^ ^abe ibn gcfet)cn, he has 
arj'ived and I have seen him ; aber ic^ \^a^z i^n nic^t gcfe^en, hut I 
have not seen him, 

a. SIbcr can stand also between the subject and the verb, or even after the verb: 
as i* ttbcr babe ibn nic^t gefe^cn or \^ ^abc ibn abcr nic^t gcfc^cn. 

h. (Sonbern is only used after a negative, contmstiug wliat follows with what 
precedes : as ni(^t cr, fonbern fie, twt lie, but she. 

105 A number of words strictly adverbs are often used as con- 
junctions ; when they begin the clause they, like other adverbs, 
cause the inflected part of the verb to precede the subject. Such 
words are au^ertem, besides ; bann, then ; fearer, tarum, therefore ; 
alfo, accordingly; folglid^, consequently; foiift, else, othenvise ; 
bcjfenuni^eacfitct, nevertheless; t>ocb; yet; iuteji'en, however; t^iel* 
inel)r, rather, etc. : as tarum i(l er gcfomnien, for that reason he 
has come ; fol.qlidb werbe id) i^u ttic^t fe ()en foniten, consequently I 
shall not he able to see him. 

a. Some of these words approach in meaning the woixis for hut (104), and they 
and a few others sometimes occur at the beginning of the clause without causing 
any change in order. *Dod>, hut, yet, and alfc, accordingly, are especially com- 
mon : as boc^ ic^ n>ei§ ed nic^t, hut 1 do not know. 

106. All conjunctions introducing dependent clauses cause the 
inflected verb to stand last, or nearly last in the sentence, as 
already explained (87). The most important words of this class 
are the following : — 
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aU, when, as, than 
bettor, before 
hi^, %intil 
tCLf since, as 
ba^, that, in order that 
bamit, in order that 
c^e, before 
fafl^, in case 
inbem, while, as 
je, the (see below, c) 
nac^bem, after 
ob, whether, if 
eb3leic!&, obfdjon, obwol^f, al- 
though 



feit, feitbcm, 5t?ice 

fo oft (ale), as often (w 

fobalb (al^f ^* *^^^ ^^ 
ungeac^tet, notwithstanding 
tt>dl)rcnb, ?^?Ai7e 
wann, w;Ae7i 
ttjcnn, i/) w;Ae7i 
wen It . ♦ • auci^, although 
»cnn c^Ieicib, toenn fc^on, although 
»ei(, because 
wie, Aoi^;, a5 
medial b, wherefore 
ive^wegcn, /or which reason 
wofern, ^7^ ca^e 



Examples: nadbbem id^ ed ge^ort b^tte, after I had heard it; ebc 
er mid) b^tte feben fonnen, before he had been able to see me; 
obgletc^ er balb fommen ruirb, although he will come soon, 

a. 9Ud may precede the verb immediately when this is put first 
to express a condition (87) : as a(^ ware er gliirfUc^, as if he were 
happy, Slid after an adjective or adverb preceded by fo may be 
omitted ; the verb then stands at the end of the clause, and this 
shows that a(d is omitted: as fo gro§ (aU) ed i|l, large as it is; 
but fo 9ro§ ifl e^, it is so large; foba(b er nacft ^aufe fommt, as 
soon as he comes home ; but foba(t) wirt er nicbt wieberfommen, he 
will not come again so soon, 

b. Til words for although the parts are sometimes separated : as oh er gleic^ nic^t 
ba ifl. cU though he u not there. 

c. The English the , . . the, with a comparative in each clause is 
translated by je ♦ . ♦ je, je . ♦ . t»ejlo, or je . , . urn fo: as je lan.qer er 
fiid)te, je mentc^er fanb er, the longer he searched the less he found. 
The first or dependent clause has the verb last ; the second or 
principal clause has it before the subject. 

d. All relative words cause this position of the inflected piirt of 
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the verb, whether pronouns, adverbs, or conjunctions. They 
must be carefully distinguished from the interrogative words of 
the same form, which cause this order only when introducing a 
dependent sentence : as tad ^aucJ, »o er gewo^nt ^at, tlie house 
where he has lived ; tvo ^at er gcwobnt ? where has he lived? 
i(^ frage i^n, n?o cr gcn?o^nt l^at, I ask him where he has lived. 

e. Compounds of ta, it must be remembered, have also a de- 
monstrative meaning ; if they then begin the clause, the in- 
flected part of the verb must precede the subject : as tamit fanil 
er nid)t ^ie( macben, with that {therewith) he cannot do much ; 
but bamit er ed fe^en !ann, that he may he able to see it. 

f. If the dependent clause comes first, then the inflected part 
of the verb begins the principal sentence, and the subject fol- 
lows : as foba(t> er jutiicffemmt, merfcc id) fortgeljen, aj? soon as he 
comes back I shall go avjay; obgleic^ er m\6) nodfe nid)t gefe^en ^at, 
(fo) tpei§ er boc^, t)a§ id) l)ier bin, although he has not yet seen 
me, still he knows that I am here. 

EXERCISE 22. 

1. Sr tuartet, V\^ ber ^\xc^ fommt 2. Cbgleicib er e5 itidfet t^uit 
n?oUte, l)at er ed tl^im mujfen, 3. 3e mel)r er iiber biefen fon* 
berbaren ^Sorfatl nadsbacfcte, jc tt)id)tiger marb iftm bag Sitb, ba^ er 
entbedt ^atte, unb je peinUifter unb brennenber n?arb bie 5^eugierbe 
in i^m ju wiffen, tt?er bamit gemeint fei. 4. (5ie ^erriegelte bie 
%\)Vix, n?eil nad) feiner 3ln!unft bicb Unglucfnd)en ^u retten fein 
anbered ^ittel war; m\{ fie ben .^ampf, ben bu unfe^lbar einge* 
gangen luarejl, ^ermeiben, unb 3eit gewinnen ivoOte, V\^ tt?ir, bie mir 
fcfeon ^crbeieilten, beine 33cfreiung mit ben ffiaffen in ber ^anb er* 
3tt?ingen fonnten. 

EXERCISE 23. 

1. As soon as he saw the young artist coming of (oon) whom he 
had heard so much, he went out into the garden, where he could 
be alone with him. 2. The loJiger he stays here, the dearer lie 
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"becomes to us all, who three weeks ago did not know him. 
3. He asked her when she would like to begin. 4. He has not 
yet found the knife, which was lost some time ago. 5. Although 
he told me that he never would liave bought the house, I know 
that it has been sold. 6. After he had told us that, he was 
silent. 7. Whil6 the children were playing together in the gar- 
den, their mother was writing a letter. 8. It shall be finished 
before he comes back. 9. He says that he will go to church 
to-morrow. 10. They told him that they would have had it sent 
to him, if they had known where he lived. 

Additional Uses of the Forms of Nouns, Pronouns, 

and Verbs. 

107. Masculine and neuter nouns expressing measurement of 
quantity have the singular form after numerals : as gwei 5up liin^, 
two feet long ; fedb^ 3^^^ breit, six inches wide. But feminine 
words ending in c take the plural form : as yiiotx 5Wetlen, two miles ; 
toier SOen, four ells ; but ge^n ^kr!, (a sum of) ten marks, 
fhough 9Rar! is feminine. 

A following noun designating what is measured takes no case- 
ending unless preceded by the article or a demonstrative word : 
as tticr 5^fuitb 5^^ if^j /^^^ pounds of meat ; jwci (Stiirf S3rot), two 
pieces of bread; brci !Du0ent) 4>cmt)cn, three dozen shirts; but ycon- 
5)funt) biefed %i)^t^, two pounds of this tea; ein 3)funt) te^ fcinflcn 
®oIt)Cd, a pound of the finest gold. 

a. If the second noun is limited by an adjective only, the genitive may be used, 
or the same case as that of the first noun : as ein ®lad frifd^c^ Staffer, a glass 
of cold toater ; cine ^lafd^e guten SBein^, a hoiUe of good wine. 

h. If individual objects are referred to, the plural is used after numbers : as 
fe^d ©Ififer, six glasses (without regard to what is in them) ; fe(^^ ®Ia^, enough 
(water, wine, etc.) to Jill six glasses. 

c. Expressions of time have the plural form : as tret Sa^re, three years. 

108. In the predicate after werben and mac^en the dative with 
ju is often used where the English has no preposition : as 3um 
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©pdc^ttjort njcrfcen, to become a proverb; t)cr ^onig mad^tc i^n jtt 
feinem ©unfiling, the king made him his favorite, 

109. The genitive may depend on a noun, an adjective, or a 
verb, in the last case usually in connection with an accusative ; as 
nntx ^Ci6:it o^zm^f sure of a thing ; 3emant) cinc^ 3?erbrcc^en^ an== 
ffagcn, to accuse one of a crime. For the genitive dependent on a 
noun may often be substituted oon with the dative, like of in 
English : as ttx ^onig oon ©panicn, the king of Spain. 

a. For the genitive with prepositions, see (99). 

110. The genitive is sometimes used adverbially : as gludflicfeer 
SSeifc, fortunately (in a fortunate way). It often expresses 
time {cf 114) : as einc^ 2^agc^, one day ; Slbent^, %n the even- 
ing, 

111. Besides the ordinary use of the dative as indirect object 
in connection with an accusative, it is used with some verbs in 
German which are transitive in English ; as er t)alf il)m, he 
helped him ; einer 3^egel folgen, to follow a rule, 

a. It often depends on an adjective : as ba0 ifl it)m nid^t flat, 
that is not clear to him, 

b. The dative is often found depending on the verb where we 
should use the possessive : as \^ gurf' mir fajl t>lc Slugen ^\x^, 
I almost look m,y eyes out, 

c. For the dative with prepositions, see 100, 102. 

112. The accusative is the direct object of a transitive verb, 
and sometimes depends on verbal phrases in which the verb is 
intransitive : as id^ bin ed miitc, I am tired of it ; fobalt) er fie 
anftd^tig wurte, as soon as he caught sight of her. This construc- 
tion is commonest with neuter pronouns. 

a. For the accusative with prepositions, see 101, 102. 
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113. Extent of time or space is expressed by the accusative : 
as ten gan^cn Slag orbeiten, to work all day ; eincn 8u§ brcit, a 
foot wide ; ten Scrg ^inabfteigen, to descend the mountain. 

114. Time when is expressed by the accusative : as \^txi 3^ag, 
efvery day ; cr fam benfelbcn Slbciit, he came tJie same eveninrj ; 
t)eu 28l^en m<x\ 1863, May 2^, 1863 (c/. 52 ^^). The accusative of 
time when is more definite than the genitive (110), and must be 
accompanied by one or more limiting words. 

115. The accusative is sometimes used, especially with a participle, to express 
an accompanying circumstance, wliere in English with would generally be used : as 
etn 3ndb(^en ft^t am i^enjler, ben ^epf auf ben ^rm gcftii^t, a maiden sits at the win- 
dow witli Jier head supported an her arm, 

EXERCISE 24. 

1. !Diefe glafd)c I)art fcd)d ma^ SBeiit. 2. Da^ ^eer beiS «6nig« 
tbar 35,000 mann ftar!. 3. ©^ foftet niir sel)n maxl 4. (Bit i|l 
etn ^inb toon ac^t 3al)ren. 6. 55on ben brei 3^ie« Soapier, bie x6^ 
mix t^or ))ter3el^n ^agen faufte, ftnb nur ))ier Sud^ iibrtg^ 

EXEBOISE 26 

1. He has in his cellar four casks of beer. 2. She drank yester- 
day three cups of coffee, and her sister, who never drinks coffee, 
would have liked to get a cup of tea, but tea was not to be had. 
3. They drink every day two bottles of this wine. 4. I have 
here five quires of paper. 5. That was communicated to us the 
first day after his arrival. 6. He stayed a whole month in the 
town, but he found nothing in it which pleased him. 7. The 
island is four English miles long and three wide. 

116. The indicative and imperative moods present no difficulty, 
being used as in English (but see 58). 

117. The subjunctive is often used to express that the state- 
ment is not one which the speaker or writer makes on his own 
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authority, but one which he simply quotes : as er f^igte, bap cr 
franf fci, he said that he was ill. A verb introducing indirect 
discourse is not necessary ; the subjunctive alone can convey the 
idea that the statement comes from another person than the 
speaker: er tooUtt iti(!^t fommen, wcil er m(ifet ganj n?ol^I n?are, Ae 
would not come because {as he said) he was not quite well. The 
indicative would imply an assertion of the truth of the statement. 
The tense used may be either the same as it would have been 
in direct discourse, or after a past tense, the imperfect (or pluper- 
fect) subjunctive may be used instead of the present (or perfect) : 
as cr fagte, ta^ er nidjt gang »o^( [ei or toaxt, the direct discourse 
being : xd^ bin nid^t gang tpo^l ; and so getoefen [ei or gewefen ware, 
after a past tense. 

a. An imperfect subjunctive sometimes stands alone in this use without appar- 
ently depending on anything : as /r toaxt franf? do you mean to say he is ill t 

h. After a verb of saying, bap introducing indirect discourse is 
often omitted, and in consequence the inflected part of the verb 
does not stand last but comes next after the subject. The mood 
used is almost always the subjunctive: as er Hep mir fagen, cr 
fonne (or fonnte) l)eutc nic^t gu und fommen, or er liep mir fagen, 
ba^ er \)tVLit nidfet gu un^ fommen fonne (or fonnte), he sent me 
word (that) he could not come to 2is to-day. 

c. The use of the subjunctive in conditional sentences, and the use of the con- 
ditional which corresponds to our auxiliaries woiUd and should^ have already been 
explained (86). 

118. The subjunctive is sometimes used to express a wish. 
The imperfect and pluperfect are used of wishes the realization of 
which is not anticipated. Examples : ba^ gebe ®ott, God grant 
it ; ttjciren njir nur wieber ba, would we icere only there again (if 
we were only there again) ; id^ tuoflte, er marc in 5^ari^ geblicben, 
I wish (lit. / would) he had stayed in Paris. 

119. For the use of the infinitive with or without gu, see 74. 
The English construction of a preposition followed by a parti'^ 
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cipial form in in(/ corresponds to the infinitive in German after 
anjtatt, flatt, and o^ne. No prepositions but these and urn can 
govern an infinitive in German (99 c, 101 b). If the English 
has a different preposition, the phrase is generally translated by 
a compound of the German preposition with "Oa, and a following 
clause beginning with t)a§: as cr tt)irb t)afiir bcjlraft, t>a§ er t^ 
t^at, he is punished for having done it ; er ftrad^te eS baburc^ ^u 
©tanbe, ba§ er me^r beja^Ite, he brought it about by paying mare. 
Even without \xm the infinitive may express purpose : as er 
ge^t, etnen Steun^ ^u h^^u&^tn, he goes to visit a friend. 

120. The Eiiglish present participle is often to be translated 
by a clause introduced by a relative word or a conjunction, espe- 
cially inbem, while, as ; the present participle being much less 
used in German than in English : as inbem er fo \pta6^, flanb er 
M\f so speaking, he rose. 

121. The past participle is used with fontmen and gel^en, ex- 
pressing manner, where we should use the present : as er Idtti ge* 
laufett, he came running. 

a. The past participle is sometimes used in an imperative sense : as aufgepa^t ! 
attention / 

122. The tenses are used generally in German as in English, 
but there are variations in the use of the imperfect and perfect 
tenses in the two languages, the latter often being used where we 
should use the imperfect : as er ifl gejlern angefonimen, he arrived 
yesterday. 

a. When both present and past time are referred to at once, 
the German uses the present tense where the English has the per- 
fect : as er ifl fd^on lancic ta, he has been there a long time al- 
ready (and is there still). Similarly, cr mar fcfeon lange ba, he 
had been there a long time {cf. 100, d). 

h. The present tense is used as a historical present, as in English : as ttnent^ 
fc^IofTen unb ungemt^ fd^metgt bie ganje Srrfammlung, irreaolute and %incertain\ the 
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whoU assembly is silent It is also often used in a future sense : as in ettttnt 3a$Te 
tommt er totrbcr, in a year he will conie again. 

c The au:ciliaiies of tense babeit and fein are sometimes omitted, most often after 
ii participle at the end of a dependent clause : as ber ^rtef, bftt er gff)fTn er^aUen 
(^at), the letter fie received yesterday ; nad)bem er angetommen (War), after he had 
arrived. 

EXEBCISE 26. 

1. Die jmeite Sefung bed (Bocialiflengefe^ed tt>urbe in ber l^eutigen 
©i^ung fortgefe^L 2)er erjle Siebner erflarte, ba§ ber ^arnpf, ben 
man etnmal angefangen, burc^gefit^rt merben mitjfe ; er fet ber i02ei^ 
nung, bap energifc^e ^a§regeln ergriffen werben miipten ; man bitrfe 
ber 3^cgierung feine "iU^ittel loerfagen; aber e« fei ganj \a\\6), wenit bad 
5)ubUfum meine, man t()ue bem ^aifer unb ber S^egierung einen (S)e* 
fallen, »enn man feine ©ocialbemohaten nja^le ; ed fei ganj glei(%* 
guUtg, ob brei ober oier @ociaIi{len gewd^U miirben ; @tnflup mitrben 
fte niemald gewtnnen. 2. Sr foQ geantmortet ^aben, baf er bie 
©ac^e iiberlegen »o(Ie» 

EXERCISE 27. 

1. He asked me why I had not been willing to do it. 2. He 
said he would explain the matter as soon as he could ; he had not 
yet spoken with you about it, but would try to do so before you 
went away. 3. If you wish to have more money you can get it 
by selling your house. 4. I received a month ago a long letter 
from my friend who is now in Kome ; he said he had been there 
for three weeks, and wished to stay a mpnth ; he had spent a 
week in Florence, but had not been able to see much of (t?en) 
the city, because it rained almost every day ; in Home the 
weather was very fine. I think I shall receive a second letter 
from him in some days. 

Order of Words. 

123. The most important rules for the order of words have 
already been given ; but a brief summary of the rules is given 
here for convenience of reference. 
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124. The Simple Declarative Sentence, beginning with 
the subject. The subject with all the words modifying it stands 
first, and is immediately followed by the verb, or if the verb is 
formed with the aid of auxiliaries, by the personal or inflected 
part of the verb. 

Participles, infinitives, and prefixes stand at the end of the 
clause ; their order is usually the reverse of the English order, 
being determined b}'^ the principle that the dependent word pre- 
cedes that on which it depends ; the prefix is written with its 
infinitive or participle as one word. 

The objects of the verb, adverbs and other modifiers of the 
predicate, precede infinitives and participles, but not the in- 
flected part of the verb ; they cannot stand between this and the 
subject. As to their position a dative generally precedes and a 
genitive generally follows an accusative (but a pronoun in the 
accusative usually precedes a noun), an adverb of time comes 
before one of place, and other modifying words stand last. 
Adverbs do not necessarily stand after nouns. 

Examples: Der greunb fc^rieb mir ctncu Sricf, t)at mir cinen 
fflricf gefcbrieben, tt)irt) mir einen 93rief fc^rcibcn, trirt) mir cincn Srief 
(^cfc^riebcn l^aben, Tny friend wrote me a letter, has written me a 
letter, etc. ; er ftettte i^n t>er Dame toor, :^at tt)n bcr Dame toorgefleUt, 
H?irt) i^n bcr Dame i)orftct(en, JC, he introdicced him to the lady, 
etc. ; cr ftagte \^n eined 9Serbred)end an, l^at i^n cined 35erbred^cnd 
ancjeflagt, K., Ae acciised him of a crime, etc.; er ))ai bem greunfee 
(Hejlern einen SSrief (or einen Srief gejlcrn) gefd^rieben, he wrote his 
friend a letter yesterday ; er tt)irt> morgen fleipig arbeiten, he will 
work diligently to-morrow ; e« trirb balb gef(^rieben »ert>en (ge* 
fcbrieben njorben fein), it will he {have been) written soon; ic^ 
ntocfite fie ftngcn l^oren, / should like to hear her sing ; ij^J^abe 
etttjad ma&itn lajfen, / have had something made ; t>er greunb, ber 
mitge^en njollte, ifl nod^ nid)t gefommen, the friend who wished to 
go with us has not yet come, 

a. The words for and, or, hut, for (unb, ober, aber, aHein, fon- 
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bwrit, benn, and sometimes bod^), can begin the sentence without 
causing any change in order. %btx can even stand between the 
subject and the verb, or after the inflected part of the verb : as 
aber er ijl ni^t abgereifl, er ober i|l nic^t abgereijl, cr ijl aber nic^t ab^ 
gcrci|l, but he has not departed. 

125. The Inverted or Question Order. In any such 
sentence as those given under 124, any word in the predicate 
may begin the sentence. The position of the other words then 
remains unchanged, except that the subject is put after the in- 
flected part of the verb. Only one such word or phrase can be 
put first. Any adverb or word not belonging to the subject (ex- 
cept a word introducing a dependent clause ; see 126) when put 
first causes this order ; so, for example, the word cd when corre- 
sponding to the English there (32). But pronouns usually stand 
next to the inflected part of the verb. 

Examples: fciner ©d^mcflcr fd^rieb mein greunb cinen Srtef, 
{)at mein greunt) einen SSrief gcfAricben, k., my friend wrote his 
sister a letter, etc. ; eincn Srief fd^rieb mein greunb feincr ©d^weflcr, 
eincn Srief fc^ricb mir ber greunt, einen 33rief :^at er mir gcfd^ricbcn ; 
eine^ 5Serbre(J^cn^ ifl er tton ben 3lnberen angeflagt n)orben, or \)on 
ben Slnberen ifl ev eined 25erbred^cn« angeflagt worbcn, he has been 
accused by the others of a crime. 

Even a participle or infinitive may stand first for emphasis : 
as fommen mirb er ^tuit nicbt, he will not come to-day ; gefel^en 
i^abt id^ e^ fcbon, / have already seen it. 

a. This is the order in English as well as in German in ques- 
tions : as t^at er e^ gefunben ? has he found it ? mo ^at er e« ge* 
funben ? where has he found it ? unless the interrogative word 
is also the subject : as wer ^at e^ get^an ? who has done it ? 

b. When a dependent sentence precedes the principal one, the 
latter has this order, just as when a single word or phrase begins 
it : as ebgleid^ er ttiel ju t()un l)atte, ijl er mitgeganflen, although he 
had much to do, he went with us. 



GERMAN GRAMMAR 71 

e. This order may also be used to express a condition (see 
87). 

d. In a few cases the personal verb itself begins the sentence; the word bo<i^ then 
usually comes after the subject: as baAtc i(^'^ bod^, J thought so. 

126. Dependent Order. This is the order in dependent 
sentences, that is, in sentences introduced by a relative pronoun 
or adverb, or by such conjunctions as those given under 106, 
and in indirect questions. Here the inflected part of the verb 
regularl}'^ stands last, even after infinitives and participles, and a 
prefix belonging with it is written as one word with it. But it 
stands before, not after, two infinitive forms, the second of which 
stands for a past participle (75), and often before two true in- 
finitives. Otherwise the order of words is unchanged. 

Exanij^les : al^ er cd ju fc^reiben anfinci, when he began to wi^ite 
it; ttjeit cv e^ nid^t ^ai Xaix^iw woVizn, because he did not wish to 
buy it; tu, bcr bu cd nie mirft tt)un fonuen {or t^un fonnen ttjirft), 
thou who wilt never be able to do it. 

tti For two cases where in dependent sentences the inflected 
part of the verb does not stand last, see 117 b and 125 c. 

127. The rules for order of words are of course not so strictly 
observed in poetry as in prose, especially those for the position 
of the verb in dependent sentences. Even in prose, however, the 
rules for dependent clauses are not always strictly followed, 
though the inflected part of the verb never stands next after the 
subject, unless there are no words that can be interposed : as tDcit 
cr fomnit, because he comes ; ba icfe \a{), t>a§ e^ unmijc^lict) loar, since 
I saw that it was impossible (cf. ba fa() ic^, then I saw). 

Composition and Derivation of Nouns, Adjectives, and Verbs. 

128. The German forms compound and derivative words with 
great freedom, and if the meaning of the simple word or words is 
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known, it is generally easy to determine the meaning without 
being obliged to have recourse to the lexicon. 

129. Nouns. a» Compound nouns often correspond to phrases 
with of ox some other preposition, or to a noun with an adjective, 
while they may often be rendered by words oi Latin origin : 
as (Btattbcwofencr, inhabitant of a town, from ©tabf, totnij and 
bciPO^ncn, inhabit ; <Staat^f(ftult), public deld, from (2taat, state, 
and <B6^ult, debt; Ucbergang, transition, from nhtr, ovevy and 
®ang, going. 

b. A number of prefixes not in use as separate words often 
occur as the first part of a compound noun. The most important 
are ; — 

6rj, English, arch: as 5r3bif(i^of, archbishop, 

@e, mostly forming neuter collectives: as ©cbirgc, Tnountain- 
chain, from ^tx^, mountain ; ©efolge, re^/^i^^^, from fo(geii,/o7Zot//\ 

SIRt§, English mis, dis: as 9}?ipgriff, mistake, from greifcn, seize. 

Ull, a negative prefix, English un, in, mis : as Ungliidf, misfor- 
tune, from ®lvid, foiiime, happiness. 

Ut, first, original, primitive : as Urttjalb, primeval forest ; Ur- 
fad^e, cause (original thing, first thing). 

c. The most important suffixes are as follows : — 

^Clt and Icin form diminutives, always neuter. The root vowel 
is modified if possible : as 3^i)cfoterc^en, little daughter, from Xod^* 
ter; c^nablein, little boy, from ^nabc. 

C forms abstract femitiines from adjective?. The root vowel is 
modified if possible: as ®r5pc, greatness, from grog; ©tarfe, 
strength, from ftarf. 

ci and CTCl, with the accent on cl, form abstract feminines : as 
Scbmeicbclei, flattery, from fc^meidbeln, flatter ; (5f(ar)erei, slavery, 
from (Sflatje, slave ; Sd^reiberci, scribbling, from f^reiben, write. 

cr denotes the agent : as Sii^rcr, leader, guide, from fiil)rcn. 
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lead. It also signifies inhabitant ofy in nouns coming from names 
of places : as Serliner, an inhabitant of Berlin. 

Jftlt and hit form feminine abstracts from adjectives, usually 
corresponding in use to our nouns in ness : as ©c^lau^cit, slyness, 
from fcblau, sly ; ^''O^x^ldXf politeness y courtesy, from t)6fli(^,j?o/i^e, 
courteous. The syllable tg often stands before felt : as ^crgloftg* 
hit, heartlessjiessj from ^er^lo^, heartless (cf. 130). 

tit forms feminines from masculine words applied to persons, 
corresponding to our ess ; as .^ontgin, queen^ from ^iinig, kinr/ ; 
©c^riftflcKcrin, authoress. 

ttt§, our ness, forms abstract nouns, generally neuter, but some- 
times feminine, never masculine : as bad Setrangni^, distress, 
from bct)rangen, oppress; tie ginflevnip, darkness, from pnfter, 
dark. 

fal and fel are like ni§ : as bad ©d^tdfal, fate, from fc^ideit, 
send ; tad 3ldt^fel, riddle, mystery, from ratten, gvsss. 

f^aft, our ship; the nouns formed are feminine: as greunt^ 
S^(^% friendship ; geintf^aft, hostility, from 5cint),/oe. 

tl^ltttt; our dom, is somewhat like fd^oft in meaning ; it usually 
forms neuter nouns : as ^apj^t^um, papacy, from 9^apfl, pojje ; 
Siirjlcnt^um, principality, from Siirjl; prince. 

ttttg is like our ing or the ending ^ion, forming abstract nouns 
from transitive verbs: as Sefung, reading, from lefen, read; 
Setonung, a^ccentuation, from bctoncn, accent. 

a. Some nouns, usually masculine, are formed without any special suffix, by 
change of the root vowel : as Sprung, spring, from fpringcn, spring. 

130. Adjectives, a. The same prefixes are used in forming 
adjectives as nouns : as erjfaul, very lazy ; mi^fallig, displeasing, 
from mi^fallcn, displease; ungewi^, uncertain; wralt, very old. 
ge forms adjectives like our words in ed : as gefcJbtwaiijt, tailed, 
from ©c^tpanj, tail ; geflttet, civilized, moral, from Sltte, manners. 
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b. The principal suffixes forming adjectives are as follows : — 

Jat lias the same meaning as our suffix able : as tragbar, ])ort- 
dble^ from tragcn, carry. 

Ctt and em denote material : as goftett, golden, from ®oIt), <7oZc/ / 
eifcrn, iron, from Sifen, tVo?i. 

er. Nouns with this ending from names of places are used also 
as indeclinable adjectives : as feer Joiner Dom, the cathedral of 
Cologne. 

I^aft is in meaning somewhat \\kQ possessed of, having, fuU : 
as \\\^tTX^Ci\{f deceitful, from ivi^z,lie; ixoti\t\\^a\t, doubtful, from 
3»eifcl, doubt. 

tg generally corresponds to our ending y: as jleittig, stony, 
from ©tein, stone ; eiftg, icy, from Si^^ ice. 

tf(^ is like our ending ish: as englifd^, English; linbifd^, chiUl- 
ish. 

li^ is often like our like : as finblid^, childlike. It forms many- 
adjectives from verbs resembling in meaning those in tat : as 
ertraglid^, endurable, from ertragen, endure. 

lol is our ending ifess ; as [))rad)lo0, speechless. 

f am generally is like our ending some ; as l)eilfattt, wholesome, 
from $eil, welfare ; cinfam, lonesome, lonely, from ctn, owe.- 

131. Verbs, a. The most important compound verbs are those 
formed with separable and inseparable prefixes, which have been 
already discussed (89, 94, 95). 

b. Some causative verbs are formed by a slight change of the 
root, especially a modification of the vowel : as fl^en (strong), sit, 
and fc^en (weak), set ; |let)en (strong), stand, and (leDen (weak), 
put, set, cause to stand ; Hcgcn (strong), lie, and legen (weak), lay ; 
fatten (strong), /a/Z, and fallen (weak),/eZZ, cause to fall. 

c. The ending eltt is diminutive or disparaging: as lad^eln, 
smile, from (ac^en, laugh; frdnfein, be sickly, from franl, ill; 
frommeln, affect inety, from ^xm\n\, piotts. 
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d. Verbs borrowed from other languages take the ending ireil 
(term) : as ^)arlircn, talk (from the French parler) ; t>tmtntittn, 
deny (from the French dementir) ; parotiren, parody. 

e. A number of verbs are derived without any special suffixes 
from nouns and adjectives : as antivorten, answer, from 5lnt* 
wort^ answer ; urt^eilcn, judge, from Urtl^eil, judgment ; jlarlen, 
strengthen, from jlarl, strong. 

Correspondences of Consonants in Cterman and English. 

132. Very many words which, since they have a common 
origin, are really tlie same in German as in English, differ more 
or less in form, especially in the consonants, the German having 
made a series of changes which English has not, while English 
also has made many changes not shown in German. 

In words not evidently borrowed from other languages the 
following correspondences are the most important : — 



b to h,f 


i to y 


i{i\)) to d 


b to th 


Pf to p 


I to t 


f to f,p 


\t § to 5, t, 





Of these i, f, f, when initial, usually correspond to the same 
letters in English. The combinations fc^ and fl correspond to 
sh and st in English: as er jtant>, he stood; fd^eiitcn, shine. 

Examples; bringen, bring ; ia\xh, deaf; t>icf, thick ; ^aUtn,faU; 
fc^lafcn, s^<3/> ; ^ai^x,year; ^^xixCt}, pound ; \i^^n, sit ; t^,it; ta^, 
that; ^Vi^ffoot; txinUn, driiik ; t^VLn,do; ^U, to ; ^toti, two. 
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OF 



STRONG AND IRREGULAR VERBS. 



Compounds have the same irregularities as the simple verbs. No com- 
pounds are given unless the simple verb is not in use. Some of the least 
common forms are put in parentheses. 



Present Infinitive. 



Imperfect 
Indicative* 



Past 
Participle. 





u -s 1 


Second and third 
persons singular 
Pres. Indicative 

when stem vowel 
changes. 


cond pers.sii 

Imperative 

len stem vov 

changes. 
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Imperf. Subjunct. 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 
ative is changed. 



23acfen, bake t»uf gebacfen bcicfjl, bocft biife 

Also weak and regular, except the past participle gebarfeit. 



SJcfeblen, comniand befabt befo^Ien 

33etlei^en ( ii6)), apply 6cfli§ befliJTen 

one's self 

Scginnen, begin bcgann begonnen 

93eipcn, bite bi^ gebijfen 

53ercien, liide ^ barg geborgen 

33er|1en, burst barfl geborflen 

33cn>ei^cn, induce bewog bewogen 



beftcbtfl, befie^tt bcfic^t befa^Ie, befoble 



birgfl, birgt birg 

birflejl, b\x\t birjl 



3?iegen, bend 
$3ieten, offer 
35inbcn, bind 
bitten, beg 
SJlafcn, blow 
33(cibcn, remain 
©(eit^cn, bleach 



When meaning move it is weak and regular. 



bog 

bot 

banb 

bat 

blied 

blieb 

blicf) 



gebegen 

geboten 

gebunbcn 

gebeten 

geblafen 

geblieben 

gebUd>en 



begdnne, begijnnc 

bdrge, biirgc 
bdnlc, bcrfle 
ben>oge 

boge 
bete 
bdnbe 
bate 



bldfefl, bld|l 



Soinetiiues we.ik and regular, always so when transitive. 
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ALPHABETICAL UST OF 



Present Infinitive. 




u> 



Second and third 

persons singular 

Pres. Indicative 

when stem vowel 

changes. 



CO ^ 



•I 
O 



01 

S S E Sc 

Oi V V s 



Imperf. Subjunct. 
when stem vowel ot 
the Imperf. Indic- 
ative is changed 

I 

I 



Sraten, roast 


brift 


gebraten 


brdtjl, brdt 






Srr (^en, break 


bra(^ 


gebrod^cn 


bri(^|l, bric^t 


britb 


brd<^c 


Srenncn, bum 


brannte 


gebrannt 






brcnnte 


Sringen, bring 


brac^te 


gebrad^t 






brd(^te 


Denfen, think 


bac^te 


gebac^t 






bd(^te 


Dingen, engage 


bindte(bang, grbungen 










bung) 


(gcbingt) 








2)rff(i^cn, thresh 


brof(^ 
(brafc^) 


gebrofc^en 


brifc^tl, brif(^t 


brifc^ 


brbf(^c (brdfdve) 


Sometimes weak and regulai 


', except in the past participle. 


ll^ringen, press 


brang 


gcbrungcn 






brdnge 


't)urfen, be allowed 


burftc 


geburft 


barfjl, barf 




burfte 


(Smpfc^Ien, recom- 


empfabl 


empfo^lctt 


emt>ficbl|l, em* 


empfiebl 


empfdblc, cmpfijble 


mend 






Pfte^U 






gffcn, eat 


fl§ 


gcgcjfctt 


tlTeft, ipt 


i§ 


d§e 


ga^rcn, drive 


fitbr 


gefa^rcn 


fa^rjl, fd^rt 




fubre 


fallen, fall 


fid 


gefallen 


fdUil, fdfit 






^altcn, fold, is weak and regular, but a past participle gefaltcn also occurs. 


i^angcn, catcli 


fing(ficng) gcfangcn 


fdngfl, fdngt 


- 




5e*tcn, fight 


fod)t 


gefod>ten 


fi^til, fic^t 


ficbt 


foc^te 


Btnbcn, find 


fanb 


gcfunben 






fdnbc 


glec^ten, twine 


flo^t 


gcfloc^ten 


flid^til, flic^t 


fli*t 


floc^tc 


gliegcn, fly 


Pog 


geflogen 






flogc 


^lieben, flee 


flo^ 


gefloben 






flobc 


f$Ite§en, flow 


nop 


gefloffcn 






floiTc 


grragcn, ask 


fragtc or 
frug 


gefragt 


fragfl, fragt, or 
frdgft, frdgt 




ffagtc or fruge 


greffen, devour 


fra§ 


gcfrcfTen 


frijTeiX fript 


friB 


frd^e 


ffricren, freeze 


fror 


gefroren 






frijre 


@d(b ;rcn, ferment 


go(b)r 


gegp(b)rcn 






go(b)ve 


©ebciren, bear 


gebar 


geborcn 


gebicril, gebiert 


gebier 


gebdrc 


0eben, give 


gab 


gegcben 


giebfl, giebt, or 
git|% gibt 


gicb or 
gib 


gdbc 


C»5ebei^cn, thrive 


gcbtc^ 


gebic'^cn 








(VJe^en, go 


gtng 


gcgangcn 








©cltngen, succeed 


getang 


gelungen 


• 




gcldnge 


©eltcn, be worth 


gait 


gegolten 


gittft, gilt 


gilt 


gdlte or gdlte 
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Present Infinitive. 



Imperfect 
Indicative. 



Past 
Participle. 



Second and third 
persons singular 
Pres. Indicative 
when stem vowel 
changes. 









M 



2 "5 



C > £ 

C E So 



c 
o 
u 

C/5 



d) v c 
C B u 



Imperf. Subjunct. 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 
ative is changed. 



(SJenefen, recover 


genad 


gencfen 


gendfe 


®enie§cii, enjoy 


geno§ 


gcnoffen 


genoffe 


©efc^e^en, happen 


gcfc^a^ 


gefd^c^cn gc^iel^t 
Only used in the third person. 


gefc^a^c 


®c»iimen, gain 


gewann 


genjoitnen 


getDdnne or ge^ 
n>onne 


®ie§en, pour 


9o9 


gegoffen 


goffe 


®lei(^en, resemble 


0li(^ 


geglic^en 






When transitive usually weak and regular. 




®letten, glide 


m 


gegUtten 






Sometimes also weak and regular. 




®limmcn, gleam 


glomm 


gcglommen 


glomme 


Oroben, dig 


grub 


gcgraben grdbjl, grdbt 


grubc 


®Tcifcn, seize 


griff 


gegriffen 




^aUn, have 


^atte 


gebabt i^a% ^at 


^dtte 


. ^alten, hold 


^ielt 


ge^atten Wt% Wt 




^angcn, hang 


iing (bieng) ge^angen bangft, bangt 




Properly only intransitive 


}, but often confounded with the transitive ^angtn, weak 






and regular. 




^aueri, hew 


^ieb 


ge^auen 




^Un, lift 


ieh, tfub 


ge^oben 


(obe, ^ube 


^ci§en, bid, call 


m 


gc^ei§en 




|)elfcii, help 


m 


gebolfen m% Mift m 


«d(fe, ^ulfe 


jteifcn, chide 


m) 


(gefiffen) 
Usually weak and regular. 




^ennm, know 


fannte 


gefannt 


fennte 


^lieben, cleave 


!lob 


geflobcn 
Sometimes weak and regular. 


mh 


Jlltmmen, climb 


flomm 


geflommen 

Also weak and regular. 


Homme 


^Ungcn, sound 


Hang 


geflungen 


Hdnge (flunge) 






Rarely weak and regular. 


■^ 


^ncifen, pinch 


fniff 


gefnifen 






Also sometimes weak and regular. 




ihitiijen, pinch 


itnim 


(gcfnimn) 






Usually 


weak and regular; same word as fneifen. 
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ALPHABETICAL LIST OF 



Present Infinitive. 



Imperfect 
Indicative. 



Past 
Participle- 



Second and third 


« > 9 .. 


persons siingular 

Pres. Indicative 

when stem vowel 

changes. 


Second pers 

Imperati 

when stem } 

changes 



Imperf. Subjunct. 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 
ative is changed. 



^ommcn, come 



Tarn 



lEonnen, can Tonntc 

^ricd^en, creep frod^ 

^iircn, choose for 

fiabcn, load, invite lub 



gefommcn regular (also 

Umm% fommt) 
gcfonnt fannfl, fann 
gcfroc^en 
gcfcrcn 
gclaben Idbfl, Idbt 



fame 

fonnte 
fro(^c 
fore 
lube 



SaJTen, let 
Caufen, run 
fictben, suffer 
Cei^en, lend 
Sefen, read 
fiiegen, lie 
£of(^en, go out 

Cugen, lie 



Also weak and regular, except in past participle gelabeit* 



m 

lief 
litt 
Ite^ 
la<) 
lag 
lofc^ 



gelaffen 

gelaufen 

gelitten 

gette^en 

gelefen 

gelegen 

getofc^en 



laffeiX ld§t 
Idufil, lauft 



liefell, Uejl 



lied 
lifc^ 



When transitive, extinguish ; weak and regular, 
log gelogen 



Idfe 
lage 
lofi^e 

loge 



5WabIen, grind, is weak and regular, except the past participle gemal&len. 



?Weiben, shun 
fWelfen, milk 

fWeffcn, measure 
fWi^lingcn, fail 

S^ogcn, like, may 
SWufTcn, must 
9?e^men, take 
tWennen, name 
^fcifen, whistle 
^^flegen, cherish 



5)reifen, praise 
Dueflen, gu^h 
fRa^iti, avenge 



mteb gemieben 

molf gemolfen {miltit, ntilft) 

Also weak'and regular. 

ma§ aemeiTen m\f{t% mi§t 

mt§(ang nti^Iungen 

Only used in third person. 

tnod)te gemoc^t magf!, mag 

mu§te gemu§t mu§t, mu§ 

na^m genommen nimmjl, nimmt 

nannte genannt 

ppff gepfiffen 

pflog gepHogen pfloge 

Also weak and regular ; so always when meaning be wont. 

pried gepriefejt 

Occasionally weak and regular. 

quon gequoQett quillfl, qutllt qutQ quoVe 

Weak and regular when transitive, soak. 

(rod^) gero(^en (ro^e) 

Almost always weak and regular. 



(milf) 


molfe 


mt§ 


mSi^t 




migldnge 




mod^te 1 




mu§te 


ntmm 


nd^me 




nennte 
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Present Infinitive. 



Imperfect 
Indicative. 



Past 
Participle 



Second and third 
persons singular 
Pres. Indicative 
when stem vowel 
changes 




Imperf. Subjunct. 
when stem vowel of 
the Imperf Indic- 
ative is changed 



SRat^en, advise 


rietb 


geratben rati))!, ratb 






9?eiben, mb 


ricb 


gericben 






9ieipen, tear 


ri§ 


geriffen 






JReitcn, ride 


ritt 


gcrittcn 






9Jcnnen, nin 


rannte 


gcrannt 
Sometimes regular. 




rcnntc 


^ied)en, smell 


roc^ 


gerod>cn 




ro^e 


9iingen, wring 


rang 


gcrungen 




range 


$Hinncn, run 


rami 


gcronnen 




ranne, ronne 


SRufen, call 


rief 


gcrufcn 






(Saufen, driuk 


M 


gefoffcn faufjl, fauft 




fblfe 


©augen, suck 


f«>9 


gefogen 




fbgc 


(Bc^affen, create 


Wuf 


gefd)affen 




mu 




111 otl 


ler meanings, weak and regular. 




<5c^aUcn, sound 


f(^0tl 


gcfe^oUen 

Also weak and regular. 




fc^oUe 


(Sdjeibcn, part 


fc^ieb 


gcfc^icben 






@(^einen, appear 


•fcl)ien 


gcfcbienen 






(Bdjtlttn, scold 


f(^aU 


gefdbolten f^ittft, fc^itt 


mu 


fc^ciUe, mtt 


©(i^cren, shear 


fci)or 


gcfc^oren fd)icril, f^icrt 


f*icr 


f(^5rc 


Sc^iebcn, shove 


fd)ob 


gcfd^obcn 




fd&obe 


®d)ie§en, shoot 


f*o§ 


gefdn^ffcn 




fd>ofre 


©Ainben, flay 


fd)unb 


gcf*unbcn 




fc^iinbc 


©d)Iafen, sleep 


fitlicf 


gcfAlafcn fcblafjl, fd)ldft 






®d)lagcn, strike 


fcMug 


gclM>lagcn fd)Iag|l, fd)lagt 




fc^liige 


(3d)leid>en, sneak 


fitlii 


gcfd>lid>cn 






(Sd^lcifcn, whet 


fi>liff 


gcfd)(iffen 








In otl 


ler meanings, weak and reg 


ular. 


t 


@d)(eipen, slit 


fd>lip 


gcrd>Ii|Tcn 






(©(^licfcn), slip 


(fd)loff) 


(gcfdilofrcn) 




(fd>l5ffc) 




The usual 


word is fd)lupfcn, weak and regular. 




©d)lic§cn, shut 


f.t>l0H 


gcfd>loffcn 




fd>Ii>fTe 


©cblingen, sling 


fd)Iang 


gcfd>tungcn 




fd)ldnge 


(S(^mei§cn, smite 


fd)mi§ 


gcfdmilffcn 






©c^meUen, melt 


fd>mpU 


grfd^niotKn fd>miUcfl, fd^milu fd^miU 


fdjmolje 



When transitive, usually weak and recrular. 
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ALPHABETICAL LIST OF 



Present Infinitive. 


Imperfect 
Indicative. 


Past 

Participle. 


Second and third 
persons singular 
Pres. Indicative 
when stem vowel 


d pers.sing. 
iperative 
stem vowel 
langes. 


Imperf. Subjunct. 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 








changes. 


Secon 
Im 
when 
cl 


ative is changed. 


(Sd)nauben, snort 


Wnob 


gefdbnoben 

Also weak and regular. 




fd)n56c 


©c^neiben, cut 


fc^nitt 


gefc^nttten 






S(i}xauUn, screw 


f(i^rob 


gcfd^roben 
Also weak and regular. 




fcf)r6bc 


©d^rccfcn, be afraid 


Wraf 


gefdjrocfctt fd^ricffl, fc^rtcft 


f(^ri(f 


f(^raff 




When transitive, weak and regulai 


• 




^xtxbtn, write 


fcferieb 


gefc^ricben 






@(^rcien, cry 


fc^rte 


gcfdjriccn 






@(3^reiten, stride 


mtt 


gefctrittcn 






@<i&tt)aren, ulcerate 


f(^tt)or 


9efd)»orcn fc^toicrjl, fc^wicrt 




f(^»6re 


@ci^n>eigen, be silent 


f(^»ie3 


gcfd^wicgen 






©c^meUen, swell 


f(^tt)Ott 


gefAmUcn fd^triafl, f^ttiflt 


fx^tt)ia 


WtoSae 




When transitive, weak an<l regular. 




@(!^tt)immen, swim 


fd^ttxtmm 


gefd^ttjom- 
men 




fci^»dmme or 
fd^womme 


@d^»tnben, vanish 


fci^tvanb 


0ef(]btt>«nb«n 




fd&wanbc 


©(ibtDingen, swing 


[(^tvang 


gefd&wungen 




f(^tt)ongc 


©<i^»5rcn, swear 


f(]^»or or 
fd&tour 


gefd)»oren 




fc^TOorc or f(^tt)urc 


@e]^en, see 


fa^ 


gefeben ffcbfi, Wt 


m 


fabc 


@cin, be 


toar 


gcwcfcn hi% tft 


fei 


»arc 


@cnbcn, send 


fanbte 


gefanbt 

Also regular. 




fenbftc 


©tcbcit, boil 


fott 


gefotten 




ilebctc 


Also weak and regular, but past participle usually gefotten. 


©ingen, sing 


fang 


gefungen 




fange 


©infctt, sink 


fanf 


gefunfcn 




fanfc 


^innen, think 


fann 


gcfonncn 




fanitc or pnne 




The past participle is sometimes gefinnt. 




©i^cn, sit 


fa§ 


gcfeiTen 




f5§J 


Gotten, shall 


foUte 


gefotlt foafi, fott 






©Dcioi, spit 


ft)ic 


geft)teen 






@pinnen, spin 


fpann 


gefponntn 






fpanne or fp6mt 



STRONG AND IRREGULAR VERBS. 
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Present Infinitive. 



Im]>erfect 
Indicative. 



Past 
Participle. 





Second pers. sing. 

Imperative 
wh6n stem vowel 

changes. 


Second and third 

persons singular 

Pres. Indicative 

when stem vowel 

changes. 



Imperf. Subjunct 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 
ative is changed* 



Splfi^en, split 


fpli^ 


gefplitTcn 






Sl}rfd)en, speak 


fprad) 


gefprod)fn fprtd)fl, fprici^t 


fpri* 


fprdcbe 


©pric^en, sprout 


fpro§ 


gcfprcffen 




fprciTe 




Cf, fproJTfn, weak and regular. 






©pringen, spring 


fprang 


gefprungen 




fprdngc 


Steepen, prick 


fiad) 


gcjlo(ben jlid)fl, jiic^t 


m 


fldcbe 


©tecfen, stick 


(ftaf) 


(gcfiorfen) (jlitfjl, ftidt) 




(jldfe) 


Us\ially weak and regular; always so when transitive. 


(Stcbctt, stand 


jlonb (or 
flunb) 


gejlanbfn 




jldnbe or jlunbc 


©tfblen, steal 


ft«*l 


geflo^Ien fliel^lj!, f«eilt 


mi 


j!d^(e or flo^le 


©tcigen, ascend 


flicg 


gejliegcn 






Sterben, die 


flarb 


geflorbcn fttrbfl, jHrbt 


flirb 


|!dTbe or jlurbe 


©ticbcn, disperse 


flob 


geflobcn 




flobe 


•Stinfen, stink 


flanf 


gcjlunfcn 




fldnfe 


®to§en, push 


m 


geflp§en (I5§efl, fl6§t 






®trci(!ben, stroke 


llric^ 


geftrttben 






©tTtiten, strive 


ftritt 


gcftrtttcn 






Sbun, do 


tbat 


getban 




tbdte 


Zxa^tn, carry 


trug 


gcttttgen trogft, tragi 




truge 


3:rcffcn, hit 


tTttf 


getroffen trifTJl, trifft 


tTiff 


irdfe 


Irtibcn, drive 


trtfb 


getrieben 






Irtten, tread 


trat 


getrc ten trittfi, trill 


trill 


Irdte 


Iricfen, drip 


troff 


(getroffen) 




troffe 


Also weak and regular, especially in past participle gctrifft. 


Urinfen, drink 


tranf 


getninfen 




trdnfe 


Irugcn, deceive 


tr»g 


getrogen 




tToge 


SJerbcTben, spoil 


terbarb 


verborben verbtrbil, »erbtrbt ^erbirb 


perbdrbe or per* 






• 




burbe 




When transitive, weak and reguh 


ir. 




©erbritSen, vex 


»fTbro8 


fteTbroifen 




perbroffe 


Sergeffen, forget 


wrgai 


pergeffen Pergilfejl, pergt§l 


»fTgi§ 


pergdie 


ScTlicrtn, lose 


ijerlor 


perloren 




perlore 


fflad)fcn, grow 


toud^d 


getpa^fen macbfejl^ tpfici^fl 




»U(^fe 


SBagtn, weigh 


»og 


getpogen 




tpoge 


2Baf(^en, wash 


muf4 


ge»af(bett »fif(^ef!, tpfif^t 




ipufcbe 


ffifbtn, weave 


tt)ob 


getooben 
Also weak and regular. 




tpobe 
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Present Infinitive. 



Imperfect 
Indicative. 



Past 
Participle. 



Second and third 

persons singular 

Pres. Indicative 

when stem vowel 

changes. 



•i «l 

t S E M 






c 
V -a 



SBetc^en, yield 

SBcifcn, show 
SBenbcn, turn 

SBerkn, sue 
SBcrbcn, become 

SBerfen, throw 
SGBiegen, weigh 

SBinben,^ wind 
SBijlfcn; know 
2Brttf n, will 
B^i^en, accuse 
3ie^en, draw 
Stpingen, force 



When meaning soften^ weak and regular. 



tDted 
tvanbte 

warb 
njarb or 
tvurbe 
tt)arf 
»09 



geroiefen 
getvanbt 

Also regular. 

geworbeti wirbjl, wirbt 
geworben tt)irfl, tt)irb 



n)irb 



»irf 



gcworfcn tt)irf|l, n)irft 
gewogen 

ty. ttJdgcn. SBiegen, rock^ is weak and regular. 

n>anb getDunben 

n>u§te gen)u§t n)ct§t, n)ei§ 

n>oUte ciewollt loillfl, mtti 

gieb gejieben 

S09 gcjogcn 

gwang gcjwungcn 



Imperf. Subjunct- 
when stem vowel of 
the Imperf. Indic- 
ative is changed. 



wenbcte 

tt)drbe or n?iirbe 
wiirbc 

tt>arfc or »urfe 
tvoge 

todnbe 






VOCABULARIES. 



/ 



I. GERMAN-ENGLISH, 



Besides the usual abbreviations, sL is slrmig ; wk., weak. After an adjective, a modi- 
fied vowel in parentheses indicates that the vowel is modified in comparison: as grcp 
( e). The auxiliary of a verb is only given when it is fcin. 



%htX, but. 

9(Bretfenr ick. aux. fein, journey oflf, de- 
part (from reifcn, travel). 

9(bfd^ret(en, »/., copy. 

^tel^nlt^, like, similar. 

51U, all. 

%Utin, alone, only. 
^ifleroberfter t'et, the very highest. 
9(10, as, than, when. 

mt (fi), old. 

%n,pr(p ( ivith dat. anclacc.)^ on, at, to, of. 
Wnticrcr, -e, -f<J, other. 
^nfattg, bcr t-^, -mO, beginning. 
«nfan0Cn, st., begin (from fangen, seize). 
^(ngcfttngen (from anfanscn). 

5(nfttnft, tJic (-iinftc), arrival. 
%nttll0rtettr ««''^ > answer. 
%rm (a), poor. 
5CU(S, also, too. 

9(ufma4enr open (from madden, make). 
^luge, bad(-9ed, -gen), eye. 
^UguB'r ber, August. 
5lU0, p^ep. (wiV/i (/««.)» out of, from. 
^ttdfeien, st., look, have an appearance 
(from fe^en see). 



%n^tX, prep, [with dat.), outside, be- 
sides, except. 

%U9t»ti^tnf St. aux. feiit, make way, 
avoid (from weid^en, yiel4). 



Sttib, soon. 

93at (from bitten). 

93auer, ber (-0, -n), peasant. 

93eQnttll0rtett, tr., answer (from 5lntn>crt, 

answer). 
S9efreiun0, bic (-en), liberation (from 

frei, free). 
iSBel^aulltenr assert (be is the prefix), 
iSBetr prep^ {with dat.), by, with, at the 

house of 
Scttl, ba(? { -e«, -e), leg. 
©emttiungr bie (-en), exertion (from 

SWiikf pains). 
^ttXUhU sad, afflicted. 
8e§aJIen, pay (from ^abten, pay). 
©lib, bad {-t€, -er), picture. 
iSittHen, s<., bind. 
8i0, /^'^p- («"''* «<^<^) ««c^ ^^"^i ^s far 

as, till, until. 
^itttn, St., bog, ask, request. 
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93(ttme» t>ic (-en), flower. 
S3rad|te $u (from iubringcn). 
^Xtd^tn, St., break. 

8renn(tt, n-fc. nr., bum. 

85ricf, tcr (-i\^, -C), letter. 

l^riiffc, ^lc (-en), bridge. 

18 ruber, ter M; -uber), brother. 

$a, there, since (bar in compounds with 

|)repositions before s\ vowel). 
^abcty thereby, in it, at it. 
^al^tn, thither. 

^atnttr therewith, with it, by it. 
^arail, thereat, at it, on it, of it. 
^aft, conj., that. 
Nation, thereof, of it, from it. 
^ein, thy. 
^enfen, "'^. «''•» think. 

^Cnn, conj., for. 

^er, article and pronoun, the, that. 

^ienen, serve. 

^icntC [imiyerf. tid sing, from bienen). 

liefer, this. ' 

^rittCr ber, third 

tVLWttU thirk. 

^Utdif P^^P- (""'^ «cf.), through. 

^urdf'fu^rett, carry through. 

Sitrfcn, y^'k. irr., be permitted, allowed. 

@. 

@6ctt, «c?y., just. 

C^)t(t4r honest (from (£^re, honor). 
C^tnflu^r ^" (-fff^' -wfTO/ influence. 
etngegongen (from eingeben). 
Singeden, «/• aur. fein, go into, enter 

upon (from ge^en, go). 
(finnta(» once (from 9WaI, time). 
C^m|ifan0en, sr, roccive (from fanjjcn, 

cattli). 



Clnerglfdj, energetic. 

dtltllClfenr discover (from bccfcn, cover). 

6r, flC, C#, he, she, it. 

^rgretfen, st., seize, take (from ^rcifcn, 

seize). 
^rgriffril (from crgrcifen). 
dr^altdtf St., receive (from baltcn, hold). 
@r|ielt (fromfrt>a(ien). 
C^rtnnern, remind; refl. (with rjm ), rc« 

member (cr is the prefix). 
C^rfl&rtltr explain, declare (from flar, 

clear). 
^tfl^einfllf St. aux. fein, appear (from 

fct?eincn, shine, appear). 
^rfl^tfnfti {imperf. indie. 3d pi. from 
, erfc^cinen). 
' dxfitX (-e, -e«), first. 
C^rsmingettr st., force, gain by force 

(from iiwingen, force). 
attBai, something, anything; fo ettoa^, 

such a thing. 
HutXt your. 

If. 

SfaHen, st. aur, fein, fall. 
galfrj, false, wrong. 
gaffen, seize. 
Selb, ba« (-e^, -cr), field. 
Senfter, ba^ (-d, -r), window. 
gCttCr, ba^ (-^; -r), fire. 

gftttbettr «' > fi"^' 

glaflje, bie (-n), bottle. 

gfetgtOr Jihgent, industrious (from >5lcip, 

industry). 
gortgel^eitr st. aux. fein, go away (from 

geben, go). 
Sfortfej^cn, continue (from fe^en» set). 
grage, bie (-n), question. 

gragen, ask. 

grait)dftfd|, French. 
grtCl)ri4, Frcilf rlc. 
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Sfttlgrerr ber (-«, -r), leader, guide (from 
fiibrcn, lead). 

&€in^, whole, entire, all. 
@ar, wholly; got ni^t, not at all. 
(Garten, bcr {-^, -arten), garden. 
d^C^en, St., give ; el gtebt, imf)€rs., there 

is, are (78). 
^ebarctl, st , bear; ge^orcn, born. 
@e6rau(f|, bcr (-c^, -aucl>c), use, usage 

(from braud^en, use, need). 
®e(rodien (from brecf>en). 
©eBunben (from binbcn). 
®tta(^t (from benfen). 
®ffQ]^r(t4, dangerous (from ©efa^r, 

danger). 
(Srfafifdtr «'•, please {ivith flat, of jyers.), 
©efaUetlr ber (-^, -n), favor. 
©efunben (from pnben). 
(^egangen (from ge^en). 

^fgfttf ;)rc/; (zw'/A ace), against. 
®t\t% St. aux. fcin, go. 
®cHlr bad (-ed, -er), money. 
©cHngeity St. aur. fein, succeed (wV/i dat. 

ofpers.) ; gelungetlr succeeded. 
^erttten (from reiten). 
@ef((e|en, s<. aur. fein, happen. 
mWdU skilful. 
@ef4rte6en (from fcfcrciben). 
©efrjcn (from fc^cn). 
@c{t4t, bad (-ed, -er), face (from fc()cn, 

see). 
C^efteritr adv., yesterday. 
d^eflortett (from flcrben). 
©Ct^an (from t^n). 
@etlimncnr «/., win, gain. 
@(ttli§r certain, sure. 
®ic6t [pres. indie. 3d. shifj. from gebeii, 

give). 



@ing {iuiperf. indie. 1st and 3d sing, from 

iKbcn, go). 
®(olr ^ad (-ed, -afcr), glass. 
@(ri4gu(ttgr indifferent, unimportant 

(from glfid), like, and gf(ten,be worth). 
@lUff(id|, happy, fortunate (from @lucf, 

happiness, fortune). 
@rof, ber (-en, -en), count. 
@roS (e), great, large. 
®Ut, good. 

ftaben, wk. irr., have; Jot, has; jottC^ 
had. 

§o(ten, s< , hold ; jalt, holds. 
#a«l, bad (-ed, -aufer), house. 
#ccr, bad (-ed, -e), army. 
^eifieitr St., bid, be called. 
^erbet^etUn, hasten up (from eilen, 
hasten). 

^euHgr adj., of to-day, to-day's (from 

beute, to-day). 
gifit (from Mtcn). 
^ier, here. 

^tnaul, out. 

Winter, prep, {with dat. and ace), behind* 
^OfJ (i'i ^^^ 19^/). 
^iiren, hear. 
§unl), bcr (-ed, -c), dog. 
§u6f<^r Pretty. 
Qntf ber (-ed, -iite), hat. 
bitten, reflex , be on one's guard, guard 
against. 

3. 

3Jr, her, its, their; 3^t {written with a 

capital letter), your. 
3lt, 7^^e/;. (M,v7/i c/a^ a?id ace), in, into. 
;5fl {3d sinfj pres. indie. o/Tfin, be). 
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3. 

J|ttl|r» bad (-ed, -e), year. 
3e . . . je, the . . . the. 
^tntt, that. 
3tt«8 («)' young. 

Ilatfft, bcr (-«, -r), emperor. 

^ailt)lf, bcr (-ed, ^dmpfe), conflict, strife, 

stniggle. 
^arl, Charles. 
^auftn, buy. 
^aufmanttr ber (-«, -leute and -manner), 

merchant (from faufen^ buy). 
^aum, hardly, scarcely. 

^etn, no. 

^tnto, ba(3 (-ed, -er), child. 
^tnbijeit, bie, childhood (from tinb). 
^tt^e, bie (-n), church. 

^nabe, ber (-n, -n), boy. 

^neditr ber (-e«, -e), servant. 
^Otttmeitr St. aux. fein, come. 
^mi^f ber {-^, -c), king. 
^onnen, m?A:. ?>?-., can, be able. 

^ofiett, cost. 

^ttttt! (a), ill. 

^rieg, ber {-^, -e), war. 

8. 

!Sanbf4Qftr bie (-en), landscape (from 
2anb, land). 

fian9(e), (a), long. 

^au^e^ bie (-n), arbor. 
firtieilr live; ficJctt, bad H, -n), life. 
iiieber, bad (-d), leather. 
^efnng, bie (-en), reading (from lefen, 
read). 

IHegen, st., lie. 

iJtift, bie (-iifte), air, breeee. 



Wla^tn, make. 

SRablttn, bad (-d, -n), maiden, girl. 

9lta(, bad (-ed), time. 

9Ra(eit, paint. 

mtait, one, they, people. 

mtanitr ber (-ed, -dnner), man (ncX womaj.: 

Wlaxtf bie, mark (afcou^ 25 cen/s). 

SRaj^regelr i>i« (-")» measure. 

ilRaner, bie (-n), wall. 

2Reilt, my. 

SRetnftt, mean, think. 

9Retntttt0, bie (-en), opinion ( from meinen) . 

SRenfdir ber (-en, -en), man, human being 

(including women). 
9Rit, prep' (with dai.), with. 
9Rttfommeitr st. aur. fein, come with 

one, accompany one (from fommen, 

come). 
Hfttttelr bad (-d, -I), means. 
Wl'o^tn, wk. irr., like, be inclined, may. 
Sflorgen, adv.^ to-morrow (cf. SWorgeit, 

morning). 
Sfliibfy tired, weary. 
mmtf bie (-n,) mill. 
Hftuttet, ber (-d, -r), miller. Also proper 

name. 
Wtnn^tn (-d), Munich. 
URuffeit, W''^- irr-j must, be obliged. 

9iO(S, prep, (with dat.), to, after. 
lQad|liad|te (from nati^benfen). 
9latit>tnttn, wk. irr., reflect, meditate 

(from benfen, think). 
9{ad|eilettr basten after (with dat., from 

eilen, hasten). 
9{af$tr bie (-d*te), night. 
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^a^mt (froni nebmcn). 
9lamt(n), ber (-eni^, -en), name. 
9tthttif prep, {with dot. and. ace), by, 
near, by the side of. 

iRel^mett, st., take. 

9{ennett, ^^- irr.t call, name. 
JWeit, new. 

9{ettgterlie, tie, curiosity. 

IRildtr not. 

9{t4tdr nothing. 

9lif , never ; ntemal^r never. 

IRteman^r ^^ one, nobody. 

9limmt (from ne^men). 

iRiflJe, bic (-n), niche, 

jRodir °^'^* ^ ^''"^^ ^^^^^' y^^* ^^4 tttlUti 

not yet ; no4 ^i^r o°® ™o^®* 
JKur, only. 

CBgleid^r although 

Oft "(o), often. 

^Jollier, bae M, -e), paper. 

|}et1llt4r painful (from 9)ein, pain^. 

iPniUfttittr ba« (hJ), public. 

Rfdpt, right. 

Rebe, bie (-n), speech. 

Kflienr speak, talk. 

8{ellH4r honest. 

SRetmer, bcr (-^, -r), orator (from reben, 

speak). 
9{egierun9, bie f-cn), government (from 

regieren, govern). 

fteiftr rich. 

Rcife, bie (-n), journey. 



9itx\tXi, aux. fetn, sometimes \faUn, jour- 
ney, travel. 

9ttittn, St. aux. fetn, sometimes f^ohtn, 
ride (on horseback). 

^ttttn, save, rescue. 

lRic0, bad (-ed, -e), ream. 

Wofeilfnof^e, bie (-n), rosebud (from 
Siofe, rose, and ^nofpe, bud). 

9t0t§ (0), red. 

9tufft, ber (-n, -n), Russian. 

@. 
6a4e, bie (-n), thing, aflfair. 
Sagettr say. 
Sojcn (from ft^en). 
S^arf (a), sharp. 
Sl^dlteity s^) shine, seem. 
®4Iaditr bie (-en), battle. 
Sltloflodr sleepless (from ©(i^lof, sleep). 
Sdjiedjt, bad, ill. • 
Sljttellr swift, quick, fast. 
@4on> already. ' 
Sll|bllr beautiful, -fine. 

@i|ret6en^ st-, write. 

@(4tiftflcUetr ber (-«, -r), author. 
<Sll|ttUlr bie (-en)f debt 
^t^tn, st.y sec. 
^Cl^tr very, much. 
Settle, bie, silk. 

Seilt, St. irr., be. 

@ein, his, its. 

^l^thaXt visible (from fe'&en, see). 
Sinl) (^dpL pres. indie, from fetn, be). 

Sti^ettr St., sit. 

Strung, bie (-en), session (from jt^en, 

sit). 
@0f so (sometimes untranslated) ; fo 

ettoadf such a thing. 

@oclttHiemo!rttt, ber (-en,-en),Soclanfl, 
ber (-en, -en), socialist, social democrat. 
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. ^ortan^ettgefel^, bad (-f«, -c), law 

against the socialists (from Oefc^rlawj. 
Solbaty bcr (-en, -en), soldier. 
Gotten, wk. irr., shall. 
^Ontntcr, ber {-€, -x), summer. 
^Onttxhax, strange, peculiar. 
^Ont^ttn, but (after a negative), 
@Ottf}, otherwise, else. 
^paiitVtn, go out (for pleasure). 
^pXti^tn, St,, speak. 
8^rt4t (from fpre*en). 
@tl0ttifdir mocking (from Spott/ scorn, 

mockery). 
^tabtr bic (-cibte), town, city. 
@torf (a)/ strong. 
&UUt, btf (-n), place. 
&tUtn, tr., put, place, stand. 
^terHetty st. aux. fein, die. 
^ttauif bcr (-ed, -dupe), bouquet 
^Itd^etlf seek, search. 

t. 

Sag, ber (-ed, -e), day. 
X^tatttf bad (-d, -r), theatre. 
X^un, St., do. 
Stur(e)r bie (-en), door. 

Xitff deep. 

Xot^ttt, bie (3:54tei), daughter. 

St0$f py'fi/)* (u^'t/i j^cn- Of* dat.), in spite of. 



tt. 



ttciictr prep, {with dot. and ace), over, 

above, beyond. 
Ucbergab (from uberj^cl&en). 
Ue6ergC'(etlr «'., deliver (from geben, 

give). 
Uciicrlc'B^'^t deliberate, consider (from 

Icficn, lay). 



UeftriQ, left, remaining (from uhtt)^ 
Ulltge'6eit, St., surround. 
Unh, and. 

ttnfciiaot, infallible (from fel^Im, fail). 
Ultglttdfn^, unhappy, unfortunate (from 
®lu(f, happiness, fortune). 

ttnfer, our. 

Utlter, prep, {with dot. and ace.), under. 

©Oter, ber H, -dter), father. 
^txUv^tn, 8t,, hide, conceal (from bcr* 
gen, hide). 

SJetBttUgen, bad (-d), pleasure. 
©eriaffeit, st., leave (from laflen, let, 
leave). 

SSermetbeitr «^, avoid, shun (from mei^ 
ben, shun). 

9$errat|en, ««., betray, disclose (from 
ratben, advise). 

©erricgelii, bolt (from mit^th bolt). 

S^erfagen, refuse (from fagen, say). 
S^erf^rodi (from »errpred&en). 
f&txfpXtt^ttif St., promise (from fpreci^en, 
speak). 

©erf^railjett (from »erft)re*en). 
S^erflel^etl, st, understand (from fle^en, 
stand). 

JBerfucjctt, try, attempt (from fud()en, 
seek). 

^ttttX, ber (-d, -n), cousin. 

^itl, much. 

ISteHeidJitr perhaps. 

SJoilr JPrf/>. {with dat.), of, from, by (71). 

SBotf p*e/?. («;//A c/a^ and ace), before; 

ago {only with dat.). 
ISBorbet'tetteitr st. aux. fein, ride by or 

past (from reiten, ride). 
HBorfaOr ber (-d, -fdfle), occurrence (from 

faUen, fall). 
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fB0Xian%, ber (-«, -^finge), curtain (from 

bangen, hang). 
f&OXlititnt St., prefer (from iiejeii, draw). 

m. 

SBafffr bie (-n), weapon. 

SBageilr ber (-«, -n), carriage. 

aBa^Ifltr choose, elect. 

8Ba|reilllr prep, (with gen.) and conj., 

during, while. 
SBa^f^etnltli, probably (from tt>ft^r, 

true, and fc^einen, seem). 
S&alhf ber (-^d^ -dlber), forest. 
2Bor (imperf. indie. 3d sing, from fein, 

be). 
SBaretl (imperf. indie. 3d pi. from feitt, he). 

SBartettr wait. 
SSarttitt, why. 

SSil9^ what 

SBeg, ber (-e«, -e), way. 

fS&til, because. 

aBein, ber (-e«, -e), wine. 

ffieit, far; mittt, farther, further. 

SBetltgflen0r at least (from tvenigf little). 

aSenn, if, when. 

ffier, who. 

SBerlieil, st. aux. fein, become. 



flBi4ti0, important, weighty. 

aSie, how, as. 

SBteHer, again. 

SBtefe, bie (-n), meadow. 

aBirflllJ, real, really. 

SBiff en, wk. in., know ; loi^A infin. know 

how. 
SBottetl, wA;. trr., will, wish. 
aBottn, wherein, in wliich. 
ffiott, bad (-e«, -e and SBorter), word. 
W^ViV^t, bie (-n), wound. 

Seigeitr show. 

geitr bie (-en), time. 
gimmerr bad (-«, -r), room. 

3tt, Jt>'^i'« (»»'A dla^), to, at. 
Subringeilr w^- *>»'-i pass, spend (from 

bringen, bring). 
8ll0, ber (-ed, 3«3e); train ; feature (of 

the face). 
3ttrutffe)ten^ aux, fein, return (from 

fe^rcn, turn). 
SuritlflOinmett, st. aux. fein, come back 

(from fommen, come). 
Sltruiflegenr lay behind, traverse (from 

legeii, lay). 



II. ENGLISH-GERMAN. 



Abbreviations: n. noun; adj. adjective; v. verb; ir, transitive; intr. intransitive; adv. 
adverb. The auxiliary of verbs is not given unless it is fein. 



A. 

A, an, etn. 

About, adv. ( = nearly), ungefabr; prq). 
( == around), um (with ace.) ; { = con- 
cerning), uber, t)i>n; about it (27, 2), 
bariiber. 

Account, on account of, prq).^ toegen 
(ivith gen,). 

Affair, bie ©ad^c (-n). 

After, prep., m^ {with dat.); coiy., nad^«* 
bem. 

Again, tDteber. 

Ago, loox {with dat.). 

All, aU ; all day, ben ganjen %a^^ 

Almost, faft. 

Alone, aUcin. 

Already, fd^on. 

Although, obgletd^* 

Always, immer. 

And, unb. 

Answer, bie STntmort (-en). 

Anything, etn)ad ; not anything, nic^td. 

Are, ^xnt i^d pi. pres. iiidic. (rom fein). 

Army, bad ^cer (-cd, -c). 

Arrival, bie Sfnfunft. 

Arrive, anfommen, st. aux. fein. 

Artist, ber l^iinjller (-d, -r). 

As, aU ; in comparisonsy tuie ; as soon as, 
fobalb. 



Ask (= inquire), frttgcn ; (= request), Btt** 

ten, st . 
Asleep, fall asleep, etnfc^Iafen, st, aitx. 

fein (from fcl)lafen, sleep). 
Ass, ber (£fel (-d, A). 
At J prep.y an (with dat. and ace); at home, 

gu ^aufe; at nine o'clock, um neun 

Ubr ; at last, enbltc^. 
Attempt, v., t)erfuc^en (from fud^en, seek). 
Aunt, bie a:ante (-n). 



B. 



Back, n., ber JRittfen (-«,-n); adv., juriitf. 
Be, V.J fein, st. irr., is, ijl iddsing.); are, 

finb (3</ pi. pres. indie); was, War {im- 

per/, indie); be silent, fcbweigen, st. 
Beak, ber ©d^nabet (-^, -dbel). 
Beautiful, f(^on. 
Because, n>eiU 

Become, merben, st aux. fein* 
Bee, bie Siene (-n). 
Beer, bad SBier (-ed). 
Beggar, ber Settler (-§, -r). 
Before, prep.^ ^or («7i7/t tZai. an<Z ace); conj.^ 

ebe, beijor. 
Begin, anfangen, st. ; beginnen, st 
Behind, prep., I^inter {with dat and 

ace). 
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Believe, gtauben ; does believe, glaubt. 

Berlin, ©erlin (-^). 

Bill, bic 9ied>nun9 (-en). 

Bind, ibinben, «^ 

Bird, ber SSogel {-^, SSogcl), 

Bite, bei§en, si. 

Black, fc^loarj (a). 

Blue, bku. 

Book, bad S3ue& (-ed, Sucker). 

Bookseller, ber ©u(^^anbler (-6, -r) (from 

banbeln, trade). 
Bottle, bie glafdje (-n). 
Boy, ber H'nabc (-n, -n). 
Brave, tapfer. 
Bread, bad ©rob (-e(3). 
Break, bret^en, st. ; break off, abbred^en. 
Bridge, bie ©riicfe (-n). 
Bring, bringen, wL irr. ; bring back, lu^ 
rucfbringeit. 

kotber, ber ©ruber {-i, -fiber). 

But, aber, fonbern {.after a negative). 

Butterfly, ber (Sd^metterlins (-d, -e). 

Buy, faufen. 

By, prep., t)on {after passive); (=by means 

ol), burc^. 



C. 



Cage, ber ^aftg M, -e). 

Can, lonnen, wJc. irr. 

Capital, bie |)au\)tfiabt(-abte) (from ^am, 

head, chief, and ©tabt, city). 
Carry, tragen, st. 
Cask, bad Bag (-ed, ^aJTer). 
Catch, fangen, st. 

Cease, aufboren (from ^oren, hear). 
Cellar, ber teller (-d, -r). 
Chair, ber ©tubl (-e«, -iibic). 
Charlotte, d^arlotte (-end). 
Child, bad ^inb (-ed, -er). 
Church, bie ^irdbe (-n). 
Clock, bic U^r (-en) ; o'clock, U^r. 
Coachman, ber itutfd^cr (-d, -r). 



Coffee, ber ^affee (-d). 

Collection, bie (Sammtung (-en). 

Come, fommen, st. aux. fein. 

Comes, fommt {Bd. sing.prts. indie.)', come 

in, ^ereinfommen, eintreten, sU aux. fein; 

come back, guriidEfommen. 
Communicate, ntittbei(en {with dot. of 

pers.) (from tbeiten, share). 
Contain, entbalten, st.; contains, ent^alt 

(3c?. sing.pres. indie). 
Count, «., ber ®raf (-en, -en). 
Country, bad Sanb (-ed, Sanber). 
Cousin, ber 33etter (-d, -n). 
Cup, bie Saffe (-n). 



D. 



Daily, taglid^ (from Sag, day). 

Dark, bunfel. 

Dance, tanjen. 

Daughter, bie Xod^ter {Zb6jUx)* 

Day, ber 3:09 (-ed, -e). 

Dear, lieb. 

Defeat, fcblagen, st. 

Dejected, adj., nieber9ef(i)Ia9en (fromnieber/ 

down, and fc^lagen, strike, beat). 
Die, l^erben, st. aux. fein. 
Died, j^arb {imperf of jlerben). 
Do, tbun, St. 

Dog, ber ^unb (-ed, -e). 
Door, bie Xbiir (-en). 
Doubtless, adv., obne 3tt>cifel, jmeifeHod. 
Drink, trinfen, st. 
Drive, intr., fa^ren, st. aux. fein* 



e; 



Ear, bad Dbr (-ed, -en). 
Earth, bie (£rbe (-n). 

Eat, effen**'- 

Else, anberd, fonfl; something else, ct»ad 

9(nbered. 
English, englifd). 



^ 
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Every, jeber. 

Ezpeot, emartcn (from »arten, wait). 
Explain, crflaren (from flat, clear). 
Eye, bad Slttge (-«, -n). 

F. 

Fall, faHni, tt, aux. fern ; fall asleep, tia^ 

Waftn, St. aux. fein. 
Far, u>dt; farther, fortlLer, ivetter; not 

far from, untveit, unfern {with gen.). 
Fast, f(|nen ; be fut {of a dock, roatch, 

etc.), 90rge|en, st, aux. fein (from ge^ttt; 

go). 
Father, bet fRattx {-€, Sotcr). 
February, bcr gcbruar. 
Finally, enblic^. 
Find, ftnben, st. 
Fine, fc^on. 
Finished, adj., ferttg* 
Fire, bad gcuer (-d). 
First, bcT crflc. 
Flesh, bad ^letfd^ (-td). 
Floor, ber gugbobcn (-d). 
Florence, ^loreng. 
Flower, bic S3lume (-n). 
Fly, jliegcn, j<. at«c. fein. 
For, prep., fitr (i/^7A ace. Ex. 6, 7); fett 

(= since, with dat.)*j conj., benn. 
Forest, ber ©alb (-ed, SBalber). 
Fragile, jerbred^Iid^ (from bred^cn, break). 
Friend, ber greunb (-ed, -e). 
From, prep., )9on {vrUh dot.) ; avA, ont of 

{voith dat,). 

0. 

Garden, ber ®arten (-«, ®arten). 
Oave, gab (imperf. indie, from geben). 
Get, befommen,«<. tr. (from fommen,come). 
Girl, bad SWabc^cn (-d, -n). 
Give, gcben, st. ; gives, giebt (3rf wn^r. j^rcs. 

tWtc); give np, aufgeben. 
Go, ge^en, st. aux. fein ; go away, fort^ 

geben, wegge^en ; go with (person not 



expressed), ntttgel^ ; go out, audgel^en, 

l^inaudge^en* 
Good, gut. 
Grow (= become), merben, st aux. fein. 

H. 

HaU; l^alb; half past nine, (alb jel^tt. 

Hand, bie ^^anb (<^dnbe). 

Hard, firmer. 

Hasten, eilen, aux, fein; hasten to meet, 
entgegeneilen {with deU.). 

Have, (aben, wk. irr,; has, l^at {Sd sing.) ; 
have, (aben {MpLpres. indie.) ; I have» 
i(( l^abe; had, (atte {imperf. indie.) \ 
(=r cause) laffen | (» must) muffen. 

He, er. 

Hear, (drett« 

Help, v., Ibelfen, st. {with dai,\. 

Help, n., bie ^ulfe« 

Her, i^r* 

Here, l^ier; ( = hither) (terser* 

His, fein. 

Hoarse, l^eifer. 

Home, adv., na(( -^aufe; at home, gu 
^aufe. 

Hope, v., l^offen. 

Horse, bad g)feTb (-ed, -e). 

Hostile, feinblid^ (from ^einb, enemy). 

Hour, bie ©tunbe (-n). 

House, bad <&aud (-ed, -^aufer). 

Hungry, (ungrig (from hunger, hunger). 



If, wenn. 

Ill, franf (a). 

Illness, bie j?ran!beit (-en). 

Immediately, gleicib' fogleic^. 

In, prep., in {with dat. and ace); in it, 

barin. 
Inhabitant, ber (£intt>o(ner (-d, -r). 
Instead of, prep.^ |latt, anf!att {loith gen.). 



ENGLISH-GERMAN. 



97 



Into, prep.^ in {with dot, and ace). 
Introduce, ^orfteUcn (from fteUcn, put, 

place). 
Is, ijl (3<i sing. pres. indie, from fcin). 

Island, bie Snfel (-n)« 

It, ed (Ex. 2, 6); sometimes cr, fie (81). 

K 

Key, ber ed^tuP (-«, -!)♦ 

Knife, bad SWeffer i-^, -x). 

Knit, jlricfen. 

Know (be aware of), Xoi^ttlf wk. irr,\ (be 

acquaiuted with), fcimcn, wk, irr.\ you 

know (Ex. 6, 3), (5te tennen. 



Keet, bc^egnen, avx, fcin {with daU), part, 
begegnet ; hasten to meet, see Hasten. 

Merchant, ilaufmann (-ed, -manner ami 
-leute) (from faufen, buy). 

Mile, bie SWeile (-n)» 

Money, bad ®clb (-c«, -er). 

Month, ber SWonat (-^# -e)» 

More, me^r. 

Mother, bie SKutter (SRutter)* 

Munich, 2)?iind^en. 

Much, viel. 

Must, miiffen. 

My, mein. 



Large, grog (6). 

Last, ber le^te; at last, enbU*, sule^t 

Lawyer, ber Slb»ofat (-en, -en)» 

Learn, lernen* 

Leather, bad Seber (-d). 

Leave, »ertaifen, st. 

Left (not right), linf. 

Letter, ber S3rief(-ed,-e). 

Library, bie ©ibliot^ef (-en), 

lie (be situated), liegen, st. 

Like, v., mogen. 

Little, !lein. 

Live (exist), leben; (dwell), tt)o^nen; Uves 

(Ex. 6, 3), wo^nt. 
Load, w., bie Sajl (-en) (from taben, load). 
Long, lang(e) (a). 
Look (appear), audfe^en ; look at, an^ 

fc^en ; look down, l^era^fe^en, ^inabfe^en 

(from fe^en, see). 
Lose, loerlieren, st. (»er is the prefix). 

M. 

Han [not woman), ber SKantt (-ed, Wlam* 
ner); (human being), ber !KenW (-^«' 



H. 



Name, ber ^mtin) (-nd, -n). 
NaturaUst, ber 9latttrforf^er (-d, -r)(from 
gfJatur, nature, and forfd^en, investigate). 
Never, nie, niemald. 
New, neu. 
No, i?ron. adj., !ein; nobody, no one, Sflie^* 

manb (-ed). 
Not, nid^t; not yet, nod^ ni(%t 
I Nothing, nic^td. 
Now, je&t, nun. 



Matter, bie <3ad^e (-n). 
May, ber 9J?ai. 



0. 

Occur, »orfommen, st. aux. fein (from fom* 
men, come). 

O'clock, U^r (see Clock). 

Of, prep., »on (tw^A dat.)f or tise gen. 

Offer, bieten, st. 

Often, oft (o). 

Old, alt (d). 

On, jwej9., auf {tdth dat. and ace) ; in dates, 
an (t«U dat.); on account of, we Ac- 
count. 

One, ein. 

Only, nur; (of time) erjl. 

Open, v., offnen (from offen, open), auf^ 
mac^en (from madden, make). 
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Order, in order to, urn {with infin,) ; in 

order that, bamtt. 
Other, anbcrer (-c, -e«). 
Onr, unfer. 

Out of^ prep,f aud {with dot,). 
Over, prep., itber {with dot, and <icc,). 
Ox, bcr Dcjfc (-n, -n). 

P. 

Paint, v., malen. 

Painter (artist), bcr SWaler (-d, -r). 

Paper, bad 3)apier (-d, -e) ; (= newspaper), 

bte Seitung (-en). 
Pa88 (0/ time), gubrtngcn, wA. irr. (from 

bringcn, biung); {0/ place), ijorbcige^en, 

9^ aux. fetn (from ge^en, go). 
Pay, be^a^lrn. 

Pictnre, bad Silb (-cd, -er). 
Picture-book, bod ©ilbcrbud^ (-d, -bidder). 
Play, t7., fpielen ; play together, gufommeno 

fpiclen. 
Pleasant, angenebm. 
Please, gefallcn, «^ {laith daU of person). 
Pocket, bic %CL\^t (-n). 
Poor, arm (a). 
Possible, moglid^* 
Pretty, Jiibfd^, 

Qnire, bad 33ud^ (-cd)» 
Quite, ganj. 

Bain, tJ., regttcn (from SJegen, rain). 

Bead, lefen, st. 

Beoeive, erbaltm, st. (from "fatten, hold). 

Bed, Toti (5). 

Bemember, f(c|^ erinnern (twVA <7€n.) (er is 

the pre/fa:). 
Betum, gurudfc^ren, aux. fcin (from fe^* 

rcn, turn). 



Bevolve, fld^'brebcn. 

Bich, rei(^. 

Eider, ber SReiter (-d, -r). 

Bight (not left), red^t 

Bing, ber SRing (-ed, -e). 

Bise {of the sun, etc.), aufgelen, st. aitx. 
fetn (from ge^en, go); {of persons), auf* 
fle^en, «<. aux. fetn (from jle^en, stand). 

Borne, SRom (-d). 

Boom, bad 3tmmer (-d, -r). 

S. 

Sailor, ber 5Watrofe (-n, -n). 

Say* fagen; says, ^aQt{Sdsing.pres.indic.), 

Seoond, jweiter (-e, -ed). 

See, feben, st. ; saw, fab {imperf. indie.) ; 
seen, gefe^en {past participle). 

Sell, i^erfaufen (from faufen, buy). 

Send, fc^itfen, fenben. 

Serpent, bie ©c^lange (-n). 

Set, tr. fe^en; intr, {of the sun^ etc.)y un'* 
tergeben, st. aux. fein (from gejen, go). 

Several, mel^rere {pl.y> 

Sew, nd^en. 

She, fte. 

Short, !ur) (it). 

Show, seigen. 

Shut, f(blie§en/ st. 

Silent, be silent, fd^meigen, st. 

Since, /»*e/>. {with dat.), fcit ; conj. {of time), 
feit, fcitbem; {reason), ba. 

Sing, ftngen, st. 

Sister, bie ©d}n)ejler (-n). 

Sit, fi^en, st. ; sit down, ftc^ fc^en ; sit to- 
gether, gufammcnfi^en. 

Sleep, v., f(^Iafen, st. 

Slow, langfam ; be slow {of a clock, watch, 
etc.), nad^gel^en, st. aux. fetn (from gejen, 
go). 

Small, flein. 

So, fo ; sometimes ed. ' 

Soldier, ber <3olbat (-en, -en). 

Some, einiger. 

Something, etn^ad. 
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Song, bad Sieb (-c6, -er). 

Soon, balb ; u soon as, fo^alb. 

Speak, fprec{)en, &t. 

Spend {of time), jutringen, «?*• «rrc (from 

bringen, bring). 
Stand, fte^en, st. 
Stay, bicibcn, sL aux. fein; stays, blcibt 

(3c? s»»5'. /we*. iiK^ic.)* 
Steal, |)eblen, s«. 
Still (of time), TW^. 
Sting, «., jlcc^cn, a*. 
Stone, w., ber (Stein (-ed, -e). 
Story, bic ©cfd^id^te (-n). 
Summer, ber (Sommer (-d, -r). 
Sun, bie <3onne (-n). 
Swallow, n., bic ©d^walbe (-n)» 
Swan, ber @(^tt>an (-ed, -ar\p). 



T. 

Take, ne^men, st. 

Tea, ber 3:^ee (-«)♦ 

Telegram, bie !Depe^d^e (-n). 

Toll, fagen ; told, fagte {imperf. indie.) ; 

(= relate), erjd^ten (from ja^ten, count). 
Than, aid. 
That idemonstr.),htx ; {relative), ber ; co?y., 

bag. 
The, ber. 
There, ba; (= thither), bal^in; sometimes 

ed (32). 
Thief, ber 'Dieb(-ed,-e)* 
Think, benfen, wk. irr. 
Till, prep.f bid {-idth ace). 
Time, bie Beit (-en). 
Tired, miibe. 
To, f,\x, nac^ {mth dat,\ or use dot* 

To-day, adv,,, l^eute. 

To-morrow, adv,, morgen (c/. SWorgen, «., 

moming). 
Too, adv., nu. 
Town, bie ©tabt (-abte). 
Translate, iiberfefe'en (from fe^en, set). 
Tree, ber S3aum (-ed, S3aume). 



Try, »erfud&en (from fud^en, seek). 
Twig, ber 3»ei9 (-ed, -e). 

TT. 

TJgljy Wiidi (from ^affett, hate). 

Umbrella, ber 9ie9enfd)irm (-d, -e) (from 
fRegen, rain, and ©(j^irm, screen, pro- 
tection). 

Under, prep. , unter (vjith dat. and ace. ). 

Uncle, ber Dnfet (-d, -I). 

Unusual, unsen)o^nli<i^ (from ge»6^nen, 
accustom). 

V. 

Venomous, giftig (from @tft, poison). 
Very, febr. 

Village, bad -Dorf (-ed, I)6rfer). 
Visit, v., befuc^en (from fuc^en, seek). 
Volume, ber S3anb (-ed, S}anbe). 

W. 

Walk, go to walk, fpajieren geben. 

Was, tt)ar (imperf. indie, from fein). 

Watch, n., bie Ubr (-en). 

Water, bad Saffer (-d). 

Weather, bad SBetter (-d). 

Week, bie ^odft (-n) ; adbl STage (Ut eight 
days) ; two weeks, a fortnight, S)ier* 
j^ebn Sage. 

Well, adv., gut, tt)o^t ; (of health), tt)0^(. 
gcfunb. 

What, ttjad, njeld&er. 

When, conj., ai& (with a past ten^se); tvenn 
(with present or future); loantt (inter- 
rogative and relative). 

Where, tt>o ( = whither), »o^in» 

Whether, ob. 

Which, ber, weld^er, xoa^* 

While, tt>d^renb. 

White, tt)ei§. 
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Who, bcr, toddler, tocr. 

Whole, gang. 

Why, toarum. 

Wide, breit. 

Wife, bic %xavL (-en). 

Will, be willing, mUtn, tck. irr. 

Window, bad genfler (-«, -r). 

Wine, bcr SBein (-d). 

Wing, bcr glugel (h^, -I). 

Winter, bcr SBintcr (-d, -r)* 

Wish, tt)unf(^cn. 

With, prep., mit (with dat.). 

Without, prep.j ojttc {v^h ace. ). 



Woman, bie ^rau (-en), ba« SBetb (-cd,-cr). 
Word, bad ®ort (-cd, -^ and Sorter). 
Write, fc^retben, st. 



Y. 

Year, bad Sal^r (-cd, -e)» 

Yesterday, (m^d., geftern* 

Yet {oftifne), not yet, tUMJ^ tttd^ 

Yon, (Ste, bu, iljr (80). 

Young, iung (u). 

Your, 3]^r, bein, euer (84). 



INDEX. 



THE NUMBERS REFER TO SECTIONS. 



^Ux, position of, 104 a. 

Accent, 6. 

Accusative case, 112-116. 

with prepositions, 101, 102. 
Adjectives, 18-28. 

declension, 18-20- 

nsed as adverb, 18. 

after ettDa^, xoa€, nid^td, 23. 

comparison, 24-28. 

formed by composition or derivation, 
129. 
Adverbs, 96, 97. 

comparison, 24, 97 a. 
Slfltr, joined with a superlative, 25 a, 
51U, order after, 92, 106. 

omitted, 106 a. 
Although, words for, separated, 61. 
Articles, 9. 

contracted with prepositions, 9 a. 

nsed differently from English, 9 b. 
Auxiliaries of tense and voice, 57, 59, 60. 

modal, 80. 
Capital letters, 7. 
Cases, use of, 108-115. 

after prepositions, 99-102. 
Comparison, 24-28, 97 a. 
Compound words, 127-130. 

nouns, 128. 

adjectives, 129. 

verbs, 130. 



Conditional mood, how formed, 59. 

how translated, 53. 

sentences, 86, 87. 
Conjugation, methods of, 54. 
Conjunctions, 103-106. 
Consonants, special combinations of, 4. 
Correspondence between consonants in 

German and English, 131. 
!Da, with prepositions, 31. 
1)a^, with a plural verb, 37 a. 
t)ai, order after, 92, 106. 

omitted, 117 b. 
Dates, 52 b, 114. 
Dative case, 111. 

after prepositions, 100, 102. 
Defective comparison, 27. 
Demonstrative pronouns, 36-38. 
Dependent order, 92, 106, 126. 
©er, 9, 36, 42. 
Derivation of words, 127-130. 

nouns, 128. 

adjectives, 129. 

verbs, 130. 
2)iefer, 37. 
Diphthongsj 3. 
2)0d), 105 «» 125 d. 
2)urfen, 80, 82, 83. 
(£in, 9, 50. 
Q,^, uses of, 32. 
dtm^, 23. 
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Future tense, how formed, 59. 
@c, 6, 54, 75, 89, 128, 129. 
Gender, rules for, 10. 
Genitive case, 109, 110. 

after prepositions, 99. 
®cnug, 22. 
|)obctt, 57, 59, 60. 

omitted, 122 c. 
Imperative mood, 58. 
Imperfect subjunctive, 66. 
Impersonal verbs, 77-79. 
Infinitive, 64, 74, 76, 99 c, 101 *, 119, 124. 
Inseparable prefixes, 6, 89, 95. 
Inverted onler, 79, 125. 
3ebcmtann, 46. 
Scmanb, 46. 
Sener, 37. 
^ein, 47. 

j?6nnen, 80, 81, 82. 
SDMd^cn, 108. 
Wan, 46. 
Wlan^, 21. 

SWann, pi. -leutc in compounds, 16 e. 
Measurement of quantity, 107. 
2Ke^r, 22, 28. 
mi 95 a. 

Modal auxiliaries, 80-85. 
Modified vowels, 3. 
gjjogen, 80, 82. 
Moods, use of, 116, 117. 
!Wii|Tcn, 80. 
«»i(^t(?, 23. 
9?temanb, 46. 
Nouns, 10-17. 

compound and derivative, 128. 

irregular, 16. 

proper, 17. 

rules for gender, 10. 

strong declension, 12, 13. 

weak declension, 14, 15. 
Numerals, 49-52. 

Order of words, 42, 64, 75, 79, 87, 92, 123- 
126. 



Participles, 63, 64, 62, 64, 73, 75, 120, 

121. 
Passive voice, 68, 69, 70, 72. 
Perfect tense when English has imperfect, 

122. 
Personal pronouns, 29-32. 

in address, 30. 
Possessive pronouns, 33-35. 
Predicate noun with toerben and madden, 

108. 
Prefixes, inseparable and separable, 88-^5. 
Prepositions, 99-102. 
Present tense, 66, 122. 
Principal parts, 55. 
Pronouns, 29-48. 

personal, 29-32. 

possessive, 33-35. 

demonstrative, 36-38. 

interrogative, 39-41. 

relative, 42-45. 

other, 46-48. 
Proper names, 17. 
Quantity, 5. 
Question order, 79, 125. 
Reflexive pronouns, 29 6. 

verbs, 64, 77 a. 
Relative pronouns, 42-45. 
©etn, 57, 59, 60, 70, 122 c. 
(Sclbjl, 29 d. 

Separable prefixes, 90-95* 
©0, 86. 
®oI(^, 21. 
SoIIen, 80, 84. 
Strong declension, 11-13. 
Strong verbs, 54, 65-67. 
Subjunctive mood, 53, 117, 118. 
Summary of rules for order of words, 123- 

126. 
Tenses, use of, 122. 
Time when, 52 6, 114. 
Verbs, 59-95. 

methods of conjugation, 53-56. 

auxiliaiies of tense and voice, 57-60. 



INDEX. 
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weak verbs, 61. 

strong verbs, 65-67. 

passive voice, 68-73. 

infinitive and participle, 74-76. 

impersonal verbs, 77, 78. 

modal auxiliaries, 80-87. 

inseparable and separable prefixes, 88- 
95. 

compound and derivative, 130. 
mtl, 22. 
ISia^, 23, 39. 



Weak declension, 14, 15. 

Weak verbs, 64, 61. 

mi^, 21. 

SBenig, 22. 

SBcnn, order after, 87, 92, 126. 

2Ber, 39. 

SBerbcn, 57, 59, 68, 108. 

aBijTcn, 85. 

9Bo, with prepositions, 39. 

SBoHcn, 80, 84. 

3u, with infinitive, 74. 
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